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    Том 1 Глава 1

    Человек, одетый в темно- серый цвет, перебегал от одной тени дома к другой. Никто не обратил на него внимания, так как человек был быстрым. Ничего нельзя было заметить, чтобы опознать человека. Как, впрочем, и намерения этого человека.
Если бы его опознали, последовали бы массовые обвинения в том, что он совершил что- то незаконное.
В результате его снова потащат к старику. Нет, на этот вечер у него были другие планы. Пустые улицы его родной деревни, которую он называл родной весьма условно, вполне соответствовали его планам.
Наконец он добрался до своего убежища. Он нажал на камень в стене, и та беззвучно отъехала в сторону чудеса глушащих печатей и пропустила его внутрь. Как только он вошел внутрь, стена отползла назад, делая вид, что ничего интересного там нет.
Человек зажег фонарь, и теперь можно было определить черты лица. Человек был ростом метр пятьдесят, стройный, мужчина, одетый в темно - серые штаны, перетянутые черными бинтами на лодыжках, и серую рубашку с длинными рукавами, которую удерживали серые наручи.
На руках у него были черные перчатки с тусклыми металлическими пластинами на спине. Его голова была скрыта капюшоном и маской, оставлявшей неприкрытыми только глаза. Теперь он стянул маску с нижней части лица и опустил капюшон. Открылись остроконечные желтые волосы и три родинки, похожие на усы, на щеках мальчика.
Он спустился по лестнице за замаскированной дверью и через пять минут спуска добрался до комнаты. Он зажег свет, и теперь была видна вся комната. Комната была огромной. Она имела прямоугольную форму и была разделена на шесть частей стенами высотой в плечо.
Только одна часть была полностью закрыта - крайняя слева. Четыре части были примерно одинакового размера, а две - вдвое больше. Он подошел к стене в одной из небольших частей и достал из сумки на поясе три запечатывающих свитка. Он развернул один свиток с надписью оружие и начал раскрывать его содержимое.
Несколько сюрикенов и канаве, один короткий меч, две катаны, четыре кодами, цепной серп, контейнер с сен бонами, два ветряных сюрикена и четыре кинжала были извлечены из запечатанного свитка и помещены, рассортированные по видам, на полку, где хранилось другое оружие.
Более крупное оружие, например мечи разных размеров, висело на стене рядом с полкой. Затем мальчик подошел к другой полке в соседней части, которая была завалена свитками разных видов. Отдельные полки были промаркированы по категориям информации, содержащейся в свитках.
На одной полке был знак воды, на другой ветра, на третьей огня, на третьей - земли и на третьей - молнии. Затем шли неэлементарные, тайдзюцу, кендзюцу, фуиндзюцу, клановые техники, политика и знатные семьи, география, выживание и стратегия.
Он снова раскрыл содержимое второго свитка и рассортировал свитки, которые достал, по соответствующим категориям. Ему нужно будет просмотреть их позже, а сейчас у него были другие дела. В последнем свитке, который он достал, оказались мешочки, которые зазвенели при движении.
В них лежали монеты. Другие мешочки шуршали, в них лежали купюры. Деньги в мешочках он положил в сейф рядом с полкой со свитками.
- Хорошая добыча сегодня, - сказал он себе. - Мне очень нравятся экзамены на чуунина. На них я всегда получаю много новых предметов
Он прошел в ту часть комнаты, которая находилась в самом дальнем правом углу. В задней части находилась небольшая ванная комната с душем, раковиной, туалетом и ванной, а в передней кухня. Он включил душ и, пока ждал, пока вода нагреется, разделся.
Он проверил воду и встал под душ. Некоторое время он наслаждался теплой водой, а затем взял пену для душа и вымыл свое тело. Смыв ее, он намылил волосы шампунем.
Вымывшись, он выключил воду, вышел из душа и взял со стойки полотенце. Он высушил тело и волосы, а затем надел ночную одежду. Напротив ванной, в части, полностью отделенной от остальной части комнаты, находилась спальня с мебелью, которую он сделал сам.
У него был шкаф, кровать, ночной столик и комод. Ковер, одеяло, подушки и матрас он купил с помощью дзюцу трансформации.
Никто, даже старик Хокаге, не знал об этом убежище. Несмотря на то, что оно находилось под землей, а значит, внутрь не проникал естественный свет, оно было безопасным. Ни одно другое место во всей деревне не могло претендовать на такую безопасность для мальчика.
Тем более его официальная резиденция. Ну а если кто - то и стал бы его искать, то обнаружил бы лишь теневого клона, лежащего на кровати и выдающего себя за него. То, что он имел привычку наблюдать за испытаниями истинных генинов у джонинов - сенсеев, было действительно большой удачей.
Три года назад, когда ему было девять лет, он наблюдал, как странный джонинов с шипастыми серебристыми волосами и такой же маской на лице, как у него, только с одним глазом, не закрывающим все лицо, использовал дзюцу. Сначала он подумал, что это обычный клон, которых учили в академии, но все оказалось иначе: клон мог атаковать, как оригинал. Он увидел, как джонинов использовал печать, и начал тренировать дзюцу.
Дзюцу теневого клона стало его любимым дзюцу. Во - первых, при поддержке теневых клонов он мог сделать гораздо больше. Во - вторых, через две недели после того, как ему наконец удалось сделать это дзюцу, он обнаружил, что каждый раз, когда один из его клонов рассеивается, он и другие клоны получают воспоминания рассеянного клона.
Это очень помогло ему в тренировках. Деревня была полностью против него, это он знал с самого детства. Была, пожалуй, горстка людей, которые не ненавидели его в открытую.
Он не знал, как часто попадал в больницу из - за их ненависти. Но он находил способы избежать этого. Он знал, что единственный способ больше не подвергаться избиениям - стать сильнее тех, кто его бил. Ему было все равно, причинит ли он им боль. Те, кто нападал на него, должны были заплатить.
Но стать сильным в одночасье не получилось, к тому же ему нужно было прикрыть все свои базы, чтобы не быть казненным по приказу совета, его главных врагов в деревне. Причину их ненависти он узнал пять лет назад.


    Том 1 Глава 2

    Он стал умнее после того, как украл свитки и книги из старых, неиспользуемых хранилищ в академии. В его мыслях не было ничего плохого, он просто хотел выжить в этой захудалой деревне.
Хокаге был одним из немногих, кто его не ненавидел и защищал, иначе, он был бы уверен, уже умер; он был слишком стар и устал, чтобы выполнять свою работу как следует.
Он, Наруто Узу маки, а точнее Намиказе, хотя никто и не знал, что он это понял, был вместилищем Кьюби, девятихвостого лиса, напавшего на деревню в день его рождения. И почему - то вся деревня знала об этом факте и ненавидела его за связь с лисом.
Как будто он сам решил стать вместилищем этого демона. Но нет, они видели в нем лиса. Глупые ублюдки. Даже он со своими самообучающимися знаниями в области герметизации знал, что он и лиса - две разные сущности.
Однажды, когда он убирал кладовки в башне Хокаге после одного из розыгрышей - единственного способа показать свое недовольство деревней, - он нашел коробку, на которой было написано кандзи четвертого. Он освобождал коробку от пыли, когда с верхней полки упал неудачно расположенный нодачи и поранил ему руку.
Кровь из раны попала на печать, закрывавшую шкатулку, и та, к удивлению, Наруто, открылась.
Он быстро перевязал рану на руке уже испорченным рукавом куртки, а затем открыл коробку. В ней оказалось несколько личных вещей, оставленных Йондайме: свидетельство о браке и его собственное свидетельство о рождении, в котором говорилось, что его родители Минато Намиказе и Кушина Намиказе, урожденные Узумаки.
Он был шокирован, узнав об этом, но знал, что у него есть только один шанс проверить, оставили ли ему что - то отец и мать. По какой - то причине Хокаге соврал ему, что не знает, кто его родители.
Ему было обидно, что старик солгал ему, и он решил не говорить ему, что теперь знает.
В шкатулке лежали документы на банковские счета- он видел, что должен был унаследовать немалое состояние, документы на землю на окраине Конохи- он проверит это место позже,- и несколько фотографий родителей, которые он забрал и спрятал на своем теле.
Он догадался, что если там еще остался дом, то многое будет храниться там.
Проверить это место было действительно хорошей идеей. Он нашел небольшой дом, только первый этаж, второй этаж и подвал, но было очевидно, что тот, кто отвечал за интерьер, выбирал его с любовью к деталям.
Найти дом было непросто, так как он снова был скрыт печатями, что неудивительно, учитывая репутацию отца как гения, но после четырех часов поисков он нашел печать, которая позволила ему войти внутрь.
Он нашел небольшую полку с дзюцу, множество записей по запечатыванию со спиралью Узу маки на них, книгу о клане Узу маки из Страны Водоворота и книгу о клане Намиказе из Страны Огня. К этому времени он уже прочитал обе книги и знал историю своих кланов.
Это еще больше возмущало его против всего населения Конохи. К нему должны были относиться как к королевской особе. Хотя он был бы счастлив, если бы к нему относились как ко всем остальным.
Из книги клана Намиказе он узнал, что дочь Хокаге Нидайме вышла замуж за наследника клана Намиказе, что делало его отца внуком Нидайме, а себя его правнуком.
Шодай приходился ему двоюродным дедушкой. Единственным Хокаге, с которым он не состоял в родстве, был Сандайме, да и тот относился к нему как ко второму внуку.
Он также был родственником жены Сёдая, Мито, которая родилась Узу маки и вышла замуж за Хашираму Сенджу, заключив политический брак, чтобы укрепить связи между Конохой и Узушио еще больше, чем это делали отдаленные отношения между Сенджу и Узу маки.
Мито Узу маки был внучатым племянником его матери. Он также нашел дневники обоих родителей, из которых следовало, что после Мито именно Узу маки всегда содержали Кьюби.
Его мать писала, как она пришла в Коноху, чтобы заменить старого Мито. Как ее не подвергли остракизму за лисицу, ведь никто, кроме Сандайме и высших советников, не знал об этом. Почему, черт возьми, они не сделали то же самое с ним? Почему жители деревни узнали, что он джинчурики? В этом не было никакого смысла.
Он откинул одеяло с кровати и забрался в постель. Заведя будильник, он лег. Он посмотрел на фотографию родителей на тумбочке и улыбнулся.
На следующее утро ему нужно было быть в академии, и он не хотел привлекать к себе лишнего внимания. Хотя он и поддерживал образ идиота, просто было безопаснее позволить жителям деревни думать, что он не представляет угрозы, пока он не будет готов просто устроить им ад; он не прогуливал занятия, если его не выгоняли.
Именно постоянные попытки саботажа заставили его затаить обиду на деревню. Если бы он только мог сбежать, но он знал, что этого не допустят, и он не мог сбежать от АНБУ. Нет, сначала ему нужно было добраться до этого уровня. Пусть они все недооценивают его.
Пока Хокаге сдерживает самые страшные атаки, он будет упорствовать. За пять лет не было ни одного серьезного нападения. Логично, ведь самыми жестокими нападающими всегда были Учихи.
Но поскольку они контролировали Военную полицию, против них ничего не предпринималось. Официально, если кого- то из нападавших ловили, его наказывали, но неофициально он знал, что им все сходило с рук.
Он был одним из немногих, кто радовался резне Учихи. По его мнению, Итачи Учиха сделал доброе дело, убив их всех. Да и сам он был в выигрыше. Свое нынешнее убежище он нашел за три недели до резни Учихи.
Это было большое совпадение. Он убегал от толпы пьяных жителей деревни, когда искал укрытие в узком переулке. Он прислонился к камню, активирующему механизм, камень находился очень низко в стене, и неудивительно, что это место еще не было найдено,- и упал назад в темный коридор, только чтобы стена отползла назад.
Сначала он запаниковал в темноте, но потом успокоился и зажег спичку, чтобы посмотреть, где он находится. Фонарь уже был там, и он зажег его, чтобы осмотреть место.
Вся подземная комната была набита жуткими вещами, большинство из которых он выбросил, когда справился с тошнотой в желудке, и множеством полезных вещей. Некоторые вещи были ужасны. Например, части тела в стаканах с какой- то жидкостью для сохранения.
К счастью, их было совсем немного. Может быть, десять или около того. Другие вещи были гораздо полезнее. Полка со свитками дзюцу, оружие, медицинское оборудование, медицинские свитки, информация о ядах и сами яды в бутылках, а также несколько машин, которые, как он был уверен, использовались для пыток людей.
Машины теперь хранились во второй части комнаты с левой стороны. Там же он хранил все вещи, которые ему были не очень нужны, но которые не хотелось выбрасывать. Кто знает, когда что-то может пригодиться, даже если он не знал, будет ли когда- нибудь заниматься.


    Том 1 Глава 3

    К счастью, их было очень мало. Может быть, десять или около того. Остальные вещи были куда более полезны для него.
Полка со свитками дзюцу, оружие, медицинское оборудование, медицинские свитки, информация о ядах и сами яды в бутылках, а также несколько машин, которые, как он был уверен, использовались для пыток людей.
Машины теперь хранились во второй части комнаты с левой стороны. Там же он хранил все вещи, которые ему были не очень нужны, но которые не хотелось выбрасывать. Кто знает, когда что- то может пригодиться, даже если он не знал, пойдет ли когда- нибудь в Т&И.
...
В ночь после резни Учихи он пробрался в пустой комплекс и стал искать в тайной комнате оставшиеся свитки или оружие, которое он мог бы добавить к своим вещам. Он нашел их довольно много, хотя это и не могло сравниться со всем количеством дзюцу, которыми владел Учиха.
Он взял с собой большой мешок и положил их все внутрь. Он ни за что не оставил бы эти знания на откуп ублюдочной деревне, когда Учиха, по его мнению, должен был многое возместить.
К счастью, вокруг комплекса не было охраны, так что пробраться внутрь не составило труда. Все они были заняты поисками преступника. За эту ночь он раздобыл двадцать семь свитков со всевозможными дзюцу. В основном это были огненные дзюцу. Он не стал рисковать, что его случайно поймают, и вернулся в свое убежище.
В течение последующих недель он еще дважды наведывался в лагерь Учихи, но уборщики, очевидно, уже собрали все оставшееся добро. Что ж, он и сам неплохо набрался, и теперь у него было много дзюцу, которые он мог изучать.
С помощью свитков из тайника, украденных свитков и книг из академии и свитков Учихи он узнал много нового о тайдзюцу, медицинские свитки пригодились ему, так как объясняли, где тело наиболее уязвимо, гендзюцу, в котором он поначалу плохо разбирался, и ниндзюцу.
Вскоре он понял, что его главной проблемой был контроль чакры. У него было так много чакры и так мало контроля, что это мешало его дзюцу в академии. К счастью, среди медицинских свитков оказался свиток, в котором описывались все известные упражнения по контролю чакры.
Он был очень благодарен, что нашел это место. Несмотря на то, что предыдущий хозяин был отморозком, он, очевидно, был и хорошим шиноби.
С тех пор Наруто тренировался в тайной комнате, учился, как не допустить, чтобы жители деревни завышали цену, в основном охотясь в лесу на мясо и рыбу, собирая съедобные растения и выращивая овощи на небольшом поле, которое он завел в четырех милях от деревни, в той части леса, куда обычные ниндзя обычно не заглядывали.
Мирные жители не покидали главных дорог, если выезжали за пределы Конохи, так что его скрытое поле было в безопасности.
Он спокойно тренировался, узнавал упражнения, подглядывая за командами генинов, которых тренировали их джонины- сенсеи, тренировал техники владения оружием, насколько это было возможно без партнера по тренировкам, отрабатывал упражнения по контролю чакры и приступал к ниндзюцу низкого уровня.
...
Наступило утро, и Наруто стал готовиться к следующему дню пыток. Он ненавидел, когда ему приходилось притворяться идиотом. Его следовало бы превозносить как гения; он знал, что уже сейчас может победить всех чуунинов деревни и большинство джонинов.
Единственные, в ком он не был так уверен,- это элитные джонины, АНБУ и, конечно, Хокаге. Ему было всего двенадцать, и хотя он был силен и обладал большей физической силой, чем все остальные дети его возраста, включая мальчика, который подражал Гаю Майто, лучшему мастеру тайдзюцу в деревне, он был ограничен в том, что могло выдержать его тело.
Его преимущество заключалось в том, что Кюби за ночь исцелял его раны, в том числе и мышцы, которые рвались от тренировок. За последний год он основательно подготовился к тому, что ему представится возможность выбраться из деревни на задания.
Это был последний год, когда он был гражданским лицом. Он подумывал о том, чтобы закончить школу раньше, но в его возрастной группе шансы были выше. Будучи сыном Йондайме Хокаге, он должен был уметь защищаться от врагов отца, которые могли бы его узнать.
Спустя некоторое время он пришел к выводу, что, вероятно, в этом и заключалась причина лжи Хокаге. Старик всегда пытался защитить его, но не слишком успешно.
Гражданский совет обладал слишком большой политической властью, чтобы старик мог контролировать все стороны жизни деревни. И пока он не стал ниндзя, он не был бы под властью Хокаге. Хотя Хокаге, как его официальный опекун, всегда включался в его наказания за шалости, в основном гражданский совет старался снова его облапошить.
А поскольку ниндзя, входящие в состав совета, в основном пренебрегали им, шансов отомстить гражданскому совету у него сейчас не было. К счастью, выпускные экзамены были через два дня.
Тогда он наконец закончит академию, получит джонина- сенсея и сможет проявить свои способности. В зависимости от джонина, но обычно он мог доверять старику, что тот не сведет его с очередным ненавистником демонов. Были и такие джонины, которые, по крайней мере, относились к нему нейтрально.
Он вышел из комнаты и выключил свет. Взяв зажженный фонарь, он подошел к входу. В стене было отверстие, чтобы проверить, нет ли снаружи людей, но обычно узкий переулок был пуст.
В конце концов, в переулке не было ни одного входа в дом, и он был слишком узким, чтобы хранить там вещи. В одном конце стояло несколько мусорных баков, но это все. Он открыл стену и вышел наружу. На нем была оранжевая мерзость, которую единственный владелец магазина, продавший ему одежду, счел подходящей для него.
Конечно, с него взяли слишком большую сумму, но на следующий вечер он забрал вещи, за которые заплатил, на деньги, которые с него незаконно потребовали. Он всегда так поступал. Если владелец магазина завышал цену или выгонял его, он брал то, что ему причиталось, или разыгрывал магазин, который его выгнал.
Конечно, никто не знал о его компенсации. Совету пришлось бы несладко. Но поскольку никто ничего не смог доказать, а украденных вещей у него так и не нашли, то и дела у них не было, и Хокаге не позволил наказывать его без доказательств.
С того дня, как он научился теневым клонам, он каждый день посылал теневого клона притворяться, что тренируется на тренировочной площадке. Клон притворялся, что ему очень плохо, но не сдавался. Единственное, что было правдой в его личности, которую он показывал деревне,- это отношение- никогда не сдавайся- Все остальное было притворством.
Наруто добрался до академии и сел в задней части комнаты, положив голову на стол и пытаясь хоть немного поспать. Никто не стал бы возражать. Единственным учителем, который пытался заставить его быть внимательным, был Ирука Умино.
Наруто знал, что Ирука тоже недолюбливает его за лиса, но чуунин, по крайней мере, был достаточно профессионален, чтобы не позволять этому влиять на его работу. За одно только это Наруто уважал Ируку. Он не любил его, но уважал.


    Том 1 Глава 4

    Наруто снова проснулся, когда главные фангерлы класса Учиха, Сакура Харуно и Ино Яманака, устроили свой ежедневный громкий вход.
Действительно, столько усилий ради эмо, чьей единственной целью в жизни было убить Итачи. А ведь этот ублюдок даже не был настолько силен.
Конечно, для студента академии он был силен, но с той помощью, которую ему предлагали несколько ниндзя в деревне, он уже должен был стать чуунином. Он мог бы выпуститься два года назад, если бы захотел, но не выпустился.
Наруто знал, что Саске не такой хороший ниндзя, каким был его старший брат, и никогда им не станет. Итачи был редким гением.
Умным и сильным. Нечасто случалось, чтобы эти две черты сочетались в ком- то столь молодом, каким был Итачи, когда закончил школу. Генин- семь, чунин- десять, джонин- двенадцать, капитан АНБУ- тринадцать. Впечатляющий послужной список.
Саске был слишком одержим жаждой мести, чтобы полностью раскрыть свой потенциал; его сдерживала ненависть к Итачи. Хотя он много тренировался, он сосредоточился на тех вещах, которым его научил клан, прежде чем они все были убиты.
Он хорошо знал стиль тайдзюцу Учихи, зависящий от шарингана, который у Саске еще не был активирован.
Он также знал дзюцу огня ранга С, великое дзюцу огненного шара, которое, как знал Наруто, Учихи очень любили использовать, когда им это сходило с рук. Саске был лучшим в учёбе, в трёх основных ниндзюцу, которые преподавали в академии, и в метательном оружии.
Но все эти разговоры о том, что однажды он победит Итачи, не давали ему никаких навыков за пределами этих знаний и умений.
Он не знал гендзюцу, которому даже Наруто после тысяч часов коллективных тренировок по контролю чакры (что стало намного проще с теневыми клонами) смог научиться, не владел оружием, кроме стандартных кунаев и сюрикенов, которые он научился использовать в бою.
Наруто решил последовать примеру Сандайме и научиться пользоваться посохом бо, а также знал, как использовать танто в качестве резервного оружия, он ничего не знал о печатях- навыке, которым Наруто, стремясь пойти по стопам родителей, уже овладел,- и ему сильно не хватало других инструментов.
Нет, хотя Саске и был искусен для обычного ниндзя его возраста, он далеко не был гением. В наше время это звание давалось слишком легко. Гений Хьюга, Неджи прошлого года, Саске этого года и, возможно, других лет тоже были гениями. Наруто не придавал этому значения.
Теперь две дерущиеся девочки пытались решить вопрос, кому достанется место рядом с их влюбленностью. Что еще нового? Если бы они присмотрелись, то заметили бы, что рядом с этим ублюдком было два места. А эмо даже не обратил на них внимания. Он просто задумчиво смотрел на них, как всегда.
Наконец появился Ирука, отправил обеих девушек на места подальше от Саске и начал повторение экзаменационных заданий. Наруто делал все необходимое для сдачи экзамена, но не более того.
Он хотел получить низкий балл, чтобы попасть в одну команду с Саске- единственную, которая гарантированно прошла бы.
Нельзя было допустить, чтобы драгоценный Учиха провалил экзамен на истинного генина. А чтобы он не скучал, к нему приставили сильного джонина, который мог бы многому его научить. Что ж, с отточенными навыками шпионажа Наруто получит те же преимущества, как только получит команду на сдачу.
Он немного знал о джонинах, которые обычно набирали команды. Чтобы пройти испытание, ему достаточно знать, кто из них стал сенсеем, и действовать соответственно. Он даже знал, чего хотел от своих команд Какаши Хатаке, странный джонин, у которого он скопировал дзюцу теневого клона.
Он очень верил в командную работу. Этого не так уж и сложно добиться, если заставить эмо сотрудничать.
Дзюцу, которое они повторяли сегодня, было трансформацией. У Наруто была своя версия, которую он использовал, чтобы смутить Ируку. Сексуальное дзюцу. Настоящее превращение в отличие от обычной иллюзии. Не то чтобы кто- то знал об этой разнице.
Наруто создал это дзюцу, чтобы отвлекать преследователей и вырубать их. Он клялся, что деревня на девяносто пять процентов состоит из извращенцев. Ирука отшатнулся назад, пустив огромную кровь из носа.
Наруто выбрал безопасный путь и сбежал из класса, где почти все девочки хотели его кастрировать за использование такого дзюцу в их присутствии.
Он отправился к Ичираку и заказал семь мисок рамена. Хотя это было частью его маски, Наруто очень нравился рамен в Ичираку . Ему не нравился пакетированный рамен, который продавали в магазинах. В молодости он ел его слишком много. Это была единственная еда, которую он мог себе позволить и приготовить со своими ограниченными навыками.
Рамен в- Ичираку- был лучше и полезнее. Он получал отсюда мясо, рыбу и овощи, необходимые его организму. Хотя в бульоне было много соли, чакра Кьюби помогала поддерживать его здоровье, опасаться было нечего.
Через два месяца после обнаружения тайной комнаты он начал охотиться и рыбачить, что дало лису больше питательных веществ для работы. После того как его усилия по выращиванию овощей принесли плоды, к его рациону добавилось овощное поле.
Наруто научился жить на земле. Благодаря мягкому климату Страны Огня ему не нужно было бояться сильных холодов, из- за которых невозможно было бы что- то вырастить. Он также собирал орехи и фрукты с деревьев и кустарников в лесу, чтобы добавить их в свой рацион. Благодаря этому у него наконец- то начался скачок роста.
Когда он поступил в академию, то был одним из самых маленьких детей в классе. Когда ему исполнилось девять лет, он стал одним из самых высоких. Это было понятно, когда он увидел фотографии своего отца. Минато Намиказе был высоким.
Поначалу достать свежее молоко и яйца было довольно проблематично, но после того, как он освоил дзюцу превращения, эта проблема была решена. Он ходил покупать то, что ему было нужно, но не мог охотиться или выращивать в маскировке, и получал это без проблем.
Он не стал покупать все необходимое, потому что не хотел отдавать ненавистным ему людям свои деньги. На них можно было сделать что- то получше- например, дождаться торгового каравана, который приходил в Коноху два раза в год, и купить у них то, что нужно.
Во время их последнего визита он купил себе новую одежду, которая пригодится ему, когда он станет ниндзя. Через неделю и два дня, в день распределения команд, он должен был представить его в первый раз.
Наконец наступил день выпускных экзаменов. Наруто ответил на достаточное количество вопросов, чтобы пройти эту часть и не попасть в неприятности, если не справится с частью ниндзюцу.
Он не знал, как учителя воспримут его дзюцу клонов.
В метании оружия и тайдзюцу он показал средние результаты, и для него было в порядке вещей победить ученика из гражданской семьи со своим стилем уличного драчуна. Он не стал раскрывать, что владеет тайдзюцу как Узу маки, так и Намиказе.
Это подождет, пока он не убедится, что никто больше не сможет его надуть. Затем настало время для последней части. Ирука объявил, что им придется показать дзюцу клонов. Наруто вздохнул.
Это была очередная попытка Совета надуть его. Было известно, что он плохо владеет этим дзюцу. Но благодаря тренировкам по контролю он сможет их обмануть.
Он вошел в комнату, где Ирука и Мизуки ждали его, чтобы испытать дзюцу. Наруто, который хотел закончить школу, сосредоточился, чтобы уменьшить количество чакры, которое он использовал, до минимально возможного.
- Клон - дзюцу!- крикнул он, и появилось облако дыма.
Когда дым рассеялся, на свет появились двадцать Наруто, которых можно было назвать настоящими клонами. Окраска была немного слабой, но это были вполне работоспособные клоны. Наруто выдохнул с облегчением. Ирука принял бы это, даже если бы оно не было идеальным.
Вот так сюрприз, Наруто. Не было необходимости делать столько клонов. Ирука удивился, что Наруто смог выполнить дзюцу. Раньше у него это не получалось.
- Что ж, Ирука сэнсэй. Я очень усердно тренировался для этого дзюцу, и каким- то образом это наименьшее возможное количество клонов, которое я могу сделать, и это все равно очень трудно- Наруто смущенно потер голову.
'Черт бы побрал это демоническое отродье. Это приемлемый результат. Теперь Ирука пройдет его, и я смогу забыть о своем плане использовать его, чтобы украсть свиток. Я был уверен, что он провалится- мысленно разглагольствовала Мизуки.
- Хм, ты определенно стал лучше. Ты сдал, Наруто, хотя тебе следует продолжать работать над этим дзюцу, пока ты не сможешь сделать своих клонов идеальными. Им нужно немного больше цвета- прокомментировал Ирука и протянул повязку.
- Хорошо, Ирука- сэнсэй, спасибо- сказал Наруто, даже не притворяясь, что рад окончанию школы.


    Том 1 Глава 5

    Ночью Наруто отправился проверить, не выбросил ли какой- нибудь глупый клан снова старые свитки. Действительно, несмотря на все разговоры о том, что кланы держат дзюцу в секрете, они довольно небрежно обращались со свитками, в которых хранились их секретные дзюцу, а иногда и техники обучения.
Когда свитки становились слишком старыми, чтобы их можно было использовать, кланы просили кого- нибудь скопировать их содержимое, а потом выбрасывали старые свитки. Вместо того чтобы сжигать их, они выбрасывали их в мусорную корзину. Наруто, как оппортунист, регулярно искал мусорные баки за день до того, как мусор был собран и уничтожен.
Именно в этот день кланы выбрасывали свитки. За годы, прошедшие с тех пор, как он начал это делать, чтобы нивелировать преимущество клановых ниндзя над ним, он собрал довольно много свитков.
Теперь Наруто в совершенстве знал, как сражаться с представителями всех кланов Конохи. Он даже умел использовать нежный кулак. С его обширными знаниями анатомии это было довольно просто.
Хотя без бьякугана он не мог видеть сеть чакры, удар чакрой по жизненно важному органу или мышце все равно был смертелен для противника. И это добавляло непредсказуемости его тайдзюцу. В конце концов, никто не ожидал, что нехьюга знает, что такое нежный кулак.
Но не успел он совершить свой маленький рейд, как его насторожила фигура, вышедшая из башни Хокаге с большим свитком на спине. Он решил провести расследование. Он создал теневого клона, чтобы продолжить свой мусорный рейд; в конце концов, не было причин не сделать и то, и другое.
Он держался в тени, подавляя чакру, чтобы не насторожить человека, за которым он следил, своим присутствием. Достигнув поляны в лесу, мужчина остановился, чтобы перевести дух.
- Все прошло хорошо. Было бы лучше, если бы я мог свалить вину на демоническое отродье, но из- за того, что отродье сдало экзамены, этот план сорвался- Он пробормотал.
Наруто узнал голос Мизуки, его учителя в академии. Значит, он хотел обманом выманить у него свиток, который был у него с собой. Это должно быть очень важно, чтобы он рискнул украсть его из башни Хокаге. Наруто подкрался ближе и расположился над Мизуки, готовый расправиться с ним.
...
Пока Наруто следил за Мизуки, Хокаге заметил, что Запретный свиток украден, и поднял тревогу. Многие обвиняли Наруто, но один из АНБУ сообщил им, что Наруто спит в своей постели у себя дома. Хокаге отправил своих ниндзя на поиски вора и возвращения свитка.
Ирука, отправившийся на поиски в лес к западу от Конохи, был очень удивлен, обнаружив Мизуки со свитком. Никогда бы он не подумал, что его старый друг способен на такое. Ирука не заметил Наруто на дереве.
- Мизуки, что ты делаешь?- крикнул он в ярости.
- О, смотри, кто меня нашел, Ирука. На что это похоже? Я беру свиток, чтобы стать более могущественным, чем когда- либо мог стать в этой дерьмовой деревне.
Когда я выучу все дзюцу, я стану непобедимым. Никто не сможет меня остановить, и тогда я продам его тому, кто больше заплатит- Он сказал.- К сожалению, я не могу позволить тебе раскрыть мой маленький секрет, поэтому, к сожалению, ты должен умереть-
Мизуки атаковал Ируку сюрикеном, от которого Ируке удалось увернуться. Они приступили к тайдзюцу, в котором Ирука был явно в невыгодном положении.
- О, неужели маленький добрый учитель недостаточно хорошо тренировал тайдзюцу?- Мизуки насмехался над Ирукой, пиная его в прорехи и ударяя о дерево.
Затем он метнул следующий сюрикен в Ируку, который не смог быстро подняться. Но прежде чем сюрикен успел ударить, его перехватила темная фигура.
Наруто увидел и услышал достаточно, чтобы решить, что он хочет помешать планам Мизуки. К тому же его маскировка исключала риск быть опознанным. Мизуки был шокирован тем, что его атака не попала в цель.
- Кто ты, черт возьми, такой? Что тебе нужно?- крикнул он Наруто.
- Я страстно ненавижу предателей. Вот и все.- Наруто бросил сюрикен, который он поймал, прежде чем тот успел попасть в Ируку, в Мизуки с гораздо большей скоростью, чем раньше. Мизуки увернулся от оружия.
- Ха, ты промахнулся- Он насмешливо улыбнулся, но тут же получил удар сзади и почувствовал боль от того, что его пронзило собственное оружие.
- Нет, не промахнулся- спокойно сказал Наруто, держа в руке конец нити проволоки ниндзя, которую он быстро привязал к сюрикену ветряной мельницы и таким образом смог вернуть оружие на новый курс.
Он достал сенбон, покрытый парализующим ядом, и ударил им Мизуки в шею. Тот вскоре потерял сознание от потери крови. Ирука смог подняться, лишь немного держась за бок.
- Спасибо за помощь- сказал он.- Вы спасли мне жизнь-
- Не за что. Думаю, будет лучше вернуть свиток Хокаге. Ты можешь идти сам?- спросил Наруто.
- Да, думаю, да. Только несколько синяков, ничего серьезного- сказал он.- Кстати, кто ты такой? Кажется, я не видел тебя раньше в деревне-
- Это секрет. Если хочешь иметь имя, можешь звать меня Темный Феникс. Это мое кодовое имя- сказал Наруто.
Он давно решил, что будет использовать это кодовое имя, если его когда- нибудь увидят. Это был лучший шанс, чтобы его оставили в покое, если никто не узнает, на что он способен. Темный Феникс будет считаться тайным оперативником Хокаге, и никто не будет связывать его с Наруто Узу маки, демоническим отродьем.
- О, я понимаю – сказала Ирука.
В деревне ниндзя люди с кодовыми именами не были чем- то особенным. Черт, да АНБУ только так и действует. Хотя Темный Феникс казался совсем юным, в его возрасте бывали и другие такие сильные. Наруто связал Мизуки проволокой и спросил Ируку, сможет ли он нести его, так как у него было преимущество в росте.
После того как преступник был пойман и отправлен в нокаут, они не спеша пошли обратно в деревню. Да и синякам Ируки было бы легче. Ирука нес тело Мизуки, а Наруто- свиток.
Когда Ирука ненадолго посмотрел в другую сторону, Наруто быстро поменялся местами с заранее созданным теневым клоном. Не было ни единого шанса, что он упустит возможность скопировать дзюцу из свитка.
Это не займет много времени. Благодаря тренировкам с печатями Наруто мог писать очень быстро. Как раз когда они подошли к краю леса, Наруто переключился обратно. Никто и никогда не узнает, что теперь он владеет запрещенными в деревне дзюцу.
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    Хокаге очень удивился, увидев, как неизвестный ниндзя и Ирука Умино принесли свиток, а с ними нокаутированный и связанный Мизуки Тоудзи. Ниндзя в маске подошел к нему и вручил запретный свиток. Затем Ирука начал рассказывать, что произошло.
- Хокаге- сама, я догнал вора Мизуки в западном лесу, и после того, как он рассказал мне, что украл свиток, чтобы выучить запретные дзюцу и продать свиток тому, кто больше заплатит, я напал на него.
В ходе поединка Мизуки удалось победить меня в тайдзюцу, и я был отброшен на дерево. Мизуки, не теряя времени, метнул в меня еще один ветряной сюрикен, пока я лежал. Я был уверен, что это мой конец, когда появился Темный Феникс и перехватил сюрикен, брошенный в меня Мизуки.
Затем он снова бросил сюрикен в Мизуки, но тот увернулся. Мизуки злорадствовал, что промахнулся, но Темный Феникс привязал к сюрикену проволоку ниндзя и потянул его назад, где он ударил Мизуки в спину.
После этого его вырубили сенбоном, который, очевидно, был покрыт каким- то ядом. Он связал его еще одной проволокой ниндзя, и мы вернулись сюда - Ирука доложил.
Хокаге был в замешательстве. У него не было ниндзя под кодовым именем Темный Феникс. Но мальчик явно был силен и на их стороне. Свиток, который ему вернули, был оригинальным.
Значит, мальчик не собирался его красть. Любопытно. Надо будет расспросить мальчика, когда они останутся наедине.
- Спасибо за доклад и возвращение запретного свитка, Ирука. Это была хорошая работа. Думаю, будет лучше, если ты отправишься в больницу, пусть тебя осмотрят, нет ли чего- нибудь серьезнее синяков. Мне нужно, чтобы ты был готов к службе- сказал Хокаге.
Ирука поклонился и вышел из комнаты. Теперь Хокаге обратил свой взгляд на мальчика.
- Мне бы очень хотелось узнать, кто ты такой. Я не знаю ни одного ниндзя в своих рядах с кодовым именем Темный Феникс- сурово сказал Хокаге.
- Если вы отправите своих охранников ANBU из комнаты Хокаге- сама, я скажу вам. Я не хочу, чтобы моя личность была известна кому- то, кроме вас - Наруто вежливо ответил.
- Зачем мне посылать своих охранников, если вы можете попытаться напасть на меня?- спросил Хокаге.
- Я могу быть сильным, но я уверен, что вы без проблем справитесь со мной, Хокаге- сама. Единственное, что мне нужно, это немного уединения, поскольку я собираюсь раскрыть два секрета деревни ранга S- сказал Наруто.
Хокаге сосредоточил свои чувства на мальчике. Он чувствовал, что его чакра подавлена, поэтому не было никакой возможности получить какие- либо подсказки о личности мальчика. Какие секреты деревни мог знать мальчик? Что ж, если он хотел это узнать, то должен был рискнуть.
В конце концов, он был очень мал. Он не стал Хокаге, будучи слабым. Он дал знак своим охранникам покинуть кабинет. Как только они вышли из кабинета, он активировал печати конфиденциальности.
- Итак, теперь нас никто не потревожит. А теперь скажите мне, кто вы- приказал он.
Наруто медленно поднял руки, чтобы старик не набросился на него, и стянул нижнюю маску с лица и капюшон.
- Меня зовут Наруто Намиказе, третий джинчурики Кьюби- серьезно сказал он.
Сказать, что Хокаге был шокирован, значит, ничего не сказать. Он даже не подозревал, что Наруто может знать об этих двух вещах.
- Наруто? Это действительно ты?- спросил он.
- Да, старик. И если бы я до сих пор не понял, что если бы я использовал имя отца, то его враги стали бы преследовать меня, я был бы очень зол на тебя за то, что ты лгал мне всякий раз, когда я задавал один или оба из двух вопросов, которые занимали меня всю мою жизнь.
Кто мои родители и почему жители деревни ненавидят меня- Наруто явно выражал свое недовольство Хокаге.
- Откуда ты это знаешь? Кто тебе сказал?- спросил Хокаге, взбешенный тем, что кто- то нарушил его закон.
- Ну, я узнал о лисе незадолго до резни Учихи. Если я увижу Итачи, то должен буду поблагодарить его за избавление от моих самых жестоких мучителей.
Однажды они поймали меня и избили в одиноком переулке. Оставив меня в крови и, вероятно, думая, что я без сознания, они говорили о том, что я заслужил это, потому что был контейнером Кюби и должен был просто умереть. Они не убили меня напрямую только потому, что ты бы узнал и принял меры.
О своих родителях я узнал, когда мне пришлось убирать в вашей кладовой после той выходки с бакалейщиком в северной части деревни. Я случайно пролил кровь на печать, которая закрывала коробку с кандзи- Четвертый- После того как печать открылась, я заглянул в коробку и обнаружил там свидетельство о браке моих родителей и мое свидетельство о рождении.
Я узнал, где находится их дом, и отправился туда. Ну а об остальной информации, которую я тебе рассказал, например, о том, что я третий джинчурики для Лиса, ты можешь догадаться, когда я скажу, что нашел оба их дневника- Наруто объяснил.
Хокаге выглядел грустным. Он не хотел обременять Наруто знаниями о лисе в столь юном возрасте.
- Ты сказал, что понял, почему я держу твое наследие в секрете. Как же тогда получилось, что в академии ты не стал лучше учиться? Судя по отчетам, ты только что сдал экзамены. Кстати, поздравляю тебя с этим - поинтересовался Хокаге.
- Спасибо, но подумай сам. Чего больше боятся жители деревни? Глупого и слабого демона или умного и сильного? Это просто самосохранение. Я гораздо сильнее и умнее, чем все думают- сказал Наруто.
- Насколько сильнее?- спросил Хокаге.- И как тебе удалось сохранить в тайне все твои тренировки? Я видел тебя лишь несколько раз на тренировочных площадках, и тогда ты не производил впечатления сильного-
- Это был мой теневой клон, старик. Я научился этому дзюцу, наблюдая за тем, как Какаши Хатаке испытывал свою команду, когда мне было девять лет. Он заставил их сражаться с его клоном на экзамене на истинного генина.
Я запомнил ручную печать и попытался выучить это дзюцу, так как оно выглядело очень полезным, гораздо лучше, чем клон, которому мы учимся в академии, и с которым у меня до сих пор проблемы даже после тысяч часов тренировок по контролю чакры.- признался Наруто.
- Это проклятое дзюцу расходует слишком мало чакры-
- Ты можешь делать дзюцу теневого клона? Ты знаешь, что это запрещенное дзюцу?- спросил он.
- Нет, до сих пор не знал. У меня никогда не было проблем, за исключением самого начала, когда после тренировки я развеял сразу слишком много клонов. Тогда у меня жутко болела голова-
- Ты используешь своих клонов для тренировок?- заинтересованно спросил Хокаге.
- Конечно. Это лучший метод тренировки. По крайней мере, для меня. Я могу создать тысячу клонов и не выдохнуться. А благодаря переносу памяти после рассеивания они идеально подходят для приобретения навыков, опыта и знаний- Наруто пожал плечами.
- Но почему ты не сказал мне?- спросил Хокаге.
- Я не мог. Если бы Совет догадался, что я становлюсь сильным сам по себе, они бы попытались меня остановить. Мне нужно было как можно больше времени, чтобы стать достаточно сильным, чтобы просто подставить им птичку, когда я закончу школу. Вы же знаете, как они ко мне относятся.
Если бы я показал свои истинные способности, то смог бы выпуститься раньше, и ты бы сделал это для меня, но что тогда? Генин все еще недостаточно силен, чтобы быть в безопасности от кучки решительно настроенных гражданских, особенно если Совет попытается представить все мои действия так, будто это сделал Лис.
К тому же джонин мог просто завалить команду, в которой я состоял, под предлогом отсутствия у нас необходимых навыков. Тогда пришлось бы возвращаться в академию, под контроль гражданского совета.
- И тогда они бы узнали, что я сильнее, чем им- позволили и стали бы саботировать меня еще больше. Нет, мне нужно было иметь хотя бы высокий уровень чуунина, чтобы наверняка пройти настоящий экзамен на генина, иначе у вас была бы причина держать меня в строю, даже если бы джонин в моей команде завалил меня из ненависти к Лису.
Хотя меня не били со времен резни Учихи, гражданские делают все возможное, чтобы подставить меня. Магазины завышают цены или просто отказывают мне в обслуживании, родители рассказывают ложь обо мне своим детям, учителя саботируют мое образование, а персонал больниц лечит меня только по принуждению. Черт, единственное место, куда я могу пойти поесть, это Ичираку
А на одном рамене я не проживу, даже если буду притворяться. К счастью, я не получаю той пищи, которой питается клон. От одной мысли о том, что я ем столько рамена, меня тошнит. Кстати, я ненавижу рамен из чашек. Мне нравится рамен только в Ичираку
- Неужели ты удивляешься, что я никому не мог доверять, пока не вышел из- под влияния гражданского совета? Теперь, когда я закончил школу и стал ниндзя, я нахожусь под твоей юрисдикцией, и ты один из немногих, кто меня не ненавидит- Наруто объяснил
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    К счастью, я не получаю той пищи, которой питаются клоны. От одной мысли о том, что я ем столько рамена, меня тошнит. Кстати, я ненавижу рамен из чашек. Мне нравится рамен только в- Ичираку-
- Неужели ты удивляешься, что я никому не мог доверять, пока не вышел из- под влияния гражданского совета? Теперь, когда я закончил школу и стал ниндзя, я нахожусь под твоей юрисдикцией, и ты один из немногих, кто меня не ненавидит- пояснил Наруто.
...
Хокаге понял. Он пытался помочь Наруто, но тот был прав. За то короткое время, что прошло с момента смерти Минато до его восстановления, Совет украл большую часть власти Хокаге, и он мало что мог сделать для мальчика, чтобы его не обвинили в фаворитизме и не сместили с поста Хокаге, оставив Наруто без защиты.
Когда Наруто нашли рядом с телами его мертвой матери и умирающего отца, Минато успел лишь высказать свое последнее пожелание, чтобы с Наруто обращались как с героем, которым он и был, ведь он держал Лиса в заточении. Он не сказал жителям деревни о статусе Наруто, но об этом каким- то образом стало известно. Его закон пришел слишком поздно, и жители деревни кричали о смерти Наруто.
- Ты сказал, что знаешь об испытании истинного генина?- спросил Хокаге, глядя на свои переплетенные руки.
- Да, мои знания были частью причины, по которой я просто сдал экзамен, оказавшись в самом низу класса. Единственный генин, который гарантированно пройдет тест,- это Саске. Совет никогда не допустит, чтобы их драгоценный Последний Учиха провалился, и прикажет тому, кто станет его джонином- сенсеем, пройти его команду.
Это единственная возможность для меня пройти. Я знаю, что Ино, Шикамару и Чоджи попадут в команду, так как три клана связаны между собой на протяжении многих поколений и всегда оказываются в одной команде, если трое из них попадают в один выпускной класс.
Следующие наследники клана- Хината, Киба и Шино. Классическая команда слежения, поэтому их обычно ставят в одну команду. Эти шестеро- единственные в моем классе, кто также обладает достаточными навыками, чтобы сдать экзамен на генина, если им попадутся достойные сенсеи.
- Поэтому, если я хотел по- настоящему выйти из- под юрисдикции гражданского совета, мне нужно было попасть в команду, которая точно пройдет тест, а именно в команду Саске. Я ненавижу этого ублюдка, но могу отбросить свои чувства в сторону, если это означает, что ты единственный, кто может отдавать мне приказы.
Если честно, если бы я не был уверен, что меня выследят и вернут АНБУ, я бы давно сбежал. Хотя ты мне нравишься, но, учитывая, что вся деревня меня ненавидит, это было нелегким решением-
Хокаге всерьез задумался о том, как заставить Наруто остаться в деревне даже после того, как он однажды умрет. Он был старым человеком. Он знал, что, скорее всего, умрет раньше, чем Наруто исполнится восемнадцать.
Он мог понять мальчика. Он действительно мог. Но для деревни было важно, чтобы Кьюби оставался там. А Наруто с его наследием не должен был даже думать о том, чтобы покинуть деревню. Все это было так запущено.
Он надеялся, что после того, как мгновенная скорбь по погибшим уляжется, люди вернутся к здравому смыслу. К сожалению, гражданский совет так и не смирился с этим.
- Понятно. Раз уж вы знаете о своем наследии, что вы собираетесь делать?- спросил он.
- Я буду держать это в секрете до следующих экзаменов на чунина. Кстати, почему Коноха принимала их два раза подряд?- спросил Наруто. Этот вопрос беспокоил его уже давно.
- Я не буду спрашивать, откуда ты знаешь, что они были в Конохе в прошлый раз и будут в следующий раз через полгода. Обычно мы принимали только следующие экзамены.
Изначально была очередь Кусы, но их деревня не смогла вовремя подготовить помещение, а потом их лидер заболел. Поэтому они попросили Коноху взять их на себя, так как у нас есть возможности быстро организовать их- ответил Хокаге.
- А, понятно. В этом есть смысл. И хотя вы не спрашивали, я отвечу, откуда я узнал. Я просто обратил внимание на всех иностранных шиноби в деревне. Единственной причиной такого количества было то, что у нас проходили экзамены на чуунина- Наруто объяснил.
Хокаге кивнул. Это было логично.
- Кстати, у меня есть просьба. Не могли бы вы сделать так, чтобы в моей команде был сэнсэй, не ненавидящий демонов? Просить кого- то, кто бы мне нравился, было бы слишком, но иметь хотя бы сенсея, который относился бы ко мне нейтрально, было бы огромным улучшением по сравнению с учителями в академии.
За исключением Ируки- сенсея. Хотя я знаю, что он меня недолюбливает, он профессионально относился ко всему и учил меня так же, как и всех остальных. Я могу с этим смириться- Наруто спросил.
- Я посмотрю, что можно сделать. Я бы хотел узнать, как ты придумал кодовое имя Темный Феникс- спросил Хокаге.
- Феникс- это мифическая птица, которая на самом деле не умирает, но всегда возрождается из пепла. Фениксы ассоциируются со светом и чистотой.
Темный феникс тоже возрождается из пепла после смерти, но это не та же самая птица. Это больше похоже на реинкарнацию, а не на возрождение той же птицы с тем же характером. Я не могу быть чистым, деревня убедилась в этом, но я не просто умру. Я буду восставать из пепла снова и снова, и ничто, что они бросят в меня, не удержит меня на месте- заявил Наруто.
Хокаге кивнул.
- Думаю, мы так и не решили вопрос с уровнем твоей силы. Как думаешь, какое место ты займешь?- спросил Хокаге.
- От низкого до среднего уровня джонина по чистому мастерству. Мне не хватает только тела, чтобы сражаться с джонинами высокого уровня. С этим придется подождать, пока я не стану старше. Я видел фотографии отца. Когда я вырасту, у меня будет такой же рост, как у него- ответил Наруто.
- Ты уверен в этом?- шокировано спросил Хокаге.
- Да, у меня в репертуаре более сотни ниндзюцу, десять гендзюцу, которые, кстати, было очень трудно изучать, проклятый лис мешал мне контролировать себя, я владею тайдзюцу обоих кланов, могу хорошо использовать посох бо и танто, и знаю, как использовать большинство видов оружия хотя бы немного, если понадобится.
Я мастер фуиндзюцу и эксперт по ядам и анатомии. Думаю, этого должно быть более чем достаточно, чтобы претендовать на силу уровня джонина. Единственное, чего мне не хватает, так это опыта. Поэтому я и сказал, что по уровню мастерства я от низкого до среднего уровня джонина.
В реальном бою с джонином я бы не продержался, даже если бы противник меня сильно не недооценивал. Я не мог выполнять никакие миссии, иначе меня бы раскрыли- Наруто перечислил.
- Мастер фуиндзюцу? Думаю, я не должен удивляться, учитывая, что оба твоих родителя были мастерами фуиндзюцу, и это была специализация клана Узу маки до того, как они были убиты в третьей войне.
Однако я хотел бы проверить уровень твоего мастерства. Наверное, лучше всего будет, если ты сразишься с одним из моих джонинов в своей маскировке- Он задумался.
- Это было бы неплохо, но я хочу показать свои навыки всей деревне только во время экзаменов на чуунина. Я хочу, чтобы они увидели, с кем обращались как с дерьмом. В присутствии всех дворян и важных клиентов они не могут рисковать тем, что их сочтут отбросами- заявил Наруто.
- Хорошо, будьте на тренировочной площадке шестьдесят один завтра в десять утра. Я буду там с джонином, который должен проверить твои навыки- Хокаге, не на шутку встревоженный тем, что Наруто питает явную ненависть к большинству жителей Конохи.
- Ладно, старик, спокойной ночи- Наруто надел маску и капюшон.
- Спокойной ночи, Наруто, и это была действительно хорошая работа. Тебе заплатят за помощь в поимке Мизуки- добавил Хокаге.
- Спасибо, деньги мне пригодятся- сказал Наруто и вышел из кабинета.
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    Наруто стоял в своей маскировке на тренировочной площадке номер шестьдесят один и осматривался. Он пришел раньше на пятнадцать минут, чтобы осмотреться.
Тренировочную площадку охраняли два чуунина, что означало, что она особенная. Охранялись только тренировочные площадки АНБУ и Хокаге. Раньше Наруто не интересовали охраняемые тренировочные площадки.
Единственным, что его интересовало, кроме открытых, которые находились дальше всего от деревни, была тренировочная площадка номер сорок четыре, более известная как Лес Смерти.
После каждого экзамена на чуунина он пробирался туда, чтобы найти что- нибудь, что могло бы помочь в обучении: оружие, которое еще можно было использовать, свитки и деньги. Он считал, что мертвым они больше не нужны.
Поначалу ему было немного противно это делать, но с той враждебностью, которую проявляли к нему жители деревни, ему нужно было какое- то оружие, а оно могло только заржаветь, если бы его оставили там надолго.
Поэтому в девять лет он решил отправиться в Лес Смерти, когда закончится вторая часть экзаменов на чуунина. Он выяснил, что проходит по меньшей мере три дня, прежде чем уборочная бригада проходит через лес, чтобы убрать оставшиеся трупы.
По его мнению, у них было слишком много организационных дел. Поэтому он обычно прочесывал лес своими клонами в поисках погибших или другого оставшегося оружия. В основном они были вполне пригодны, некоторые нуждались в заточке, но это не было проблемой.
Обычно через пять часов он заканчивал и собирал все пригодные для использования вещи. Единственной проблемой поначалу был транспорт. Вначале он не мог использовать запечатывающие свитки. Это стало отправной точкой в поисках способа облегчить транспортировку оружия в будущем.
В одной из книг академии он нашел информацию о существовании запечатывающих свитков, но знал, что не сможет достать себе такой, потому что торговцы никогда не продадут ему его. Поэтому ему нужно было научиться делать его самому.
Три месяца ушло на то, чтобы найти необходимые книги о запечатывании, а затем на обучение этой специфической печати, но он справился. Через полтора года, когда в Конохе снова начались экзамены на чуунина, у него уже было оборудование и умение запечатывать оружие на месте.
Его самой ценной находкой был танто, проводящий чакру. Оружие, способное проводить чакру, было очень дорогим и редким.
В десять пришел Хокаге в сопровождении нин- медика и кивнул Наруто.
- Доброе утро, Темный Феникс. Рад видеть, что ты пришел вовремя. Я организовал одного из моих элитных джонинов, чтобы проверить твои навыки. Он должен быть здесь через десять минут. Это Арата, он будет наготове, чтобы вылечить тебя и твоего противника, если потребуется- пояснил Хокаге.
- Доброе утро, Хокаге- сама- Наруто ответил поклоном, продолжая маскироваться.- Это будет здорово. Кто будет меня испытывать?- спросил он.
- Мой сын Асума Сарутоби- ответил Хокаге.
Наруто кивнул. Он знал Асуму по некоторым своим визитам к Хокаге. Бородатый джонин некоторое время находился за пределами деревни, защищая Даймё Огня в качестве одного из двенадцати ниндзя- хранителей, но несколько лет назад он вернулся и стал обычным джонином деревни.
Он ждал вместе с Хокаге, и через девять минут появился Асума.
- Доброе утро, папа. Зачем ты позвал меня сюда?- поприветствовал Асума.
- Доброе утро, Асума. Спасибо, что пришли. Ты здесь для того, чтобы оценить уровень мастерства Темного Феникса. У меня есть общее представление о том, на что он способен, но нет ничего лучше боя, чтобы увидеть, на что он способен в реальной ситуации. По нашим оценкам, он должен быть на уровне от высокого чунина до низкого джонина- Хокаге проинформировал сына.
- Темный Феникс, никогда о нем не слышал- сказал он, наблюдая за мальчиком.- Он не выглядит слишком старым- Он сказал.
- Нет, это не так. Он тренировался в тайне, чтобы не привлекать нежелательного внимания различных фракций в деревне- Хокаге многозначительно произнес.
Асума предположил, что он говорит о ROOT и совете, которые любят манипулировать молодыми талантливыми ниндзя по своему усмотрению.
- Хорошо, какое испытание вы хотите устроить? Поединок или по дисциплинам?- спросил Асума.
- Я думаю, что мы должны пойти по дисциплинам. Ты не против, Темный Феникс?- спросил Хокаге.
- Конечно, Хокаге - сама- ответил Наруто.- С какой части мы начнем?-
- Думаю, сначала я хотел бы посмотреть, как ты работаешь с оружием. Асума сам мастерски владеет оружием, так что это будет хорошей отправной точкой-
Наруто кивнул и расчехлил танто и посох. Танто отправился на плечо, а посох остался в руке. Асума достал свои кастетные ножи.
Они наблюдали друг за другом, оценивая позицию противника. Затем Наруто вскочил и бросился на Асуму. Хокаге был удивлен скоростью, которую продемонстрировал Наруто. Это была скорость уровня джонина.
Быстрее джонина могли быть только Гай и Какаши. Асума был готов и блокировал удары посоха бо своими ножами и отбивался. Оба оружия то и дело сталкивались.
Наруто попытался провести посохом по ногам Асумы, но тот без труда перепрыгнул через него. Еще пять минут оба противника уклонялись и блокировали атаки друг друга, после чего разбежались в разные стороны.
- Ты, конечно, молодец, но давай- ка поднимемся на ступеньку выше- сказал Асума и направил чакру ветра в свои клинки.
Наруто, зная, что его посох не выдержит удара усиленных ветром клинков, быстро убрал посох и достал танто. Он направил в него свою чакру ветра.
- Значит, ты тоже стихия ветра. Интересно. Посмотрим, как далеко ты продвинулся- сказал Асума и атаковал.
Клинки танто и кастет столкнулись, и более опытному джонину удалось порезать Наруто руку. В ответ Наруто крутанулся вокруг своей оси, разъединил их оружие и зацепил штанину Асумы.
- Неплохой ответ на мою атаку- прокомментировал Асума.
Этот парень был действительно хорош. Судя по росту и телосложению, мальчику было лет двенадцать- четырнадцать. Так хорошо владеть двумя видами оружия и уметь манипулировать чакрой ветра- это было нечто.
Наруто вновь атаковал, но в течение следующих минут был оттеснен более сильным Асумой. Наконец Асуме удалось обезоружить Наруто и скрестить клинки над его горлом.
- Моя победа- сказал Асума и отступил назад.
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    В ответ Наруто предпринял новую атаку, но в течение следующих минут его оттеснил более сильный Асума. Наконец Асуме удалось обезоружить Наруто и скрестить клинки над его горлом.
- Моя победа- сказал Асума и отступил назад.
...
Наруто кивнул. Он не ожидал, что сможет победить элитного джонина в одной из своих сильнейших дисциплин, но тот держался лучше, чем он думал.
- Это было впечатляющее начало. Следующим будет тайдзюцу- сказал Хокаге.
Асума кивнул и положил ножи обратно в набедренную сумку. Он принял боевую стойку и увидел, что мальчик стоит в незнакомой ему стойке, которую он раньше не видел в деревне.
Он не мог знать, что Наруто находится в начальной стойке стиля Намиказе, стиля гепарда. Этот стиль был основан на скорости и быстрых атаках в жизненно важные точки. Он не был рассчитан на долгие обмены, как животное, в честь которого был назван.
После того как Наруто прочитал все свитки с анатомией в тайной комнате, он смог использовать этот стиль очень хорошо. А с его ублюдочной версией нежного кулака и скальпелей из чакры, смешанных с этим стилем, он был смертоносным, если Наруто этого хотел.
На этот раз Асума атаковал первым, но Наруто увернулся от его удара, обошел его за долю секунды и попытался атаковать позвоночник. Но Асума был слишком опытен и отпрыгнул в сторону.
Наруто последовал за ним и стал искать бреши в защите Асумы. Его маленький рост теперь был преимуществом, так как он мог использовать отверстия легче, чем более крупный противник.
Он нанёс несколько болезненных ударов по бицепсам и верхней части бедра Асумы. Асума был слишком хорош, чтобы позволить ему бить по жизненно важным точкам, после того как почувствовал, как удары отражаются на его мышцах.
Наруто не давал Асуме отдыхать и использовал свою превосходную скорость, чтобы вывести из строя еще больше точек, что становилось все сложнее, так как Асума старался держаться вне пределов его досягаемости. Наконец Наруто удалось перерезать целую мышцу на левой ноге Асумы, отчего тот упал на колени.
Наруто поднялся и направил светящуюся руку на позвоночник Асумы.
- Моя победа- сказал он и отступил назад.
Хокаге был впечатлен. Это была впечатляющая демонстрация мастерства тайдзюцу. А скорость очень напомнила ему Минато.
Но Наруто казался даже лучше, чем его отец в том же возрасте. И как ему удалось повредить мышцы Асумы? Это было похоже на нежный кулак, но Наруто не мог этого знать. Хъюга хранили эти секреты внутри своего клана.
- Очень хорошо, Темный Феникс. Следующим будет гендзюцу- сказал Хокаге.
- Может, лучше было бы дать Куренай испытать его там? Я не очень люблю гендзюцу- сказал Асума.
Арата появился рядом с Асумой и начал залечивать его раны. Когда он подошел к Наруто, тот покачал головой.
- Я в порядке- Он сказал, и медик отошел в сторону.
- Не думаю, что нам нужен специалист по гендзюцу. Я не хочу, чтобы новости о Темном Фениксе стали известны слишком быстро. Арата- один из моих личных медиков и ничего не расскажет. Мне нужно только знать, насколько хорошо он умеет их накладывать и развеивать несколько низших уровней. Я знаю, что ты умеешь делать гендзюцу ранга В-
Асума кивнул. Это гендзюцу ранга В было его гендзюцу самого высокого уровня. Оно срабатывало только в том случае, если заставало противника врасплох. Но если его отец хотел проверить, сможет ли Темный Феникс сломать его, то и это сработает. Наруто приготовился.
- Итак, мы начнем с того, что ты начнешь накладывать гендзюцу на Асуму, Темный Феникс- сказал Хокаге.
Наруто кивнул и в быстром темпе стал накладывать печати.
- Искусство иллюзий: Рай для извращенцев- сказал он.
Хокаге ждал, что Асума выйдет из гендзюцу, но вместо этого увидел, что у Асумы потекли слюни, и он выглядел странно довольным. Затем у него пошла кровь из носа, и он упал, потеряв сознание.
- Что это было за дзюцу?- спросил Хокаге у Наруто, который, клянусь, ярко ухмылялся под маской.
- Гендзюцу показывает ему женщину, которая ему нравится, и предлагает ему исполнить любой его сексуальный фетиш. Оно действует почти на всех- невинно сказал Наруто.
- Как, черт возьми, ты придумал это дзюцу?- озадаченно спросил Хокаге.
- Ну, точно так же, как я придумал это ниндзюцу- Наруто сказал, подчеркнув- это ниндзюцу-
Хокаге, поняв, какое из них он имеет в виду, пришлось подавить носовое кровотечение.
- Оно должно было отвлечь внимание на случай, если я буду убегать от других. И оно не ограничивается мужчинами. Оно работает в зависимости от общих предпочтений того, кого я в него поймаю- Наруто объяснил.
- Я впечатлен. Не могли бы вы снова разбудить Асуму, чтобы мы могли продолжить?- Хокаге обратился к Арате.
Медик кивнул и направил свою чакру в систему Асумы, чтобы вывести его из гендзюцу. Открыв глаза, Асума увидел отца, Арату и Темного Феникса, которые весело смотрели на него.
- Черт, это дзюцу действительно опасно. Ты просто не захочешь из него выходить- простонал Асума.
Сейчас он был рад, что Куренай здесь нет. Она бы никогда его не простила. К счастью, никто не знал о его иллюзии. Это было бы для него смертным приговором.
- Ладно, давай покончим с этим. Посмотрим, умеешь ли ты так же хорошо уходить от гендзюцу- сказал Асума и перешел к ручным печатям.- Искусство иллюзии: Тюрьма молчания- сказал Асума.
Наруто просто стоял и думал, что же должно делать это дзюцу.
- А когда дзюцу должно начать действовать, Асума?- спросил он.
- Оно уже должно действовать, ты меня слышишь?- спросил Асума.
- Да, без проблем. Значит, я должен был испортить слух?- предположил Наруто.
- Да, должно. Странно. Оно должно было сработать. Я правильно произнес заклинание, я уверен- удивился Асума.
- Попробуй еще раз, Асума- сказал Хокаге.
- Искусство иллюзий: Техника адского просмотра- Асума объявил, но Наруто так и остался стоять на месте, недоумевая, почему ничего не происходит.
- Ничего?- спросил Хокаге.
- Нет. Я знаю, что должна делать техника адского просмотра, так как тоже знаю это дзюцу, но я ничего не чувствую. Странно, я даже не почувствовал, что ко мне попала чужая чакра- Наруто сказал.
- Ты чувствуешь чужую чакру?- заинтересованно спросил Арата.
- Да, я сенсорный тип- сказал Наруто.
- Это может быть причиной. Дай- ка я проверю кое- что- Арата активировал дзюцу- Мистическая ладонь-
- Я приближу свои руки к тому порезу, который ты получил в бою с Асумой. Если я прав, что- то должно меня остановить- сказал Арата.
Наруто кивнул и протянул руку. Она уже была исцелена Кьюби, но он не стал сообщать Арате об этом факте.
На случай, если ему станет интересно, он мог бы создать незначительную кровную линию для исцеления. Арата провел руками по порезу на рубашке Наруто, и его остановил невидимый слой чакры.
- Я так и думал. Молодые сенсоры иногда наносят тонкий слой чакры на всю кожу, чтобы им было легче использовать свои сенсорные способности. Это происходит на подсознательном уровне.
Этот слой чакры не позволяет чужеродной чакре, например, гендзюцу, проникать в тело. Поэтому они невосприимчивы к гэндзюцу низшего уровня.
Думаю, специалист по гендзюцу все же сможет пройти, но никто другой- пояснил Арата.
- Никогда не слышал о подобном- сказал Хокаге.
- Это не очень распространено. Возможно, один из ста сенсоров так поступает. В основном, если они сами обучают себя некоторым навыкам. Если у них есть опытный сэнсэй, который их учит, такого обычно не случается-
Цунаде- сама обнаружила эту аномалию во время второй мировой войны шиноби, потому что у одного из членов ее команды был иммунитет к гендзюцу, и она хотела узнать, можно ли научить этому других- сказал Арата.
- Хорошо, это полезно знать. Что ж, думаю, нам придется отложить тест на гендзюцу, так как сейчас мы не можем проверить, может ли Темный Феникс разрушить гендзюцу.
Возможно, когда это станет более актуальным, я позволю Куренай проверить его. Просто чтобы удовлетворить свое любопытство. Какое у тебя самое сильное гендзюцу?- спросил он Наруто.
- Искусство Иллюзии: Бесконечная тьма- ответил Наруто.
- Разве это не дзюцу Нидайме Хокаге?- спросил Арата.
- Да. Мы еще поговорим о том, как ты научился этому дзюцу, Темный Феникс. А пока, я думаю, пришло время изучить твое ниндзюцу.
Я хотел бы представить пять твоих самых сильных дзюцу, чтобы посмотреть, на что ты способен, а затем ты сразишься с Асумой- приказал Хокаге.
- Могу я поклясться, что никто не расскажет об этих ниндзюцу? Я верю, что вы выбрали надежных людей, которые будут наблюдать за этим испытанием, но два моих дзюцу расскажут им, кто я такой- сказал Наруто.
Хокаге был удивлен такой просьбой. Мог ли Наруто знать самые ценные техники своего отца?
- Хорошо. Арата, Асума, если я прав насчет того, какие дзюцу собирается показать нам Темный Феникс, то эта клятва будет необходима. Я объявляю секретом ранга S, чтобы вы молчали о них, пока я не дам вам разрешение говорить о них-
- Понятно- сказали оба.
Наруто кивнул и достал из подсумка на спине трехконечный кунай. Он бросил его в тренировочную стойку и исчез во вспышке желтого цвета, снова появившись на месте куная и показав голубую спиралевидную сферу в тренировочной стойке.
- Расенган- сказал он и провел шаром по дереву, как по маслу.
- Дзюцу Йондайме- потрясённо сказал Арата.- Летающий бог грома и Расенган
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    - Расенган - Сказал он и провел мячом по дереву, как по маслу.
- Дзюцу Йондайме - потрясенно сказал Арата, - Летающий бог грома и Расенган-
...
Асума очень хорошо изображал золотую рыбку. Он даже не подозревал, что у Йондайме мог быть сын. Это было единственным правдоподобным объяснением того, что мальчик знает эти дзюцу.
Наруто вернулся в исходное положение и провёл серию ручных печатей.
- Выпуск воды: Пуля водяного дракона- Он произнес эти слова и превратил воду из реки в водяного дракона, который врезался в тренировочный столб, в котором уже была дыра от расенгана.
От мощного дзюцу столб разлетелся на куски. Наруто подождал, пока вода уляжется, и провел следующую серию ручных печатей.
- Выброс ветра: Ярость смерчей!- Выкрикнув, он создал три смерча, которые устремились к реке и втянули в себя воду, сделав их еще более опасными.
Затем Наруто произнёс последнее заклинание.
- Дзюцу теневого клона- сказал он и создал пятьдесят теневых клонов.
- Дерьмо.- только и сказал Асума.
Хокаге был очень впечатлен. Он и подумать не мог, что у Наруто в репертуаре есть такие сильные ниндзюцу. В будущем он станет силой, с которой придется считаться.
Это только усиливало необходимость удержать мальчика в деревне. Нужно было выбрать хорошего джонина- сенсея, с которым мальчик мог бы сблизиться. Реальный вариант был только один.
С такими навыками, как у него, Наруто оставался генином всего полгода, и эти месяцы нужно было использовать для того, чтобы завязать положительные связи с деревней.
Он не мог позаботиться об этом через своих товарищей по команде: его поставят в пару с Саске Учихой- Наруто сам говорил, что намерен сделать это, чтобы команда прошла,- и Сакурой Харуно.
Он надеялся, что все будет хорошо, но, возможно, ему стоит сначала спросить Наруто о его мнении насчет Сакуры. Он не хотел злить его еще больше, чем уже злил.
Последующий бой с Асумой показал, что Наруто обладает широким спектром ниндзюцу, которые он может использовать. Особенно потрясающе он использовал замену и мерцание тела.
Асума не успел нанести ни одного удара, так как Наруто быстро менялся местами. В сочетании с его скоростью Наруто можно было с уверенностью сказать, что он был джонином высокого уровня в ниндзюцу. Он знал, как выполнять дзюцу и когда использовать их в бою.
Наконец он дал обоим сигнал остановиться.
- Проклятье. Приходится так работать против ребенка его возраста, мне действительно стоит начать больше тренироваться- прокомментировал Асума.
Его забрасывали клонами и обманывали превращениями. В сочетании с постоянно перемещающимся Наруто и его элементальными дзюцу более высокого уровня, достать парня было чертовски сложно.
Если бы он использовал свои другие навыки, Асума не сомневался, что через несколько месяцев реальных миссий он смог бы сравняться с джонином.
Он заметил, что, хотя парень был хорош собой, он совершал ошибки, которых не совершал тот, кто прошел сотню миссий или около того. Это означало, что парень был новичком. После такого откровения его мнение еще больше возросло.
Пусть выполнит несколько миссий ранга С и В, и он будет готов стать джонином- У новичка было несколько ошибок, которые исправляются только с опытом.
Например, не стоит ждать, пока дзюцу действительно поразит противника, и не обращать внимания на окружение. Твои сенсорные способности помогли тебе, но ты должен был быть более бдительным в таких ситуациях- Асума сказал Наруто, тот кивнул.
- Я запомню это в следующий раз, Асума- Он ответил.
- Хорошо, следующая часть- специализация Араты. Я бы хотел узнать немного больше о твоих знаниях в области ядов- сказал Хокаге.
Наруто кивнул и подошел к Арате. Тем временем Асума разговаривал с отцом.
- Он действительно хорош. Как и где ты его тренировал? Я бы не подумал, что ты сможешь скрывать сына Йондайме двенадцать лет- спросил Асума.
- Ну, даже я не знаю, как он тренировался. Я не знал, что он настолько силен, пока он не рассказал мне об этом несколько дней назад, когда принес запретный свиток, украденный Мизуки- Хокаге ответил.
- Ты хочешь сказать, что парень научился всему этому сам? Откуда у него дзюцу? - спросил Асума.- И почему ты его не научил? Я бы подумал, что он должен был пройти специальную подготовку в отношении врагов своего отца-
- Я хотел, но политическая ситуация после нападения Кюби была крайне шаткой. Мы должны были опасаться, что Ива или Кумо воспользуются нашей слабостью и убьют его, если узнают, кто он такой. Поэтому я спрятал его подальше.
Я не мог допустить, чтобы жители деревни говорили о его существовании. Если бы он прошел специальную подготовку, люди бы спросили, почему.
А я не хотел, чтобы о нем узнал Данзо или кто- то из других идиотов.
Жители стали бы донимать меня всякой ерундой про КРА, даже если бы у него не было кровного лимита, делали бы предложения о замужестве своим дочерям, чтобы получить больше власти, и то же самое происходило бы в кланах ниндзя, которые боролись бы за его воспитание, чтобы увеличить свою силу- Хокаге пояснил.
- В этом есть смысл. Но то, что он смог стать таким сильным сам по себе и никто этого не заметил, выглядит подозрительно, - признал Асума.
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    - Действительно. Мне предстоит долгий разговор с ним о том, как ему это удалось, но, думаю, он многое будет держать в секрете. Есть некоторые причины, по которым он сообщил мне о своих способностях несколько дней назад, но они засекречены. Теперь посмотрим, что Арата скажет о своих знаниях о ядах.
А потом я попрошу его показать нам несколько своих печатей. Он говорил, что является мастером печатей, так что мне интересно, что он умеет-
Асума только кивнул.
- Ладно, думаю, на сегодня хватит, Темный Феникс. У тебя очень хороший фундамент знаний. Если ты продолжишь обучение, то через год или около того достигнешь мастерства- сказал Арата.
- И каков твой вердикт?- спросил Хокаге.
- У него хорошие знания о ядовитых растениях и животных, из которых он получает ингредиенты для ядов, которые использует. Его техники смешивания этих ядов хороши. Но его знания ограничены парализующими и смертельными ядами.
Если он хочет продвинуться дальше в этой области, ему нужно расширяться. По моим оценкам, его навыки находятся на уровне высокого чунина. Для его возраста это впечатляет. Я знаю не так много ниндзя, которые умеют все, как он.
В опытной команде он сможет без проблем выполнять миссии ранга B- сказал Арата.
Хокаге кивнул. Он ни за что не позволил бы Наруто выполнять миссии ранга А в ближайшем будущем, даже если бы тот был опытным. Но его команда должна быть обучена должным образом, чтобы через некоторое время можно было отправлять их на миссии ранга С.
- Хорошо, тогда, если я ничего не пропустил, остается только фуиндзюцу- сказал Хокаге.
Наруто с энтузиазмом кивнул. Он любил фуиндзюцу. Он достал несколько печатей, которые принес с собой, чтобы показать Хокаге.
- Так, вот некоторые из печатей, которые я приготовил, чтобы показать вам, Хокаге- сама. Думаю, это одни из самых полезных в данной области. Это модифицированная взрывная печать. Сначала посылается волна чакры, имитирующая убийственное намерение, а затем происходит взрыв.
Цель- ненадолго парализовать противника с помощью КИ, чтобы он оставался в зоне действия печати. Следующая печать представляет собой комбинацию печати хранения и взрывной печати.
Оружие, хранящееся в накопителе, выстреливается взрывной частью и может удивить противника, который не ожидает, что ему придется уклоняться от оружия.
Печать можно подготовить двумя способами. Во- первых, вы запускаете ее собственной чакрой с определенного расстояния, а во- вторых, задействуете печать периметра, реагирующую на чужую чакру. Радиус действия- около двадцати метров.- Затем он достал печать другого типа.
- Это модифицированная печать хранения чакры. Здесь можно хранить чакру определенного типа, например, чакру воды или огня, и выпускать ее, когда она понадобится. После этого тебе нужно будет только объединить чакру в дзюцу-
- То есть с помощью этих печатей ниндзя смогут использовать дзюцу той стихии, которую они обычно не могут использовать?- спросил Асума.
- Да. Конечно, им нужно будет знать ручные печати для дзюцу и слияние чакры, но о манипуляции стихиями они позаботятся- сказал Наруто.
- Фантастика. Это сделает бои намного проще. Ты сможешь не попасть в невыгодное положение. С моей стихией ветра и знаниями в дзюцу огня у меня были бы проблемы с водными типами.
Если бы у меня было несколько печатей земли, я бы смог решить эту проблему- размышлял Асума.- Но как ты их наложишь? Разве тебе не нужна элементальная чакра, чтобы зарядить их?
- Поначалу это было проблемой, пока я не придумал печати преобразователи чакры. У меня первичный тип ветра и вторичный тип воды.
Поэтому мне было бы сложно бороться с техниками земли, если бы я не распознал дзюцу сначала, а на это у меня все еще уходит некоторое время.
Я хотел иметь возможность использовать дзюцу молнии. Поэтому я работал над печатью, которая меняла бы мою чакру ветра на чакру молнии.
На ее разработку ушло некоторое время, но через три месяца она у меня получилась. И я обнаружил, что, регулярно используя печати, я развил сродство к молнии как свое третье сродство.
Думаю, это можно сравнить с шаринганом, обучающим пользователя использовать всевозможные дзюцу, поскольку он может их копировать- с гордостью сообщил Наруто.
- Ты собираешься продать некоторые из своих печатей? - спросил Асума.
- Возможно, но пока не уверен- ответил Наруто.
Он думал о том, чтобы заработать на продаже своих печатей, но кто их купит, если узнает, что он их сделал? И он не знал, как это будет работать через доверенное лицо. Возможно, Хокаге поможет ему в этом.
- Хорошо, я вижу, ты действительно знаешь свои печати. Чтобы узнать, насколько ты хорош в целом, нам придется подождать, пока Джирайя вернется из своих странствий. Большую часть времени он находится за пределами деревни, поддерживая свою шпионскую сеть- сказал Хокаге.
Наруто кивнул. Он знал, что Саннин Джирайя был джонином- сенсеем его отца и был мастером печатей, единственным, кто был в деревне на данный момент, кроме него самого, и ему нужно было пройти аттестацию, чтобы быть признанным первым.
- Думаю, мы закончили. Темный Феникс, жду тебя в своем кабинете через два часа. Арата, спасибо за помощь, ты свободен. Асума, пожалуйста, приходи ко мне в кабинет через четыре часа, тогда мы окончательно определим новые команды генинов с другими джонинами- сенсеями-
- Хорошо, - сказал Асума, и Арата поклонился.
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    Команды генинов
Через четыре часа после экзамена, Хокаге и девять джонинов, которые в этом году должны были принять команду, даже Какаши пришел вовремя после того, как Хокаге пригрозил ему книгами Ича-Ича.
- Отлично, теперь, когда мы все здесь, мы обсудим команды, которые будут объявлены новым генинам в следующий понедельник, - Хокаге начал зачитывать команды джонинам.
- Я бы хотел, чтобы Генма взял первую команду, Аоба вторую, Иноичи третью, Чома четвертую. Изуна пятую, Маки шестую. Какаши седьмую, Куренай восьмую, Асума десятую, - Хокаге проинформировал их.
Они кивнули.
- Если у вас возникнут вопросы по поводу вашей команды, задайте их Ируке Умино, он вел занятия последние два года. Все, кроме Какаши, свободны, - сказал Хокаге.
Поклонившись, джонины покинули кабинет.
- О чем вы хотели поговорить со мной, Хокаге-сама? - спросил Какаши.
- На этот раз у тебя самая важная команда за весь год, Какаши. Я знаю, что совет заставит тебя отдать предпочтение Саске Учихе, но я не хочу, чтобы ты играл в любимчиков. Это вопрос безопасности деревни
Хокаге активировал печати конфиденциальности в комнате.
- АНБУ, пожалуйста, подождите снаружи, пока я проинструктирую Какаши, - приказал он.
Четыре скрытых АНБУ вышли из комнаты.
- Похоже, это очень важно, Хокаге-сама, - проанализировал Какаши.
- Так и есть. Ты знаешь, кто такой Наруто Узумаки на самом деле? - спросил Хокаге.
- Да, он Наруто Намиказе, сын Минато-сенсея, - Какаши ответил кивком, его взгляд стал абсолютно серьезным.
- Верно. Я подозревал, что ты знаешь. Два дня назад я узнал, что Наруто знает о своих родителях и лисе. Он не генин, как правило, он уже должен был стать джонином. Но из-за саботажа и ненависти к нему гражданского совета он скрывал это. Сегодня я попросил Асуму протестировать Наруто, переодевшись. Мальчик вундеркинд. У него уровень джонина в ниндзюцу, фуиндзюцу, владении оружием и тайдзюцу. Мы не знаем его уровень в гендзюцу, так как он невосприимчив к более низким уровням, потому что он сенсор и его тело покрыто слоем чакры, который блокирует вторгающуюся чакру. Медик сообщил мне, что такое иногда случается с сенсорами-самоучками. Очевидно, Цунаде узнала об этом явлении. Она знает основы ядов и очень умен.
- Проблема в том, что благодаря идиотам в совете у Наруто почти нет реальной связи с деревней. Он видит во мне надежного человека, и я ему нравлюсь, но я думаю, что единственные, о ком можно сказать, это Ичираку. Больше никого во всей деревне нет. Наруто признался, что давно бы сбежал, если бы у него был шанс. Теперь я знаю, что я стар. Если я умру, а Наруто не получит новых уз, он сбежит. Я даю ему год, не больше, чтобы АНБУ не смогли его поймать, если их пошлют за ним. Он больше не позволит Совету обмануть его. А Наруто получил в наследство талант обоих родителей. Он наследник кланов Узумаки, Намиказе и Сенджу и он талантливее Итачи. Мне не нужно говорить тебе, что мы не можем отпустить его в другое место. Я хочу, чтобы ты как следует тренировал свою команду, Какаши. Не опаздывай больше чем на полчаса. Наруто ненавидит своих товарищей по команде, но будет мириться с ними до тех пор, пока не сможет сдать экзамены на чуунина через полгода. Поэтому единственный человек, с которым он охотно свяжется, если с ним будут обращаться должным образом, это вы, его джонин-сенсей. Наруто важен для будущего деревни. Если он уйдет, то наиболее вероятное место, куда он может отправиться, это Кумо. Там к джинчурики относятся должным образом. Не мне говорить тебе, что для Конохи будет катастрофой, если Кумо примет Наруто в свои ряды. Он владеет Расенганом и дзюцу Летающего бога грома своего отца. Вероятно, он является мастером фуиндзюцу, а его ниндзюцу впечатляет. У него есть сродство к ветру, вторичное сродство к воде и развитое сродство к молнии, полученное в результате разработки печати-преобразователя чакры, которая превратила его чакру ветра в чакру Молнии, а затем тренировки дзюцу молнии. Оба его обычных сродства натренированы. Я не знаю, как ему удавалось скрывать свои тренировки, он только мне скахал, что нашел тайное место, где теперь живет и тренируется. Там же он нашел свитки и другие вещи. У тебя есть следующие шесть месяцев, чтобы обеспечить Наруто новую связь с деревней. Если сможешь. Проследи, чтобы никто не подводил его на миссиях в деревне, а двух других подготовь к миссиям ранга С как можно скорее. С Саске проблем быть не должно. Мальчик хочет стать сильнее, и ты должен быть в состоянии сломить его идею превосходства. Думаю, большей проблемой будет с Сакурой. Девушка не получила хороших оценок на экзаменах по физкультуре. Причина, по которой она стала лучшей куноичи, в том, что письменный тест был важной частью экзаменов, и в том, что она прекрасно контролирует чакру благодаря своему небольшому резерву. Если понадобится, сломи ее, но команда номер семь должна стать сильнейшей в ближайшее время, - Хокаге внушил Какаши эту важность.
Какаши был очень удивлен. Он не знал, что Наруто настолько силен, но мог понять, что тот испытывает сильную неприязнь к деревенским жителям. Он не раз спасал его от толпы, когда Наруто был младше.
- Я понимаю, Хокаге-сама. Я придумаю, чему научить Наруто, чтобы ему было интересно. Я также могу рассказать ему больше о его родителях, если он захочет. Ты не знаешь, может ли он использовать чакру Кьюби? - спросил Какаши.
- Нет, не может. Пока что он может очень хорошо ее подавлять. Он считает, что если он достаточно силен сам по себе, то ему не нужно полагаться на опасную чакру лиса. Он знает, что не может доверять лису. Он встретил его после того, как узнал, что тот стал джинчурики для Кьюби, но кроме попыток заставить Наруто выпустить его, он пока ничего не предпринимал. А Наруто слишком умен, чтобы не понимать, что если он выпустит лиса, то потеряет себя, - Хокаге пояснил.
- Хорошо, а то я не знаю, как его этому научить. Я позабочусь о том, чтобы Наруто начал лучше общаться со своими сверстниками. Думаю, я смогу уговорить хотя бы Асуму устраивать командные спарринги, если его команда пройдет, а я думаю, что так и будет. Я не видел ни одной версии команды Ино - Шика - Чо, которая бы провалила экзамены на генина. Возможно, Куренай тоже согласится. Ее команда, похоже, тоже может сдать, - сказал Какаши.
- Я доверяю тебе, Какаши. У нас есть шесть месяцев до того, как Наруто станет чунином. Кстати, вернись на свой прежний уровень в АНБУ и, по возможности, превзойди его. На данный момент ты мой единственный реальный вариант преемника. Другими могут быть только Джирайя и Цунаде, но я не могу представить, что Цунаде вернется в деревню, и боюсь, что сделает Джирайя в качестве Хокаге. И если никто из вас не возьмет ответственность, она, скорее всего, достанется Данзо
- Я понимаю, Хокаге-сама, - сказал Какаши.
- Хорошо, ты свободен, Какаши, - сказал Хокаге.
Какаши покинул кабинет.


    Том 1 Глава 13

    Наступил день распределения по командам, и Наруто впервые надел свой новый прикид. На нем были длинные черные штаны, заклеенные темно-красными бинтами. Под темно-серой рубашкой с рукавами три четверти и капюшоном он носил темно-красную сетчатую футболку.
На спине у него был темно-красный пояс с двумя подсумками. На бедрах у него были подсумки для сюрикенов и сенбонов, перетянутые черными бинтами.
Поверх рубашки он носил темно-красный жилет с карманами, специально сделанными для хранения свитков и небольших контейнеров для разных вещей. Там Наруто хранил свои яды. На руках у него были темно-красные перчатки с металлическими пластинами на спине, в которые он запечатал свой танто и посох бо.
Капюшон его рубашки висел на спине поверх жилета. Он надевал его только на задания, где его яркие волосы могли помешать.
Он посмотрел в зеркало и остался доволен тем, как выглядел. Наконец-то он стал похож на настоящего шиноби. Он выключил свет в доме и поднялся по лестнице. Убедившись, что в переулке он один, он вышел через потайной вход.
Вернув стену на место, он спрыгнул на крышу и отправился в академию. Он добрался до аудитории и сел на заднее сиденье. Там находились только двое. Хината Хьюга и Шино Абураме.
Шино коротко кивнул ему, а Хината снова покраснела, когда он улыбнулся ей. Наруто не понимал, почему она всегда краснеет, но, поскольку она никогда не была грубой, как другие ученики, она ему нравилась.
Шино только покачал головой, глядя на то, как Наруто и Хината демонстрируют друг другу. Наруто иногда был очень глупым. Он знал, что Наруто не такой уж плохой и глупый, как ему казалось.
Его союзники говорили ему, что Наруто отлично контролирует чакру и намеренно все портит. Понаблюдав за Наруто, он пришел к выводу, что Наруто по какой-то причине хочет остаться в самом низу класса. Он не знал причины, но уважал личное пространство.
Хинате стоило большого труда не упасть в обморок, когда Наруто вошел в класс. Она была очень рада, когда он сдал экзамены. Многие думали, что он их провалит. Теперь на нем была новая одежда, и выглядел он в ней очень хорошо.
Под старым, громоздким оранжевым комбинезоном он явно скрывал свое мускулистое тело. Новая одежда плотно облегала его верхнюю часть тела и не оставляла желать лучшего. Как двенадцатилетний мальчик может так хорошо выглядеть? Теперь в комнату стали заходить другие ученики.
Некоторые из них были удивлены, увидев Наруто в новом одеянии, но большинство не обращали на него внимания. Хотя некоторые девочки бросали на него оценивающие взгляды.
Затем началась ежедневная давка. Сакура и Ино наперегонки бежали в класс, чтобы решить, кому достанется место рядом с Саске. В самом деле, глупо. Теперь они куноичи, и должны вести себя соответственно.
Войдя в класс, они стали спорить, кто победил. С Наруто было довольно. Он слишком долго наблюдал за этим позором куноичи. Он быстро метнул в каждого из них по сенбону и попал в бедро. Они выглядели потрясёнными, а потом стали с трудом двигаться.
- Что за? - спросила Ино, не в силах больше шевелить губами.
- Наконец-то они затихли, - пробормотал Наруто.
Только Шино и Хината заметили, что он бросил сенбоны в Ино и Сакуру, и были впечатлены его меткостью и явно парализующим средством на сенбонах.
Когда Ирука вошел в класс, Ино и Сакура все еще были парализованы. Наруто мысленно отсчитывал время, пока яд, который он использовал, не утратит эффект.
Он должен действовать еще тридцать секунд. А парализовать он должен был всего на пять минут. В бою один на один этого времени более чем достаточно, чтобы уничтожить противника.
- Что здесь произошло? - спросил Ирука.
- Ну, Ино и Сакура боролись за место рядом с Саске, потом в них попали по сенбону, и их парализовало, - Девушка сообщила Ируке.
- Кто это сделал? - спросил Ирука.
Наруто поднял руку.
- Не волнуйтесь, эффект длится всего пять минут, Ирука-сенсей. Они должны прийти в норму через три, два, один, сейчас, - сказал Наруто.
Ино и Сакура споткнулись, когда их мышцы снова отреагировали на слова Наруто.
- Через две минуты они придут в норму, - Наруто бесстрастно сказал.
- Зачем ты это сделал, Наруто? - сурово спросил Ирука.
- Они были слишком громкими и позорили всех куноичи, которые серьезно относятся к своей профессии. Я просто хотел показать им, что может случиться, если они не будут следить за окружающей обстановкой. Они даже не подумали вытащить сенбоны, как только те попали в них. Это сократило бы время действия яда, - Наруто говорил без угрызений совести.
Весь класс выглядел потрясенным. Наруто никогда так себя не вел. Он всегда был просто дурачком, но не настолько серьезным. Больше всех был удивлен Ирука, который начал сомневаться в их оценке способностей Наруто.
С годами он потерял свою ненависть к Наруто. Он понял, что Наруто не лис, и никогда не относился к нему хуже, чем к другим своим ученикам. Он даже восхищался тем, как мальчик упорствовал, несмотря на ненависть жителей деревни.
- Тем не менее, нападать на товарищей это неправильно, - сказал Ирука.
- Это не было нападением, это была спасательная операция для тех, у кого чувствительный слух и легко возникает головная боль. Если бы я хотел напасть на них, они были бы уже мертвы, - Наруто возразил.
- Просто мне пришлось бы использовать не парализующий, а смертельный яд или целиться в жизненно важную точку. С их скоростью реакции они были бы мертвы еще до того, как подоспела бы помощь
Ирука не смог ничего возразить.
Наруто был прав. Он мог легко убить их.
Он недоумевал, почему мальчик так резко изменился.
- Ну что ж, садитесь, Ино и Сакура, мы начнем с распределения команд, - сказал Ирука.
Ворча, две девушки заняли места, по иронии судьбы оказавшись по обе стороны от Саске.
Ирука обратился к классу с речью о том, как он гордится тем, что они закончили школу, и что теперь их ждет настоящая жизнь ниндзя. Он велел им стараться изо всех сил, а затем начал оглашать состав команд.
- ..., команда семь, Наруто Узумаки, Сакура Харуно,..., - при этом голова Сакуры упала на стол, а Ино насмешливо произнесла - ...и Саске Учиха, - Сакура развеселилась.
- Получи, свинья Ино. Настоящая любовь побеждает все
Она громко закричала, но тут же снова получила удар сенбоном. На этот раз в плечо. Она повернулась, чтобы крикнуть Наруто, но ее снова парализовало.
- Не волнуйтесь, через пять минут все пройдет. Вы можете продолжать, Ирука-сенсей, - Наруто покачал головой, глядя на идиотизм Сакуры.
Он же сказал ей сначала достать сенбон.
Ирука только покачал головой, удивляясь такой точности Наруто. В этом месте обычно находилась вена.
- Неужели он так хорошо знал анатомию? Раньше он ничего подобного не показывал.
- Команда восемь, Хината Хьюга, Киба Инузука и Шино Абураме, - Ирука сказал, и все трое посмотрели друг на друга.
- Команда девять все еще активна, так что команда десять Шикамару Нара, Чоджи Акимичи и Ино Яманака
- Что? Почему в команду Саске попадает ленивая задница и та, которая ест только тогда, когда девушка в форме лба?"
Она закричала, но тут же получила еще один удар сенбоном в бедро.
Она схватила сенбон, вытащила его и сердито повернулась к Наруто, но она даже не смогла начать свою речь, потому что ее парализовало.
- Лучше
- Три минуты, по крайней мере, она не забыла быстро вытащить сенбон, - прокомментировал Наруто.
- Наруто, пожалуйста, не парализуй своих товарищей, - Ирука напутствовал его.
- С чего бы это? Да и с большинством из класса я общаюсь как с товарищами, - сказал Наруто.
- Ты же не думаешь, что я буду относиться к ним иначе, чем они ко мне все эти годы? Если да, то забудь! Хватит с меня этого дерьма!- заявил Наруто.
Ирука забеспокоился.
Наруто явно испытывал сильную неприязнь к большей части класса. Это было понятно, но почему он проявил ее именно сейчас? Неужели лис взял верх?
- Ха, что может сделать с нами такой дохляк, как ты? - спросил сын владельца магазина, который всегда выгонял Наруто.
В ответ Наруто исчез со своего места и приставил кунай к горлу мальчика.
- Не надо меня недооценивать. Ты ничего обо мне не знаешь. Я осмелюсь предложить тебе прожить один день моей жизни. Ты захочешь убить себя. Ты даже близко не достаточно силен, чтобы пройти через это, - Наруто сказал это низким голосом.
- Наруто, хватит! - крикнул Ирука.
- Он сам напросился, - ответил Наруто и снова исчез, чтобы вернуться на свое место.
Саске сидел на своём месте и кипел от ярости.
- Как мог последний слабак обладать такими способностями?
Только он, Учиха, должен был обладать ими. Он был новичком года. Обычно Сакура кричала бы на Наруто, чтобы он перестал строить из себя крутого, но она не могла, яд все еще действовал.
Затем паралич Ино закончился. Сначала она хотела накричать на него, но передумала и села.
Дважды попадать в сенбоны и быть парализованной было уже достаточно и Наруто, очевидно, сделал бы это снова, если бы почувствовал, что они слишком громкие.
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    Затем паралич Ино закончился. Сначала она хотела накричать на него, но передумала и села. Дважды получать удары сенбонами и быть парализованной было достаточно. Наруто, очевидно, сделал бы это снова, если бы почувствовал, что они слишком громкие.
...
Спустя полчаса после того, как остальные команды ушли к своим джонинам-сенсеям, команда номер семь все еще сидела в классе. Саске был занят тем, что злобно смотрел на Наруто, Сакура на Саске, а Наруто рисовал в тетради.
Он работал над новой печатью, и все было лучше, чем возиться с так называемыми товарищами по команде.
Затем дверь открылась, и вошел мужчина с серебристыми волосами, не поддающимися гравитации.
Наруто поднял голову. Он узнал этого человека. Это был тот самый джонин, у которого он скопировал дзюцу теневого клона. Это был Какаши Хатаке, один из лучших джонинов в деревне.
Бывший ученик его отца. Похоже, Хокаге сдержал слово и дал ему сенсея, который не возненавидел бы его за Лиса. Какаши должен был знать о запечатывании и, возможно, даже знал, что он сын Йондайме.
- Хм, мое первое впечатление вы мне не нравитесь. Встретимся на крыше через пять минут, - Сказал он и исчез в облаке дыма.
Саске и Сакура встали и вышли из комнаты. Наруто подождал немного и последовал за ними. Если по дороге были ловушки, то эти два идиота могли спровоцировать их. Он был начеку. Всегда лучше быть начеку, и с годами это стало для него второй натурой. Впереди послышались ругательства.
Очевидно, у опоздания Какаши была причина. Как он и предполагал, Сакура была запутана в проволоке ниндзя, обмотанной вокруг её ног, и свисала с потолка. Саске был прижат к стене двумя сюрикенами, продетыми в рукава.
- Тебе действительно следует лучше слушать. Я говорил тебе всегда быть начеку. Было всего несколько причин, по которым наш сенсей мог опоздать, и подготовка небольшого испытания с ловушками была одной из них, - сказал он.
Он метнул кунай в проволоку, удерживавшую Сакуру в воздухе, и заставил ее упасть на землю.
- Освободи ублюдка и следуйте за мной, - сказал он и пошел дальше.
По пути он лениво обезвредил еще две ловушки. Затем они добрались до двери на крышу. Наруто тщательно проверил, нет ли на двери ловушек, и не нашел. Он слегка приоткрыл ее, но Сакура нетерпеливо отпихнула его с дороги.
Она крикнула, что они опоздают. Наруто бросился вниз, почувствовав, что в них летят снаряды. Саске, увидев, что их ожидают ловушки, последовал примеру Наруто. Оба избежали попадания.
Наруто успел уйти с линии огня и был готов защищаться в случае нападения. Он видел, что Сакура пронзена пятью сенбонами и скулит. Саске за его спиной тоже был готов к новой атаке.
- Ну что ж, мое второе впечатление, нам нужно поработать над твоей скоростью в обезвреживание или избегании ловушек. Ты опаздываешь. Вам понадобилось шесть с половиной минут, чтобы добраться сюда. Но я должен признать, что вы хотя бы добрались сюда как команда.
Даже если девушке не стоило проявлять такое нетерпение. Лучше опоздать, чем умереть. Если бы я был врагом, то мог бы легко убить вас. И тут я задам следующий вопрос: Какова была твоя первая ошибка? - спросил Какаши, сурово глядя на них.
- В том, что мы пошли тем путем, которого вы от нас ожидали. Мы могли бы избежать этого, выбрав другой путь. Лучше всего было бы использовать чакру, чтобы прилипнуть к стене и забраться сюда. Но поскольку двое из нас не знают этого приема, а мы должны быть командой, нам пришлось пойти другим путем, - Наруто сказал.
- Правильно. Это упражнение будет одним из первых, которые вы выучите, когда станете генинами. Если, конечно, вам удастся стать генинами, - Какаши улыбнулся.
- Что значит, если нам удастся стать генинами? Мы закончили школу, так что мы мы генины! - сказала Сакура.
- Нет, пока что нет, но я расскажу вам об этом позже. Садитесь, - приказал Какаши.
Он указал на три скамейки перед собой. Наруто проверил нижнюю часть скамейки на наличие ловушек, но не обнаружил их. Какаши одобрительно кивнул, оценив действия Наруто.
- Сейчас я хочу, чтобы вы кратко рассказали мне о себе. Имя, возраст, симпатии, антипатии, хобби и мечты. Начни с малого, - приказал Какаши.
Сакура выглядела растерянной.
- Как мы должны это сделать, сенсей? Не могли бы вы начать с примера? - спросила она.
- Что гласит правило шиноби номер три? Черным по белому, - ответил Какаши, проигнорировав вопрос Сакуры.
- Ниндзя должен всегда выполнять прямой приказ своего начальника, - ответил Саске.
- Правильно, - ответил Какаши.
Саске был впечатлен этим джонином. Он явно знал, что делает, и не боялся никаких глупостей. Возможно, все сложится удачно. Он увидит, насколько он силен.
- Итак, я отдал тебе прямой приказ, и я ожидаю, что ты выполнишь его, или тебе лучше перестать быть ниндзя
Сакура кивнула, испугавшись Какаши.
- Да, сенсей. Меня зовут Сакура Харуно. Мне двенадцать лет. Больше всего мне нравится ...., - Она посмотрела на Саске и покраснела.
- ...мое хобби... - она снова посмотрела на Саске, покраснела еще сильнее и хихикнула
- ...моя мечта... - она посмотрела на Саске и пискнула.
- Тебе не нравится? - раздраженно спросил Какаши. Ему просто необходимо было заполучить фангерл.
- Ино Свинья и Наруто! - крикнула она.
- Нам придется поработать над твоим отношением. Правило шиноби номер двадцать пять, блондин?
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    - Ниндзя никогда не показывает своих эмоций, - спокойно произнес Наруто.
- Правильно, - сказал Какаши.
Саске был удивлен. Он не думал, что Наруто был внимателен на уроках. А тут еще его новые способности. Почему Наруто стал таким другим, чем раньше? Он обязательно это выяснит.
Сакура хмыкнула. Она имела право показать Саске свою любовь.
- Итак, следующий черно-белый, - сказал Какаши.
Саске явно не понравилось это прозвище, но он промолчал.
- Саске Учиха, двенадцать лет. Мне не нравится ничего особенного, но есть много вещей, которые мне не нравятся. Мое хобби тренировки. Мечты у меня нет, скорее амбиции, я воскрешу клан Учиха и убью кое-кого, - заявил он.
Сакура смотрела на него с сердечками в глазах, думая, что Саске такой крутой. Наруто закатил глаза. У эмо не было причин быть таким эгоистом и полным ненависти. В деревне к нему относились как к изнеженному принцу. Какаши ожидал чего-то подобного.
- Ладно, следующий блондин, - Какаши продолжил.
- Меня зовут Наруто Узумаки, мне двенадцать лет. Мне нравится старик и Ичираку. Мне не нравится большинство жителей деревни, особенно те, кто не может отличить свиток от куная. Мое хобби тренировки и садоводство. Моя мечта стать самым сильным ниндзя на свете и показать этой деревне, как сильно они облажались, - Наруто сказал.
- Он действительно отличается от того, что написано в его досье, но Хокаге-сама предупреждал меня. Если мы не вытащим его из тьмы, он может стать проблемой для деревни. Не то чтобы я его винил, - подумал Какаши.
- Итак, меня зовут Какаши Хатаке, мне двадцать шесть лет. Мои симпатии и антипатии вас пока не касаются. У меня много увлечений, а о своей мечте я никогда не задумывался, - сказал он им.
- Единственное, что мы узнали, это его имя и возраст, - подумали Саске и Сакура.
- Мне откуда-то знаком этот голос, - подумал Наруто, пытаясь вспомнить голос своего сенсея.
- Теперь, когда знакомство закончено, я перейду к тому, что вы еще не генины. В деревне существует правило, согласно которому все генины должны быть подтверждены соответствующими джонинами-сенсеями. Каждый сенсей устраивает своей команде испытание. И из двадцати семи генинов, сдавших выпускные экзамены в вашем году, только девять будут приняты в генины. Значит, вероятность провала этого теста составляет шестьдесят семь процентов, - заметил Какаши.
- Что? Но в чем тогда смысл экзаменов? - запротестовала Сакура. Она ни за что на свете не отказалась бы быть в одной команде с Саске.
- Это было сделано для того, чтобы отсеять безнадежные случаи. Только я могу решать, станете вы генинами или нет, - Какаши принял внушительный вид, уперев руки в бока и глядя на них сверху вниз.
Память Наруто наконец связала голос и позу.
- Пес? - мысленно спросил он себя.
Пес был АНБУ, который часто защищал его, когда он был моложе. Наруто очень надеялся, что его сенсей был его старым охранником из АНБУ. Пес ему очень нравился, особенно потому, что тот часто давал ему сладости, чтобы помочь пережить шок после нападений. Какаши протянул им листок бумаги с информацией.
- Экзамен состоится завтра в семь утра на третьей тренировочной площадке. Принесите все свое снаряжение и лучше не завтракать, а то вас просто вырвет, - сообщил им Какаши.
Затем Какаши снова исчез в облаке дыма. Саске встал и пошел прочь, Сакура следом, чтобы попытаться устроить ему свидание. Наруто задумался о том, сколько времени должно пройти, чтобы ее убили на подобной миссии.
Он решил, что нужно подготовиться, и, воспользовавшись мерцанием тела, отправился на третью тренировочную площадку. Он провел три часа, осматривая тренировочную площадку, чтобы быть готовым к следующему дню.
Он не знал, вспомнят ли его так называемые товарищи по команде урок о знании местности перед боем, но знал, что они не станут слушать, если он расскажет им об этом.
Наруто отправился в лес к реке, где, как он знал, можно было поймать вкусную рыбу.
Он поймал три рыбины на ужин, сходил в поле за свежими овощами, а затем занялся приготовлением еды. Через час готовки на небольшом костре у него была рыба на гриле и жареные овощи.
Он поел, а затем погасил костер.По дороге домой он выбрался на крышу, чтобы избежать взглядов жителей деревни. Он также не хотел, чтобы его нашли посланцы Совета. Они, конечно же, стали бы ругать его за поведение на уроке. Ну и пусть. Он был ниндзя под командованием Хокаге, и они не имели над ним никакой власти.
...
Какаши наблюдал за Наруто после окончания собрания. Он был положительно удивлен тем, что тот отправился на тренировочную площадку, где будет проходить испытание, чтобы получить представление о том, в какой обстановке ему придется работать.
После этого, он поймал себе немного рыбы и куда-то исчез. Какаши отпустил его.
Будет нехорошо, если Наруто решит, что он следит за ним. Ему нужно было завоевать доверие Наруто, чтобы помочь ему. По его мнению, встреча команды прошла достаточно хорошо.
Наруто был молодцом и знал, как вести себя как ниндзя. Саске нужно было преодолеть свои комплексы.
Лучшим способом добиться этого было бы практически изолировать его от деревни до экзаменов на чуунина. Поэтому он должен был тщательно выбирать миссии D-ранга, которые выполняла его команда. Никаких миссий в деревне, где жители могли бы проявить свое предубеждение против Наруто и Саске.
Но, по крайней мере, у Саске были необходимые навыки, чтобы стать ниндзя. Отношение можно было исправить со временем. А вот довести до нужного уровня навыки, которым должны были научить в академии, было сложнее. Сакуре предстояло пройти через ад.
Она не считалась с окружающими, была шумной, имела комплекс превосходства по отношению к Наруто и была фанаткой. Очень плохое сочетание. Завтра он увидит ее способности в боевой ситуации, но он не надеялся на многое.
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    Испытание колокольчика
На следующее утро, Саске и Сакура ждали своего сенсея с пустыми животами. Наруто сидел чуть поодаль от своей команды и дремал под деревом с полным желудком.
Он знал, что если у тебя есть возможность, то всегда ешь перед боем, чтобы хватило энергии на всю схватку.
А если времени было в обрез, то для этого и создавались энергетические пилюли. Чтобы стать ниндзя, требовалась энергия, поэтому следовать или нет предложению сенсея Какаши было еще одним испытанием.
Им пришлось ждать два часа, пока Какаши не пришел. Теперь Наруто был вдвойне рад, что проигнорировал совет. Саске и Сакура явно были очень голодны.
- Доброе утро, команда! - поприветствовал Какаши.
- Вы опоздали! - закричала Сакура.
- Видите ли, по дороге сюда я увидел старушку, которой пришлось нести тяжелую сумку с продуктами, поэтому мне пришлось помочь ей, - сказал Какаши.
- Лжец! - воскликнула Сакура.
Наруто лишь покачал головой. Она позволила ему раззадорить себя еще до начала теста. Не лучший способ показать свое мастерство. Но, впрочем, настоящего мастерства у нее не было.
- Ну, вы знаете, почему вы здесь. Тест на генина. Чтобы пройти его, вы должны получить от меня эти два колокольчика, - Какаши объяснил, показывая два маленьких серебряных колокольчика, которые звенели в его руках.
- Но, Какаши-сенсей, у вас только два колокольчика на троих, - сказала Сакура.
- Правильно. Значит, один из вас не получит его. Тот, кто не получит колокольчик, будет привязан к столбу, и я съем обед у него на глазах, - сказал Какаши,
Два желудка заурчали. Какаши посмотрел на Наруто.
- Ты, кажется, позавтракал, Наруто, не хочешь рассказать своим товарищам по команде, почему? - спросил Какаши.
- Да, идиот. Разве Саске не говорил нам вчера, что ниндзя должны выполнять приказы своего начальника? - крикнула Сакура.
- Ниндзя должен улавливать скрытые смыслы и проходить испытания. Вы только сказали, что нам лучше не есть, потому что нас будет тошнить. Это не приказ, как вы его сформулировали. Это скорее совет. Но против такого джонина, как вы, у нас не будет ни единого шанса пройти испытание, если мы не будем есть. Поэтому я не последовал вашему совету, - Наруто спокойно сказал.
- Ниндзя должен уметь решать, какая информация важна для его миссии, а какая нет
- Верно, Наруто, это был не приказ. Как бы ты решил проблему, если бы я приказал не есть перед тем, как прийти сюда? - спросил Какаши.
- Я бы взял с собой энергетическую пилюлю, чтобы поесть, когда окажусь здесь, - ответил Наруто.
Какаши благодарно кивнул. Именно так и должен думать ниндзя.
- Хорошая мысль, Наруто. Вы все должны думать, как интерпретировать приказы, чтобы получить наилучший результат для себя и своей команды. Приказы не всегда являются незыблемыми, они позволяют нам гибко подходить к выполнению миссий, иначе ниндзя не нужно было бы думать, и каждая миссия могла бы быть скомпрометирована плохой информацией. Это один из уроков, который вы должны запомнить навсегда. Ниндзя должен видеть, что скрывается под этим. Никогда не принимай все за чистую монету, - поучал Какаши.
Саске кивнул. В его словах был смысл. После вчерашних ловушек ему следовало ожидать нового испытания. В будущем он будет лучше подготовлен и конечно же, ему нужно было заново проанализировать Наруто.
Он оказался совсем не таким глупым, каким казался в академии. Возможно, он не будет лишь мертвым грузом, тормозящим его. Но сначала нужно было понять, насколько силен Наруто, чтобы принять его в команду.
- Помимо отказа от еды, тот или те, кто не получит колокольчик, будут отправлены обратно в академию на переподготовку, - объявил Какаши.
Саске и Сакура были шокированы.
- Возвращение в академию?
Наруто оставался спокойным. Он ожидал чего-то подобного. Посмотрим, что он сможет сделать, когда не будет находиться под пристальным вниманием Какаши. Затем Какаши достал будильник, который пробил тик на лбу Сакуры.
- У вас есть время до полудня, чтобы достать колокольчики. Вы можете использовать все свое снаряжение. Если хотите получить колокольчик, вам придется подойти ко мне с намерением убить, - сказал Какаши.
- Но, Какаши-сенсей, вы можете пострадать, если мы так поступим, - заявила Сакура.
- Как бы не так, - подумал Наруто.
- Не беспокойся обо мне. Готовы, готовы, вперед, - Он сказал, и все трое отпрыгнули в сторону, чтобы спрятаться.
- По крайней мере, они умеют прятаться, - подумал Какаши.
...
Наруто создал теневого клона, чтобы следить за Какаши, и прыгнул через верхушки деревьев туда, где, как он знал, его сенсей не сможет его увидеть. Затем он начал думать о тесте. В нем было что-то очень подозрительное.
Ни один генин не смог бы победить джонина, особенно такого элитного джонина, как Какаши, в ситуации один на один. Значит, здесь было что-то большее. Как говорил Какаши, смотрите под ноги. Каков же был скрытый смысл этого испытания?
После того, как он избавился от Сакуры с помощью слабого гендзюцу, правда, учителя академии написали, что у неё есть способности к гендзюцу, Какаши столкнулся с Саске, который заявил, что он не такой, как другие двое.
- Что ж, посмотрим, так ли это на самом деле, - спокойно сказал Какаши.
Сначала Саске попытался побороться с Какаши в тайдзюцу. Какаши вынужден был признать, что для студента, только что окончившего академию, Саске был неплох, он даже умудрялся касаться колокольчиков кончиками пальцев. Это было впечатляюще, даже если он и сдерживался против своего генина.
Он бросил Саске на расстояние удара. Саске метнул в Какаши огромный огненный шар, и тот удивился, ни у одного нормального генина не должно быть столько чакры. Когда энергия огненного шара иссякла, Саске огляделся.
- Где Какаши? Слева нет, справа нет, сверху нет, - подумал он, - Внизу
И тут он услышал, как его за ноги утащили под землю.
- Неплохо, Саске, очень неплохо. Но ты так и не получил колокольчик. Возможно, Учихи не такие, какими их считают, -сказал Какаши и оставил своего ученика размышлять.
Саске был в ярости, как Какаши посмел оскорбить его клан?
...
А Наруто тем временем знал ответ, и от этого ответа у него разболелась голова. Командная работа, но как, черт возьми, ему этого добиться? Ни один из двух его так называемых товарищей по команде не захотел бы с ним работать. Он заставил своего теневого клона, который следил за Какаши и наблюдал за ним, развеяться, чтобы получить информацию о стиле боя джонина.
Он обработал воспоминания клона, а затем принялся за дело. Он создал двух теневых клонов, чтобы забрать своих товарищей по команде и объяснить им смысл теста.
Достигнув позиции Какаши, он провел несколько ручных печатей.
- Искусство иллюзии: Плащ невидимка, - Наруто прошептал и исчез из виду.
Он бесшумно приблизился к позиции Какаши, пытаясь использовать свой высокий уровень скрытности, чтобы украсть колокольчики так, чтобы Какаши его не заметил. Он не хотел показывать свои способности, когда Саске и Сакура могут наблюдать за ним.
Гендзюцу было B-ранга, но они никогда не узнают об этом. Если бы эти двое слишком рано узнали, что он на самом деле умеет, они бы настучали в Совет и попытались заставить его обучить всем своим техникам, а этого не произойдет.
Теперь Наруто находился около колокольчиков на земле. Какаши, казалось, не замечал его. Наруто потянулся к колокольчикам, но тут его руку поймали. Наруто ударил Какаши ногой и отпрыгнул назад.
- Откуда он узнал?
Он включил гендзюцу, пытаясь понять, что пошло не так.
- Ты действительно хорош, Наруто. Я бы не подумал, что ты используешь гендзюцу, которое так хорошо тебя скрывает, но я сталкивался с подобным во время третьей войны шиноби против Ива, - Какаши опустил книгу. Наруто увидел, что он приоткрыл левый глаз.
- Шаринган? Это совершенно несправедливо на экзамене для генинов, Какаши-сенсей!
Наруто пожаловался и ослабил гендзюцу.
- Может, это и так, но ведь ты не настоящий генин, верно? - ответил Какаши.
- Так вам сказали, - сказал Наруто.
- Конечно. Как твой сенсей я должен знать, на каком уровне ты находишься, чтобы правильно тебя обучать. Хокаге-сама рассказал мне о твоем тесте. Должен сказать, что я впечатлен. Поэтому, когда я почувствовал небольшое нарушение чакры после рассеивания твоего теневого клона, я решил, что готов взяться за тебя всерьез, - ответил Какаши, - Как далеко ты хочешь зайти?
- Я не хочу показывать все, на что способен, иначе, боюсь, этот ублюдок и банши побегут в Совет, чтобы заставить меня отдать ему свои техники. С Хокаге этого не случится, но я вообще не хочу встречаться с Советом, - Наруто объяснил.
Какаши снова прикрыл свой шаринган и положил книгу обратно в подсумок.
- Понятно. Может, ограничишься дзюцу, которые может знать чуунин? - спросил Какаши.
- Конечно. Это даст мне возможность чем-то заняться, пока мои клоны не сообщат мне, удалось ли им заставить этих двух идиотов работать со мной.
- Так ты знаешь, в чем заключается мой тест? - спросил Какаши.
- Да, командная работа. Просто у меня проблемы с тем, чтобы они меня слушались, - Наруто сказал и перешел в открытую позицию в стиле гепарда.
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    - Конечно. Это даст мне возможность чем-то заняться, пока мои клоны не скажут мне, удалось ли им заставить этих двух идиотов работать со мной.
- Так ты знаешь, в чем заключается мой тест? - спросил Какаши.
- Да, командная работа. Просто у меня проблемы с тем, чтобы они меня слушались, - Наруто сказал и перешел в открытую позицию в стиле гепарда.
...
Какаши был готов, и они начали использовать тайдзюцу. Наруто пытался запутать Какаши своей скоростью, но опытный джоунин блокировал все его попытки нанести удары.
- Против меня это будет сложно. В конце концов, мой сэнсэй использовал тот же стиль тайдзюцу, Наруто, - сказал Какаши.
Наруто знал это, но в его стиле были свои сюрпризы. Он подошел достаточно близко, чтобы нанести удар по бедру Какаши. Он использовал чакру в своих руках, чтобы слегка повредить мышцу. Какаши отпрыгнул назад.
- Вижу, не совсем стиль твоего отца. Ты добавил свои элементы , - размышлял он.
Наруто последовал за Какаши, пытаясь получить небольшое преимущество, но он решил, что пора включить в бой ниндзюцу. Он сменил позицию, подбросив бревно, на которое пришелся удар Наруто сверху.
Наруто был начеку. Он знал, что Какаши может напасть с любой стороны. Тогда он подпрыгнул и схватился за ветку дерева, когда Какаши вылетел из-под земли. Наруто обогнул ветку и использовал импульс для новой атаки. Он вытащил из перчатки посох Бо и начал атаковать.
Благодаря большему радиусу действия посоха, он смог прижать Какаши к защите, но Какаши решил, что ему нужно усилить свою игру.
- Высвобождение огня: цветок феникса, - сказал он и выпустил в Наруто несколько огненных шаров.
Наруто мгновенно среагировал, положил посох на спину, отпрыгнул назад и пролетел через свои собственные ручные печати.
- Высвобождение воды: водяная пуля, - Он крикнул и выпустил изо рта водяную пулю против огненного дзюцу.
Вода превозмогла огонь. Наруто метнул в Какаши шквал сенбонов, но они попали в другое бревно.
В кустах Саске пылал от зависти. Наруто не давал Какаши покоя во время боя. Похоже, Наруто был намного лучше, чем он думал.
- Теперь ты готов слушать? - спросил клон Наруто у него за спиной.
- Чего ты хочешь? - Саске зарычал.
- Весь этот чертов тест командная работа. Мы пройдем его, если будем работать вместе. Ты мне не нравишься больше, чем я тебе, и мы оба ненавидим банши. Я лишь хочу, чтобы ты отодвинул это на второй план и показал Какаши, что мы можем работать вместе, если того потребует ситуация. Вся эта история с колокольчиком настраивает нас друг против друга. Вот почему он сказал нам смотреть под ноги. Ты видишь, как я сражаюсь. Какаши один из сильнейших ниндзя в нашей деревне, бывший капитан АНБУ. Неужели ты думаешь, что у нас есть шанс противостоять ему в одиночку? Если ты действительно хочешь достичь своей цели, тебе нужны его тренировки, поэтому мы должны играть по его правилам. Никто не требует, чтобы мы нравились друг другу, нам нужно только достичь цели, - сказал Наруто.
Саске задумался над словами клона. Ему было неприятно это признавать, но это была правда. Он не мог забрать у Какаши колокольчик, как ни старался. А теперь казалось, что его сэнсэй даже сдерживается. Придется отбросить свою гордость, пока он не сможет пойти за Итачи.
- Хорошо, мы сделаем это. У тебя есть план? - спросил Саске.
- Да, ты прикажешь Сакуре отвлечь его метательным оружием, а затем атакуешь его своим огненным дзюцу. Я увеличу силу твоего дзюцу за счет своего и спрячу в нем несколько единиц оружия, - Наруто почувствовал облегчение от того, что Саске наконец-то понял, что к чему.
- Ты можешь использовать дзюцу огня? - удивленно спросил Саске. Он считал Наруто представителем водной стихии.
- Нет, но дзюцу ветра. Дзюцу воды, которое ты видел, это моя защита от огненных дзюцу. Ветер слаб против огня, но его можно использовать для усиления, - Наруто рассказал ему.
Саске кивнул. У них не было времени обсуждать это.
- Где Сакура? - спросил Саске.
- Примерно в пятистах метрах от нас под углом двести сорок пять градусов, - ответил Наруто.
- Будь готов через пять минут, - сказал Саске и отправился приказывать Сакуре выполнять свою часть работы. Клон создал еще одного клона и развеял его, чтобы сообщить об этом оригиналу.
Настоящий Наруто теперь защищался и пытался избежать атак Какаши. Черт, его сэнсэй был действительно хорош. Он заменил себя бревном, когда Какаши нанес ему еще одну огненную атаку. Затем он получил сообщение от своего клона.
Слава богу, амбиции Саске были достаточно сильны, чтобы на короткое время взять верх над его гордостью. Наруто снова спрятался и стал ждать сигнала.
Затем из кустов бросили несколько кунаев. Они были не очень быстрыми, но попали точно в цель. Какаши без проблем отразил их.
Затем, Саске выстрелил своим огненным шаром, а клон Наруто усилил его дзюцу ветра. Настоящий Наруто ждал в стороне, ожидая, что Какаши заменит себя бревном. Он знал, какое бревно он, скорее всего, будет использовать, поэтому направил в него кучу сенбонов с покрытием.
Какаши сумел отклонить все сюрикены, кроме одного, и быстро вытащил его из руки. Он атаковал позицию Наруто шквалом сюрикенов, заставив его сдвинуться с места. Какаши создал теневого клона, который избавил его от опасности.
Наруто последовал за ним, но ему пришлось сражаться с теневым клоном.
- Саске, бери колокольчики, у тебя две с половиной минуты, - крикнул Наруто.
Теневому клону Какаши удалось продержаться полторы минуты. Затем Саске приблизился к их позиции и попытался схватить колокольчики, но был остановлен ослабевшим Какаши. Какаши все еще защищал колокольчики, и тут зазвонил сигнал тревоги.
- Проклятье! - сказал Наруто: - Мы были так близко
Какаши приказал трем генинам идти к месту старта. Он привязал Сакуру к столбу.
- Хорошая попытка, но вы все равно не достали колокольчики, - сказал Какаши.
- Нет, но ведь тест был не для этого, не так ли, Какаши-сенсей? - спросил Саске.
Пока они сражались вместе, он понял, что их шанс получить колокольчики увеличился, так что Наруто, скорее всего, был прав.
- Значит, ты тоже это понял. Сакура, а ты тоже знаешь истинный смысл испытания? Секрет, как его пройти? - спросил Какаши.
- А? Истинный смысл? - удивилась она.
- Очевидно, нет, но ты все равно помогла своим товарищам по команде в последней попытке достать колокольчики. Почему? - спросил Какаши.
- Саске сказал, что я должна, - ответила она.
Наруто покачал головой. Эта девчонка была такой глупой, а ее называли самой умной куноичи в их классе.
- Наруто, скажи ей, - сказал Какаши.
- Настоящим испытанием было то, сможем ли мы работать вместе, как команда. В одиночку ни у кого из нас не было бы шансов против такого элитного джонина, как Какаши-сенсей. Вместе у нас был шанс, как ты и увидела в конце, - сказал Наруто.
- Правильно. Я хотел проверить, сможете ли вы отбросить собственные интересы и работать на общую цель миссии, достать два колокольчика. Я рад, что в итоге вы справились, даже если не все из вас поняли смысл теста. Поэтому вы все прошли
Лица всех генинов засветились, даже у Наруто немного.
- В нашей, командная работа, самый важный фактор для успеха миссии. Вы должны всегда помнить, что правила и инструкции не являются абсолютными. Если вы вы следовали правилам и сражались в одиночку, чтобы получить колокольчик, вы бы в целом проиграли, даже если бы вам удалось его получить. Те, кто нарушает правила, отбросы в мире ниндзя, но те, кто бросает своих товарищей, хуже отбросов. Всегда помните об этом. Коноха стала сильнейшей из пяти великих деревень шиноби, следуя этому менталитету. Мы участвовали в трех войнах и вышли победителями, потому что дорожили своими товарищами. Индивидуальная сила ниндзя важна, но без командной работы даже самый сильный может быть повержен. Поверьте, я испытал это на себе. Посмотрите на этот камень, - Какаши указал на мемориальный камень.
- На этом камне выгравированы имена тех, кого мы называем героями Конохи. Все эти ниндзя погибли, выполняя свой долг. Они никогда не будут забыты, потому что их товарищи хранят память о них. Итак, на сегодня мы закончили. Завтра мы начнем наши тренировки. Будьте на этом полигоне в шесть утра для физической подготовки, - приказал Какаши.
Наруто кивнул и ушел, ударив сюрикеном по узлам Сакуры, чтобы освободить ее.


    Том 1 Глава 18

    - Завтра мы начнем наши тренировки. Будьте на этой тренировочной площадке в шесть утра для физической подготовки, - приказал Какаши.
Наруто кивнул и ушел, ударив сюрикеном по связям Сакуры, чтобы освободить ее.
...
В кабинете Хокаге собирались джонины, чтобы доложить о результатах испытаний своих генинов. Даже Какаши опоздал всего на пятнадцать минут, чем немало удивил остальных.
После того, как первые шесть команд были признаны провалившимися, настал черед Какаши.
- Седьмая команда прошла, - сказал он.
Остальные неверяще уставились на него. Было известно, что Какаши никогда не пропускал ни одной команды.
Куренай вышла из шока и сообщила.
- Команда восемь прошла, - сказала она.
Асума был последним.
- Команда десять прошла, - Он сказал.
- Хорошо, значит, у нас три новые команды, Какаши, Куренай и Асума. Очень хорошо. Те, кто не справился со своими командами, могут идти, остальные трое остаются, - сказал Хокаге.
Когда остальные покинули комнату, Хокаге повернулся к новым сенсеям.
- Я хотел бы получить краткий обзор того, над чем, по вашему мнению, нужно поработать вашим командам, - сказал он всем троим.
- Сначала дамы, - Какаши обратился к Куренай, которая закатила глаза.
- Ладно, Киба Инузука хорошо владеет техниками своего клана, но он очень наглый.
Мне придется поработать с ним, чтобы он не просто бросался в бой, а оценивал сильные и слабые стороны противника. Ему также не помешали бы тренировки по контролю чакры и обнаружению гендзюцу. Шино Абураме нужно увеличить запас чакры, чтобы лучше оценивать комбинации атак с жуками и работать над тайдзюцу, так как он не может использовать многие ниндзюцу без жуков, как все Абураме. Но он очень хорошо разбирается в стратегии и умеет работать в команде. Именно благодаря его планированию, моя команда прошла тест. Хинате Хьюга необходимо преодолеть веру в то, что она всегда будет терпеть неудачи, которую ей привил клан. Если бы она смогла это сделать, то стала бы намного сильнее, чем сейчас. Она может использовать свой бьякуган на приемлемом уровне для своего возраста, но у меня такое чувство, что с ее тайдзюцу что-то не так. Кажется, оно ей не совсем подходит. Она хорошо владеет гендзюцу и старается найти общий язык с товарищами по команде, - Куренай сказала.
- Понятно. Я хочу, чтобы вы не только сконцентрировались на обучении их как следящей команды, но и заставили их быть гибкими. У тебя есть команда, состоящая из трех наследников кланов, которые прошли дополнительное обучение техникам своих кланов. Подойдите творчески к их обучению. Если возможно, подготовьте их к экзаменам на чуунина через полгода. Для Конохи будет неплохо, если мы сможем представить на экзаменах наследников кланов. Следующий, - сказал Хокаге.
- Ладно, думаю, Какаши хочет идти последним, так как у него была самая сложная команда из всех нас, - сказал Асума.
- Шикамару Нара, типичный ленивый Нара. Он хорошо сработался с Ино и Чоджи, но этого и следовало ожидать от трио Ино - Шика - Чо. Шикамару нужно набраться мотивации. Его техники в порядке, он использовал одно из специальных дзюцу своего клана, чтобы схватить меня. Я не видел у него никаких тайдзюцу, но, учитывая его комплекцию, ему нужно больше тренироваться, - Чоджи следовал плану Шикамару по выполнению миссии с наименьшими затратами.
Он играл роль помощника. Ему нужно поработать над ниндзюцу, гендзюцу и скоростью. Его сила выше среднего, как и ожидалось от Акимичи. Ино это проблема.
Во время работы с товарищами по команде, она постоянно жаловалась на то, что не находится в команде с Саске Учихой, и на отсутствие мотивации у своих товарищей. Она физически слаба и не обладает выносливостью.
- Единственный способ, которым она могла помочь в испытании, это чтобы Шикамару поймал меня и она захватила мое тело с помощью дзюцу контроля разума. Похоже, у нее нет способностей выше академических дзюцу, которые она не очень-то и использовала, - сообщил Асума.
- Хорошо. Асума, собирай свою команду. У тебя те же направления, что и у Куренай, и у Какаши. Экзамены на чуунина. Не позволяйте своей команде халтурить в тренировках. Если нужно, пропустите их через мясорубку. Повышайте их индивидуальные навыки. В прошлом ты работал с Нара и Акимичи, так что знаете, как с ними обращаться. Я хочу, чтобы обе ваши команды стали лицом для новых команд генинов в деревне. Начиная со следующей недели вы будете брать как минимум по одной миссии ранга D в день. Обучите свои команды быть слаженными единицами. В этом поколении у нас много сильных личностей, и они понадобятся нам в будущем. Хорошо, Какаши ты следующий
Хокаге сказал, оставив двух джонинов, которые уже отчитались, гадать, что же должно произойти, чтобы они получили такой приказ. Что-то было не так.
- Начну с Сакуры. Похоже, только Куренай не получила в свою команду фангёрл. Но твоя фангерл, Асума, похоже, хотя бы немного принимает своих товарищей по команде. Сакура слаба. По-другому и не скажешь. Она не обладает никакими индивидуальными навыками сверх того, чему учат в академии, и не показала ничего впечатляющего во время теста. Она только бегала за Саске, как больной щенок, совершенно не обращая внимания на скрытность.
Единственное, что она сделала на испытании, бросила оружие, чтобы помочь Наруто в осуществлении плана по приказу Саске. Мне придется подвергнуть ее суровой физической подготовке. В отчетах академии говорилось, что она владеет гендзюцу, но она попалась на простое гендзюцу ранга D и упала в обморок
- На какое? - перебила Куренай.
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    Иллюзия демонов: Техника адского видения, - ответил Какаши.
- Но это стандартная техника, которую должны использовать в академии, чтобы обучить их распознаванию и выходу из гендзюцу, - недоверчиво сказала Куренай.
- Я знаю, поэтому и использовал его. Я хотел проверить, верны ли отчеты. У меня сложилось впечатление, что это не так. Я бы посоветовал проверить, как академия провела этот год Единственные, кто прошел, наследники клана и Сакура, потому что ее подтянули товарищи по команде. У меня есть подозрение, что учителя, пытаясь саботировать Наруто, нанесли больше вреда, чем мы думали
Хокаге кивнул. Это было проблемой. Обычно проходило хотя бы несколько учеников из гражданских.
- Следующий Саске. Он опытен для генина, только что вышедшего из академии, но у него серьезные проблемы с отношением к себе. Его привязанность к Итачи заставляет его полностью игнорировать своих товарищей по команде. Он пытался получить от меня колокольчики самостоятельно и долго спорил с Наруто после того, как проиграл мне один на один, что ему не нужна помощь, потому что он Учиха. Потребовалось, чтобы Наруто объяснил ему смысл теста и использовал слабое место Итачи, чтобы заставить сотрудничать. Наруто сказал ему, что если он хочет пройти тест, то должен работать с ним и Сакурой, и что было бы глупо, если бы его гордость помешала ему получить от меня лучшее обучение, ведь я бывший капитан анбу, - сказал Какаши.
- Откуда Наруто это знает? - спросила Куренай.
- Наверное, он узнал меня по голосу или у него больше информации о ниндзя в деревне, чем я думал.
Я много общался с Наруто, когда он был маленьким, как один из его охранников. Наруто показал себя исключительно с лучшей стороны. Он прошел испытание и заставил своих товарищей по команде работать с ним. Он также продемонстрировал отличные навыки во всех областях, в которых мы проверяем генинов, гендзюцу, ниндзюцу и тайдзюцу. Его отчет об академии годится только для того, чтобы сжечь. Там нет ничего правдивого. Как ты мне рассказывала, Наруто очень не любит обоих своих товарищей по команде, но готов относиться к ним нейтрально, чтобы выполнить миссию. Моя команда не выдержит экзаменов на чуунина, но я думаю, что смогу сделать работоспособный отряд, - Какаши сказал.
- Мы тоже так думали, когда создавали команду. Ладно, у тебя уже есть приказ, как работать с командой, Какаши, - сказал Хокаге.
- Эмм, а почему у Какаши уже есть приказы, Хокаге-сама? Ведь он никогда раньше не был в команде, - спросила Куренай.
- Потому что я должен был уделить внимание этой команде. Гражданский совет приказал мне сдать их, но, учитывая их выступление, я бы сделал это в любом случае. На ближайшие полгода у меня особый приказ, исправить ошибки, которые были допущены в прошлом с Наруто и Саске. И ты знаешь, что я единственный, кто может научить Саске пользоваться шаринганом, ведь у меня у самого он есть, как только он его пробудит, - сказал Какаши.
- Проблема в том, что Совет возвел Саске на пьедестал в деревне. Особенно гражданские, а также некоторые кланы видят в нем потенциальный источник власти для себя в будущем. Он единственный, кто может вернуть клан Учиха в Коноху, а вместе с ним и шаринган, один из сильнейших пределов кровной линии. Проблема в том, что их отношение не помогло Саске удержаться на земле. Он и так зациклен на мести, боюсь, что при малейшей информации об Итачи он отправится за ним, игнорируя свой долг перед деревней. Именно по этой причине Какаши получил особый приказ держаться подальше от миссий, в которых они будут тесно контактировать с жителями деревни. Я хочу максимально изолировать Саске от жителей деревни.
- В академии Наруто постоянно саботировали. Единственным учителем, который относился к нему нормально, был Ирука, потому что он не позволял чувству неприязни омрачать его профессиональное отношение. Наруто же скрывал свой истинный уровень мастерства и намеренно сдавал экзамены последним в классе. Он хотел быть в команде с Саске, так как знал, что Совет потянет за ниточки, чтобы Саске точно прошел. Наруто тоже не промах. Из-за ненависти, которую ему всю жизнь демонстрировали, он сильно обиделся на деревню, и только несколько вещей удерживают его здесь. Наруто может стать сильным приобретением для деревни, если мы правильно с ним справимся, но он также может стать ее злейшим врагом. Я хочу предотвратить это, - сказал Хокаге.
Куренай и Асума кивнули. Они не хотели даже представлять, что может натворить Наруто, если выпустит на свободу силу Кьюби.
- Есть ли риск, что он воспользуется этой силой? - спросил Асума.
- Ему это не нужно. У него есть другие способы и он еще не знает, как ее использовать. Но Лис может использовать свои негативные эмоции, если они станут слишком сильными, чтобы Наруто мог с ними справиться, - Хокаге говорил серьезно.
Он не хотел убивать Наруто, чтобы защитить деревню. В данный момент, мальчик оставался верным, и у него были все шансы остаться таким, если Какаши добьется успеха.
А Какаши нужно было подготовиться к тому, чтобы в случае необходимости занять пост Хокаге. Если Какаши сумеет сблизиться с Наруто и станет его преемником, Наруто останется верен ему, даже после отставки или смерти.
Он уже записал свое намерение сделать Какаши своим преемником. Он хотел сначала обсудить это с Джирайей, но не видел возможности, чтобы его ученик занял эту должность. Тем не менее он поддержал бы Какаши.
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    Команда номер семь собралась на тренировочной площадке в шесть, как и просил Какаши. Когда в пять минут шестого Какаши так и не появился, Наруто начал бегать трусцой по тренировочной площадке.
- Наруто, идиот, что ты делаешь? - крикнула Сакура.
Наруто просто выстрелил в нее сенбоном, чтобы заткнуть. Он попал, и она не успела вытащить его, как яд начал действовать. Сакура снова стояла парализованная на том же месте, что и раньше. Наруто продолжал бежать. После десяти кругов он начал разминаться.
Как раз, в тот момент, когда он хотел приступить к силовым упражнениям, в облаке дыма появился Какаши. Сакура освободилась от парализующего яда и хотела ударить Наруто.
- Сакура, прекрати.
Саске, доложи, что произошло, - приказал Какаши.
- В пять минут шестого Наруто начал бегать по полю, Сакура крикнула ему, что он идиот, Наруто снова ударил ее одним из своих сенбонов, покрытых парализующим ядом, и продолжил свои упражнения. Он как раз закончил разминаться, и Сакура уже оправилась от действия яда, когда появились вы, - сказал Саске.
- Понятно. Сакура, по какой причине ты накричала на Наруто? - спросил Какаши.
- Он просто пытается выставить себя лучше Саске. Он должен был подождать, пока вы скажете, что нам делать, - Она обвинила Наруто.
- Наруто, что ты скажешь на счет этого?
- спросил Какаши.
- У меня чуткий слух, и я уже несколько раз предупреждал ее, что больше не потерплю ее визга. Она куноичи и должна вести себя так, если не хочет быть убитой на миссии. А яд просто парализует ее на несколько минут. Этот тип действовал десять минут. Я делал общую разминку, чтобы эффективно использовать время до вашего прихода. Не более чем бег и растяжка. Я бы продолжил отжиматься, если бы вы не появились, - сказал Наруто.
- Понятно. Сакура, поработай над своим отношением. Нет причин кричать на своего товарища по команде за то, что он делает разминку, чтобы сократить время. Есть некоторые причины, по которым я иногда не прихожу вовремя, поэтому я жду, что ты займешься чем-нибудь полезным, пока я буду заниматься другими делами. С тех пор как вы стали ниндзя, вы считаетесь взрослыми, так что ведите себя соответственно. Не ждите, что вам все расскажут. Мне все равно, чем вы занимаетесь, пока ждете меня, если это помогает вашему развитию как ниндзя. Но в ожидании начала физических тренировок, разминка самый разумный выбор. Наруто, пожалуйста, не парализуй своих товарищей по команде, никогда нельзя знать, что произойдет. Если бы на нее напали, она бы не смогла защититься, и вам с Саске пришлось бы прикрывать ее, пока действие твоего яда не закончится, - сурово сказал Какаши.
Он проклинал тот беспорядок, который гражданский совет оставил ему на расчистку. Ему бы очень хотелось познакомить их с техникой тысячелетней смерти, особенно мать Сакуры.
- Понял, сенсей, - Наруто согласился с доводами Какаши, даже если в деревне вероятность нападения была довольно мала, он считал, что Какаши способен сымитировать нападение, лишь бы донести до него свою мысль.
- Хорошо, теперь, первое, над чем мы будем работать, это ваша выносливость. Наша команда ориентирована на бой. Поэтому вы должны быть способны продержаться в бою. Начнем с того, что пробежим пятнадцать кругов вокруг тренировочной площадки. Я не буду торопить вас, чтобы понять, на каком этапе подготовки вы находитесь. Сегодня я в основном получу представление о ваших физических способностях, а затем мы отработаем некоторые формации для миссий. Вперед, вперед, вперед! - сказал Какаши, и все трое принялись за дело.
Вскоре, стало очевидно, что Наруто подготовлен гораздо лучше, чем двое других, хотя Саске и показал неплохие результаты для новичка. Сакура запыхалась уже после трех раундов. Наруто закончил двумя раундами с Саске.
Гордому Учихе не понравилось преимущество Наруто, и он увеличил скорость в последних двух раундах. Затем он сел рядом с Наруто, ожидая, пока Сакура закончит.
- Я бы посоветовал тебе немного размяться, пока ты ждешь, - сказал Наруто Саске.
Первым побуждением Саске было отчитать Наруто, но блондин уже снова делал свои упражнения. Он был вынужден признать, что это неплохое времяпрепровождение, и, судя по тому, что Какаши сказал им чуть раньше, он ожидал, что они будут эффективно заполнять свободное время во время тренировок.
Поэтому он начал с растяжки. Наконец, через пять кругов после того, как Саске закончил свои круги, Сакура закончила. Она упала на колени, задыхаясь.
- Хм, нам действительно нужно поработать над твоей выносливостью, Сакура. Такая выпускница, как ты, должна легко пробегать пятнадцать кругов для разминки. Потянись пять минут, а потом мы сделаем следующее упражнение, - Какаши покачал головой.
Он посмотрел на Наруто и Саске, которые выполняли силовые упражнения.
- Хорошая работа. Саске, Наруто, сколько повторений в упражнениях делаешь в данный момент? - спросил он.
- По пятьдесят, сенсей, - ответил Саске, радуясь, что послушался совета Наруто. Возможно, блондин действительно знал, чем занимался.
- По сто, Какаши-сенсей, - сказал Наруто.
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    - Отлично. Это хороший уровень для тебя. Саске, в ближайшие месяцы мы будем работать над тем, чтобы ты достиг того же уровня, что и Наруто. Для свежего выпускника ты очень хорошо справляешься. Не пытайся слишком торопиться, чтобы догнать Наруто. В прошлом он тренировался больше и усерднее тебя, вот и все. Если ты будешь продолжать работать так же, как сейчас, то скоро добьешься своего, - сказал Какаши.
Саске не понимал этого. Как Наруто мог тренироваться больше него? Он тренировался по три часа каждый день после академии. Как Наруто мог превзойти его? Но Какаши, похоже, видел его потенциал, значит, он что-то сделал правильно, только вот что Наруто делал лучше него? И как он это скрывал?
- Я тренировался с шести утра до девяти вечера. На теоретические занятия в академию я посылал теневого клона, чтобы он занял мое место после того, как я выучу это дзюцу. Вот такое у меня было преимущество перед тобой по времени, - Наруто заметил взгляд Саске.
- Что? - спросил Саске.
- Тебе было интересно, как я успеваю тренироваться больше тебя. Вот и ответ, - сказал Наруто и сменил упражнение.
Саске действительно удивлялся своему товарищу по команде. Тот не скрывал своей неприязни к нему и Сакуре, но всё равно давал ему полезную информацию. Он не понимал.
Какаши наблюдал за обменом опытом. Он был рад, что Наруто хотя бы разговаривает с Саске профессионально. Он не питал иллюзий, что мальчики смогут подружиться. Для этого нужно чудо.
Но ему было достаточно здорового отношения к работе. Возможно, Наруто тоже это понимал. Они были хуже, чем он и Обито и у них было больше эмоциональных шрамов от прошлого, чем у них. Сакура была совсем не похожа на Рин, которая была между ними.
...
Сакура закончила упражнения на растяжку. Какаши знал, что она не выдержит, если он не даст ей небольшой перерыв, поэтому решил провести небольшую викторину на тему оптимизации их тренировок.
- Хорошо, теперь, когда вы все разогрелись, нам нужно прояснить несколько моментов, прежде чем мы приступим к следующей части. Кто может сказать мне, что самое важное для ниндзя, помимо правильных тренировок, чтобы стать сильным? - спросил он.
Сакура подняла руку.
- Мы не в академии. Вам больше не нужно поднимать руку, Сакура, - сообщил ей Какаши.
- О, хорошо, Какаши-сенсей. Самое главное это изучение теории. Политику, географию, стратегию и тому подобное, - ответила она.
- Это полезно знать, но не самое главное, - сказал Какаши.
Сакура была потрясена, это всегда было самым важным в академии.
- Сбалансированное питание, - ответил Саске.
- Правильно, а что?, - спросил Какаши.
- Нашему организму нужны определенные питательные вещества, чтобы давать нам энергию для тренировок и наращивать мышцы. Слишком малое количество пищи или неправильное питание тормозят наше развитие. Нам нужны углеводы, жиры и белки, витамины и вода, чтобы наши тела работали правильно, - Наруто продолжил.
- Вот именно. Так что же ниндзя может сделать хуже всего? - спросил он.
- Сидеть на диете, - ответил Саске.
- Но как можно сохранить фигуру, если не сидеть на диете? - возразила Сакура. Она сидела на диете, чтобы поразить Саске своей фигурой.
Мужчины из команды смотрели на нее как на дуру.
- Ниндзя не нужно сидеть на диете, потому что мы постоянно тренируемся. Мы сжигаем столько энергии за день, что нам нужно есть гораздо больше, чем гражданским. Там, где обычному работающему гражданскому человеку для поддержания фигуры достаточно около двух тысяч калорий, ниндзя нужно не менее трех тысяч пятисот, насколько я понимаю, при нормальных тренировках.
- С нашими тренировками вы можете не бояться потолстеть, это я вам гарантирую, - сказал Какаши, продолжая: - К тому же, в твоем возрасте ты сама себе навредишь, если будешь сидеть на диете.
Сакуре потребовалось время, чтобы осмыслить сказанное.
- Какаши-сенсей, а мы будем учиться охотиться и ловить рыбу? В академии говорили, что на длительных миссиях ниндзя должны знать, как правильно добывать хотя бы белки. Но нас никогда не учили охотиться и рыбачить, - спросил Саске.
- Да, это будет частью нашего обучения, Саске. Ты также узнаешь обо всех съедобных растениях в Стране Огня и соседних странах, - ответил Какаши.
- Ладно, хватит отдыхать. Далее я проверю твою скорость. Вы перейдете на другую сторону поля, а затем спринтерским бегом вернетесь к столбам, - приказал Какаши и создал теневого клона, чтобы тот сопровождал их и подавал стартовые сигналы.
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    - Да, это будет частью нашего обучения, Саске. Ты также узнаешь обо всех съедобных растениях Страны Огня и соседних стран, - ответил Какаши.
- Ладно, хватит отдыхать. Далее я проверю твою скорость. Вы перейдете на другую сторону поля, а затем вернетесь к столбам, - приказал Какаши и создал теневого клона, чтобы тот сопровождал их и подавал стартовые сигналы.
...
Как только они оказались на другой стороне, Какаши позволил Сакуре бежать первой. Она помчалась на другую сторону чуть быстрее, чем подготовленный гражданин. Затем стартовал Саске, намного быстрее Сакуры. Последним был Наруто.
- Должен ли я использовать свою настоящую скорость, Какаши-сенсей? - спросил он.
- Да. Они должны знать, что ты не из пушистых. Но оставь печати сопротивления активированными. Я не хочу заставлять Саске завидовать больше, чем нужно.
- Откуда вы знаете, что я ношу печати сопротивления? Я даже не сказал о них старику Хокаге, - спросил Наруто.
- Ты забыл, что твой отец был моим сенсеем. Он заставлял всех нас использовать их, -сказал Какаши.
- Иди, - приказал он, и Наруто побежал. Он был почти вдвое быстрее Саске.
Сакура была в бешенстве. Как последний слабак посмел вот так запросто превзойти Саске?
- Ты обманул, Наруто, - обвинила она его.
- У ниндзя не бывает обмана, Сакура. Обман, как ты его называешь, это часть нашей работы, привыкай к этому. А Наруто даже не укрепил свои мышцы чакрой, иначе он был бы еще быстрее, - Какаши приструнил ее.
- Не обвиняй своих товарищей по команде в том, что является нормальным в мире ниндзя
Саске, казалось, спорил сам с собой. Как он мог получить ту же силу, что и Наруто? Он был элитой, он должен быть сильнее Наруто. Неужели дело только в дополнительных тренировках, которые проводил он?
- Ладно, думаю, вам интересно, как Наруто может быть таким быстрым, - Какаши обратился к Саске и Сакуре.
Оба кивнули.
- Он тренировался, используя печати сопротивления. Не путайте их с гравитационными или весовыми печатями, они работают по-разному. Печать сопротивления, как и сказано в ее названии, увеличивает сопротивление, с которым сталкивается тело. На первом уровне кажется, что вы пробираетесь через воду. С каждым последующим уровнем становится все труднее. Использование этих уплотнений помогает вам развивать скорость и силу. Я наложу эти печати на вас обоих завтра утром, прежде чем мы начнем тренировку. Они будут активированы весь день, даже когда вы будете спать, в течение двух недель. Потом мы будем тренироваться с деактивированными, чтобы вы привыкли к их воздействию, но об этом позже, - пояснил Какаши.
Саске кивнул. Значит, со временем он наверстает упущенное. Похоже, Какаши действительно хотел сделать его сильнее. Эта тренировка была намного лучше и сложнее, чем та, которой их заставляли заниматься в академии. Сакуре было страшно.
Как ей удастся оставаться настоящей леди при тех тренировках, которые планировал проводить её сенсей? И почему Наруто уже настолько опередил ее?
- Ладно, следующая часть - координация. Наруто, мне нужна твоя помощь, - Какаши достал из кармана свиток и открыл его. Он распечатал около сотни столбов.
- Пусть твои теневые клоны расставят их в три линии с расстоянием в метр между столбами. Линии должны находиться в десяти метрах друг от друга, - приказал Какаши.
Наруто кивнул и создал двадцать теневых клонов, которые взяли шесты и расставили их по линиям.
- Я хочу, чтобы вы трижды пробежалилаломом через столбы на другую сторону и обратно. Я засеку ваше время. Вперед, вперед, вперед, - он сказал, и все трое снова побежали.
Затем Какаши заставил их отжиматься, приседать, подтягиваться, прыгать и поднимать гири по пятьдесят раз. Затем он заставил их пройти на руках слаломную трассу. Он записал все их время. Наконец он объявил, что этого достаточно, к большому облегчению Сакуры.
- Так, вот что мы будем делать каждый день для разминки. Поскольку бегать по тренировочной площадке не так уж интересно, я хочу, чтобы вы все собирались у ворот в шесть утра и пробегали два круга вокруг деревни. Это только для начала, мы будем увеличивать количество кругов, когда вы станете выносливее. После этого мы начнем с растяжки и силовых упражнений. Сакура, ты будешь делать по тридцать упражнений из тех, что мы делали сегодня. Саске пятьдесят, Наруто восемьдесят. Это займет у вас примерно одинаковое время. Если у кого-то из вас еще есть время, пока Наруто не закончит, добавьте несколько повторов. После этого я расскажу вам об упражнениях на день, - сказал Какаши.
Сакура выглядела неважно, а Наруто и Саске довольными. Хорошая тренировка.
- Хорошо, я сказал вам, что после тренировки мы будем работать над формациями. Мы пройдем через разные ситуации, я расскажу вам стандартные формации, а потом вы их отработаете, - проинструктировал их Какаши.
Наступило время обеда, и Сакура лежала на земле и стонала. Это было не то, чего она ожидала от тренировки. Какаши раздал им обед и дал бутылки с водой, в которую были добавлены витамины. Наруто и Саске принялись за еду и без комментариев выпили воду. Сакура наконец-то смогла встать.
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    В данный момент ее не волновала диета. Она была голодна, и ей нужно было что-то съесть. Она заглянула в коробку с обедом и увидела, что там лежат рисовые шарики, жареная рыба, стручковая фасоль и помидоры.
- Пока ты ешь, я хочу дать тебе несколько указаний по питанию. На завтрак съешьте столько, чтобы хватило на пять часов, но следи за тем, чтобы еда была сбалансированной. В качестве напитка бери молоко, хлопья, немного темного хлеба, сыр, колбасу, яйца и фрукты. Я обеспечу тебя обедом, чтобы ты получала достаточно питательных веществ в течение первой недели, после этого ты должна иметь представление о том, что и в каком количестве класть в свои ланчбоксы. На ужин всегда хорошо есть мясо и рыбу, немного лапши, риса, овощей. Также можно есть сладкие десерты, неважно, есть ли сладости, как я уже сказал, без проблем сожжешь калории. Ложись спать достаточно рано, потому что тебе придется вставать в пять, чтобы подготовиться к тренировке, и завтракай без спешки. Возьми с собой несколько перекусов для коротких перерывов. Я рекомендую фрукты или овощи, несколько сэндвичей или рисовых шариков. Они должны вернуть тебе энергию и не быть тяжелыми, - Какаши читал лекцию.
Он все сделает правильно. А с завтрашнего дня он присоединится к своей команде на тренировках. Если ему нужно будет восстановить прежнюю силу и увеличить ее, он должен будет использовать это время. Он рассчитывал вернуться к полной силе через три месяца. Тогда он сможет работать над совершенствованием.
...
После того, как генины поели, он дал им полчаса на отдых. Они могли делать все, что хотели. Он знал, что Саске и Сакуре нужно время на восстановление. Наруто, вероятно, сможет продолжить. Сакура, похоже, обрадовалась перерыву, Саске воспринял его с пониманием, а Наруто прилег вздремнуть.
Какаши подвел свою команду к группе деревьев почти одинаковой высоты.
- Как я уже говорил, одно из первых упражнений, которое должен освоить генин, это передвижение по вертикальным поверхностям. Здесь, в Конохе, мы делаем это, лазая по деревьям. У этого упражнения есть двойная польза. Для тех, у кого запас чакры больше, как у Наруто и Саске, оно в основном помогает научиться лучше контролировать чакру, а также научиться без проблем взбираться на любые поверхности. Чем лучше вы контролируете свою чакру, тем меньше чакры вы тратите при использовании дзюцу, а значит, сможете дольше сражаться и использовать больше дзюцу. Для тех, у кого небольшой резерв, как у Сакуры, это еще и упражнение на выносливость. Повторяя это упражнение до тех пор, пока не овладеешь им, ты будешь наращивать свои резервы, что также приведет к тому, что ты сможешь дольше продолжать бой, - Какаши объяснил, а затем поднялся на дерево, не используя рук.
- Как видишь, я посылаю чакру в ноги. Очень важно подобрать правильное количество чакры, если использовать слишком мало чакры, то не прилипнешь, а если слишком много, то оттолкнешься, - Он достал три куная и бросил их генину.
- Этими кунаями ты будешь отмечать свой прогресс. Наруто, сделай четыре клона и размести их вокруг дерева, над которым работаешь, - проинструктировал Какаши.
Наруто задумался, что же такое придумал Какаши, но клоны сделал. Какаши снова подошел к дереву.
- Для начала будет проще всего, если вы начнете с разбега. Теперь, Наруто, твои клоны должны постараться не дать тебе добраться до вершины. Я знаю, что ты уже знаешь это упражнение, поэтому мы усложним его тем, что твои клоны будут пытаться попасть в тебя сенбонами, - сказал Какаши.
Наруто кивнул. Он уже выполнял упражнение, когда его клоны бросали резиновые мячи и камни. Сенбоны помогут ему быть еще более мотивированным. Да и не факт, что он быстро вылечится, если в него попадут.
Саске первым перешел на бег. Он поднялся на несколько ступенек, а потом его отбросило назад. Сакура с первой попытки добралась до ветки.
- Это легко, Какаши-сенсей, - заявила она.
- Молодец, Сакура, но я сказал, что для тебя это будет упражнение на выносливость. Ты должна добежать до вершины дерева и спускаться вниз столько, сколько сможешь. Как только не сможешь больше, сделай перерыв на пять минут, а потом начни снова, - сказал ей Какаши.
Сакура вздохнула. Ей никогда раньше не приходилось так усердно тренироваться. Но она хотела произвести впечатление на Саске, а с этим упражнением она могла справиться на отлично. Поэтому она начала бежать к вершине, а затем спускаться обратно. Вскоре ей пришлось остановиться на земле. Это оказалось сложнее, чем казалось на первый взгляд. Потом ей снова пришлось бежать вверх и вниз.
У Саске тоже возникли проблемы. Его постоянно сдувало на определенной высоте. Он все больше и больше расстраивался. Тем более что на дереве рядом с ним Наруто уже показывал отличные навыки в этом упражнении и уворачивался от сенбонов, которые бросали в него его клоны, не переставая при этом ходить по дереву.
- Саске, ты должен сосредоточиться и сохранять спокойствие. Твоя чакра зависит от твоих эмоций. Поэтому, если ты будешь злиться, тебе будет сложнее тренировать контроль, - сказал Какаши.
Саске, после того, как его снова отчитали, попытался следовать указаниям своего сенсея. Он сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться. Он сконцентрировал свою чакру на ногах. Затем он снова побежал к дереву. Он преодолел семь футов, прежде чем его снова отбросило в сторону.
Он усмехнулся, вот в чем фокус. Он должен был взять под контроль свои эмоции и чакру. Он посмотрел на Сакуру, которая потела и тяжело дышала, сгорбившись. Выносливости у нее действительно было маловато.
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    Вечером Какаши отпустил команду генинов в шесть часов, напомнив, что завтра на Саске и Сакуру будут наложены печати сопротивления, и поэтому они собираются на третьей тренировочной площадке, после чего начнут обход деревни.
Наруто ушёл первым, чтобы отправиться домой. Он хотел поработать над печатью. Саске тоже отправился домой, чувствуя последствия тяжелых тренировок, которые он провел за день. Надо сказать, что он был доволен тем, как прошли тренировки. Правда, в данный момент, Наруто был лучше его, но он нагонит его.
Вопрос был только в правильных тренировках. Он чувствовал, что теперь окончательно приблизился к Итачи. И он готов вытерпеть все тяжёлые тренировки Какаши, если это поможет ему стать достаточно сильным, чтобы убить Итачи.
Сакура чувствовала себя уставшей до смерти. Она никогда раньше не занималась подобными тренировками. Она считала Какаши-сенсея садистом.
- Как, черт возьми, мальчики могли такое выдержать?
Ну, Наруто был уродом, мать всегда говорила ей об этом, а Саске был Саске.
Это нормально, что он был лучше остальных. Дойдя до дома, она вспомнила, что Какаши говорил им о правильном питании. Сегодня она обязательно съест что-нибудь, но она должна была убедиться, что от этого не растолстеет. Она не была уверена, что ниндзя может есть все, что захочет.
- Привет, Сакура, как прошёл твой день? - спросила мать.
- Тяжело. Пожалуйста, мне нужно что-нибудь поесть, - ответила она.
- Милая, разве ты не сидишь на диете, чтобы произвести впечатление на Учиху-сама? - спросила мать, нахмурившись.
- Какаши-сенсей запретил мне сидеть на диете и сказал, что ниндзя не толстеют от всех этих тренировок. Но я не совсем в этом уверена, если мы будем тренироваться как сегодня, то мне придется есть больше, чем раньше. Можно мне немного салата и фруктов? - спросила она.
Мать безропотно кивнула. Салат и фрукты не содержали много калорий. Этот джонин, похоже, не понимал принципов получения хорошего мужа. Но чего можно было ожидать от мужчины? Она принялась резать салат, огурцы и помидоры и приготовила немного заправки для дочери.
- Вот, милая, это тебе. Отличный салат, который заполнит твой желудок, но не сделает тебя толстой, - сказала она, улыбаясь.
- Спасибо, мама , - сказала Сакура и принялась за еду.
- Так что ты делала на тренировках? - спросила мама.
- Какаши-сенсей сегодня проверял наши физические способности. Конечно, Саске был великолепен. Он был намного лучше меня. Мы должны были пробежать пятнадцать кругов вокруг тренировочной площадки, а затем спринтерски пробежать от одного края площадки до другого. По столбам с пятьюдесятью повторениями для разных упражнений. Потом нам прочитали лекцию о правильной диете для ниндзя. Представляешь, сенсей Какаши считает, что ниндзя должен съедать три тысячи пятьсот калорий в день - сказала Сакура.
- Что? Но от этого ты растолстеешь. Ты ни за что не сможешь сохранить хорошую фигуру, чтобы произвести впечатление на Саске-сама, если будешь так много есть, - Ее мать была возмущена.
- Я знаю, но он казался серьезным. По его словам, в течение следующей недели Какаши-сенсей будет кормить нас обедом, чтобы мы могли понять, что нам нужно брать с собой. Мы должны брать с собой перекусы на утренние и дневные перерывы. Что-то вроде фруктов, сэндвичей, рисовых котлет или овощей и много питья. Он также рекомендовал есть мясо и рыбу, кажется, сказал, что для укрепления мышц, - сообщила Сакура.
- Но тогда ты будешь выглядеть неподобающе. Какая уважающая себя женщина захочет выглядеть как гора мышц? - спросила мама Сакуры.
- Не знаю, но очевидно, что и Саске, и Наруто согласились с Какаши, - Сакура вздохнула.
- Наруто? Он твой второй товарищ по команде? - обеспокоенно спросила мать.
- Да, но он такой зануда. Он грубит мне и не уважает Саске. Только потому, что я отчитала его за то, что он начал тренироваться без Какаши-сенсея, он выстрелил в меня сенбоном с одним из своих парализующих ядов. Я десять минут не могла пошевелиться, - пожаловалась Сакура.
- Он отравил тебя? Я позабочусь об этом. Я не позволю этому уроду причинить вред моей дочери, - крикнула мать Сакуры.
Сакура кивнула. Наруто увидит, что случится, если с ней плохо обойтись. В конце концов, ее мать входила в гражданский совет.
- Хорошо, во сколько ты должна быть завтра на тренировочной площадке? - спросила мать.
- В шесть, - Сакура сказала.
- Он даже лишает тебя сна. Если бы ты не была в команде Саске-сама и, следовательно, не имела шансов заполучить его в мужья, я бы потребовала, чтобы тебя взяли в другую команду, но ты должна упорствовать и показать Саске, что ты единственная подходящая девушка для него, - сказала она.
- Не волнуйся, мама. Я его завоюю, а потом стану госпожой Сакурой Учихой, когда мы станем достаточно взрослыми, - мечтательно сказала Сакура.
- Моя девочка, - с гордостью сказала мать.
...
На следующее утро, в десять часов Исами Харуно пришла в зал заседаний гражданского совета и рассказала, что ее дочь была отравлена демоном. Разумеется, все остальные члены совета пришли в ярость и решили, что теперь им есть за что схватить демона. К ним отправили АНБУ, который их слушался, поэтому вызвали Наруто.
На тренировочной площадке номер три, команда номер семь снова занималась физической подготовкой, на этот раз Какаши делал свои упражнения рядом со своей командой и тут появился АНБУ. Какаши поднял голову и спросил АНБУ, что ему нужно.
- Наруто Узумаки должен немедленно явиться в башню Хокаге по приказу Совета, - АНБУ сообщил Какаши.
- Вы говорите, совет отдал этот приказ? - спросил Какаши.
- Да, Какаши, - АНБУ подтвердил.
- У него сейчас тренировка, и если у тебя нет приказа от Хокаге, я не позволю ему покинуть тренировку. Когда получишь приказ от Хокаге, возвращайся, - сказал Какаши и вернулся к своим упражнениям.
АНБУ смотрел на Какаши, словно тот был с другой планеты, но он знал, что бывший АНБУ не изменит своего мнения. К тому же, как сенсей отродья демона, он имел право запретить ему покидать тренировки. АНБУ решил, что лучше всего будет вернуться в совет и доложить о случившемся.
...
В зале заседаний совет готовился разорвать демона на части, но вернулся только посланный им АНБУ.
- Где... мальчик? - спросила Исами.
- Он не придет. Какаши Хатаке передал мне, что отпустит своего ученика с тренировки только по приказу Хокаге. В противном случае ученик останется с ним тренироваться, - сказал АНБУ.
- Как он посмел? - в ярости спросил Гинби Ренихара. Он был богатым торговцем.
- Мы Совет, мы заслуживаем уважения, - сказал Ваката Тейджи.
- Да кем он себя возомнил? Я получу этот приказ от Хокаге. А он подождет, - Исами ворвалась в кабинет Хокаге.
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    - Мы Совет, мы заслуживаем уважения, -сказал Ваката Тейджи.
- Да кем он себя возомнил? Я получу этот приказ от Хокаге. А он подождет, -Исами зашагала к кабинету Хокаге.
...
Хокаге работал над своими бумагами, задавая себе вопрос, почему у него всегда так много работы. Но делегировать ее он не мог, потому что Совет попытался бы принять законы, направленные только на то, чтобы увеличить свое богатство или надуть Наруто.
В кабинет ворвалась Исами Харуно. Придется напомнить ей, кто правит деревней.
- Хокаге-сама, я требую вызвать этого... мальчика и его сенсея. Вчера он отравил мою дочь, но когда мы послали к нему гонца с просьбой вызвать его на совет, его сенсей отказался отпустить. Он сказал, что отпустит его, только если вы отдадите приказ, -Она громко закричала.
- Советник Харуно, вы хотите сказать, что считаете себя способной командовать мной? - опасливо спросил он.
- Нет, Хокаге-сама, конечно, нет, но он отравил мою дочь, - Она поняла, что совершила ошибку, ворвавшись в кабинет.
- Ты думаешь, что у тебя больше власти над моими ниндзя, чем у меня? - снова спросил Хокаге.
- Нет, Хокаге-сама, - ответила она.
- Тогда почему ты думаешь, что можешь использовать охранника АНБУ, которого гражданский совет получил в качестве посыльного, чтобы командовать одним из моих ниндзя? Если вы хотите допросить одного из моих ниндзя, то сначала сообщите мне о преступлении, которое этот ниндзя совершил. Тогда я решу, оправдан ли приказ явиться сюда. Вы поняли? - ледяным тоном спросил он.
- Да, Хокаге-сама, - испуганно ответила она.
- Хорошо. А так называемое отравление вашей дочери было парализующим средством, которое действовало всего десять минут. Какаши уже позаботился о том, чтобы решить эту проблему вчера, и доложил мне, что он сделал, чтобы предотвратить подобный инцидент в будущем. Не делайте ошибок, я знаю, что вы пытались сделать. Это ваше последнее предупреждение. Прекрати саботировать Наруто Узумаки, иначе об этом пожалете. Наруто ниндзя под моим командованием, и поэтому больше не можешь его контролировать. Покиньте мой кабинет, мне нужно работать, - Хокаге отпустил ее.
Когда она покинула его кабинет, он позвал Кошка, одну из своих АНБУ.
- Кэт, приведи мне всех АНБУ, которым поручено охранять гражданский совет, - приказал он.
- Да, Хокаге-сама, - ответила Кошка и исчезла.
Через пять минут, десять АНБУ, которые по очереди охраняли гражданский совет, стояли на коленях перед Хокаге.
- Кто из вас сегодня охранял гражданский совет? - спросил Хокаге.
- Я, Хокаге-сама, - ответил Ящер.
- Хорошо, тогда объясни мне, пожалуйста, Ящер, почему ты покинул свой пост, чтобы играть в посланника Совета? - спросил Хокаге.
- Они приказали мне доставить Наруто Узумаки для допроса, потому что он отравил дочь советника Харуно, -ответил Ящер.
- Ящер, ты знаешь субординацию? - спросил Хокаге у явно тупого АНБУ.
- Конечно, Хокаге-сама, -ответил Ящер, не понимая, о чем идет речь. Другие начали понимать, что задумал Хокаге.
- Тогда, пожалуйста, сообщите мне, какое место в этой цепочке занимает гражданский совет, - спросил Хокаге.
- Совет находится в непосредственном подчинении Хокаге, - ответил Ящер.
- Кэт, пожалуйста, объясни этому тупому болвану истинную субординацию, - сердито сказал Хокаге.
- Гражданский совет нигде не входит в систему командования. Единственная часть Совета, обладающая командной властью, это Совет ниндзя. Они подчиняются Хокаге, командиру джонинов и командиру АНБУ, то есть занимают четвертый ранг в цепи командования, но только в тех случаях, когда Хокаге отсутствует в деревне или не в состоянии командовать силами. Это происходит в случае тяжелой болезни или смерти. В случае болезни, обычные ниндзя подчиняются командиру джонинов, которым в данный момент является Шикаку Нара, а АНБУ командиру АНБУ, которым являюсь я. С Советом ниндзя советуются только в том случае, если командиру джонина и командиру АНБУ нужны дополнительные полномочия, чтобы что-то сделать, -сказала им Кошка.
- Спасибо, Кэт. Итак, вбейте себе в мозги, что гражданский совет не имеет права командовать ниндзя. Единственные приказы, которые вы должны выполнять, это приказы Кошки или, если она тоже недоступена, Совета ниндзя. Я думал, мои АНБУ это знают. Поэтому вы будете охранять гражданский совет только из тени и только по одному АНБУ за раз. Вы не будете вступать в контакт и не будете выполнять никаких их приказов. Я правильно сказал? - сказал Хокаге.
- Да, Хокаге-сама, - ответили АНБУ.
- Свободны, -сказал Хокаге, и АНБУ исчезли.
Хокаге потер виски. Это не должно было стать проблемой. Ему нужно было как можно скорее навести порядок.
...
Исами вернулась в зал заседаний и рассказала своим коллегам по Совету о реакции Хокаге. Они были в ярости, но понимали, что в данный момент ничего не могут сделать.
Хокаге имел право отказать им в просьбе, а наказание одного из своих ниндзя, особенно генина, он мог поручить джонину-сенсею генина.
И выходить против Какаши Хатаке было не самым разумным поступком. Но они думали, что Какаши прислушается к их приказам, ведь он последовал им и передал свою команду.
...
Сакура чувствовала себя так, словно её ноги были сделаны из свинца.
Она больше не могла их чувствовать. Печать сопротивления, которую Какаши-сенсей наложил на неё утром, была ужасна. Казалось, она вообще не может пошевелиться. Это было не то, что продираться сквозь воду, это было гораздо сложнее. К счастью, сейчас у них был перерыв. Она не могла сделать больше ни шагу.
Саске тоже устал. Печати сопротивления были настоящим делом. Неудивительно, что Наруто стал сильным, используя их.
Но теперь, когда он тоже использовал их, ему предстояло стать таким же сильным. Это займет некоторое время, но он знал, что награда того стоит. Он приближался к Итачи.
Он посмотрел на своих товарищей по команде и сенсея. Наруто выглядел не более уставшим, чем обычно, но он уже привык работать с такой печатью. Какаши, конечно, тоже был на высоте. Он был удивлен тем, что его сенсей присоединился к ним, выполняя упражнения, но в то же время был доволен.
Казалось, что все они для него товарищи, а не только подчиненные, которых нужно тренировать. Конечно, программа тренировок Какаши была сложнее, чем у них, но было к чему стремиться.
Худшей частью дня была утренняя пробежка. С печатью он чувствовал себя чертовски медленно. Особенно, когда Какаши и Наруто пробежали больше кругов, чем он и Сакура. Он снова позавидовал Наруто, но проглотил свои чувства и сказал себе, что скоро превзойдет своего товарища по команде.
А Наруто даже рассказал ему ключ к тому, как быстрее научиться использовать печати. Нужно было укрепить мышцы с помощью чакры. Как только ты снова почувствуешь, что используешь чакру, нужно будет уменьшить количество, чтобы получить тот же эффект.
Ну, разве что если ты не тренируешься, тогда лучше всего было бы просто тренировать мышцы без чакры. Если печати останутся активными в течение следующих двух недель, он проверит, так ли это.
- Ладно, хватит отдыхать. Следующая часть наших тренировок командная работа, - сказал Какаши.
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    Ну, разве что если не заниматься тренировками, то лучше всего было бы просто натренировать мышцы без чакры. Если печати останутся активными в течение следующих двух недель, он проверит, так ли это.
- Ладно, хватит отдыхать. Следующая часть наших тренировок, командная работа, - сказал Какаши.
...
- Как мы собираемся это делать, сенсей? - спросил Наруто.
- Мы выполним несколько упражнений, которые научат тебя доверять своим товарищам по команде, - сказал Какаши.
Он достал два шарфа и протянул их Сакуре и Наруто.
- Повяжите их вокруг глаз, -приказал он им.
Они так и сделали. Какаши вручил Саске кусок дерева и небольшой металлический прут. Затем он подготовил несколько препятствий на небольшой круглой площадке.
- Цель этого испытания, провести своих товарищей по команде через все препятствия, используя только код Морзе. Вы выучили этот код в академии. Теперь вы будете сообщать им, куда идти, на что обратить внимание и так далее. Единственная возможность для них закончить курс, это следовать инструкциям. Никаких разговоров, - сказал Какаши.
- Мы начнем с Наруто, потом Сакура. Как только вы закончите, мы поменяемся местами, я изменю курс, и мы будем повторять его до тех пор, пока каждый из вас не пройдет курс дважды и не проведет остальных по одному разу, - сказал Какаши.
Саске кивнул. Взяв деревяшку и металлический прут, он начал барабанить по ним, чтобы вести Наруто. Это оказалось сложнее, чем он думал. Ему нужно было запомнить все команды. На отбивание таких слов, как налево, направо, вперед, стой и так далее, ушло больше времени, чем он думал.
К счастью, Наруто, похоже, знал азбуку Морзе достаточно хорошо, чтобы без проблем выполнять его команды. Наконец Наруто закончил. Теперь настала очередь Сакуры. Саске снова начал барабанить. Наруто снял шарф и стал наблюдать за Сакурой.
Он заметил некоторые проблемы, пока был на курсе, и теперь, наблюдая за Сакурой, эти проблемы казались ещё сильнее. Им нужны были более короткие сигналы, а не обычная азбука Морзе.
Тем более, что запомнить все сигналы Морзе было проблематично, если не хватало времени, а это, как он догадывался, было следующим, что Какаши поручит им сделать.
Поэтому он перебрал все сигналы Морзе и решил, с какими короткими сигналами можно работать. Наконец Сакура, дважды неправильно истолковав сигналы, поданные ей Саске, закончила курс.
- Так, дальше Сакура будет подавать сигналы, а Наруто и Саске пройдут курс, - Какаши объявил, и Сакура, покраснев, передала Саске свой шарф.
Саске просто взял шарф и повязал его вокруг головы, а Наруто надел его обратно. Какаши изменил курс, и теперь Сакура пыталась провести Саске, который оказался намного хуже, чем две попытки Саске.
Саске натыкался на камни, спотыкался о брёвна, один раз ушёл слишком далеко влево, потому что Сакура недостаточно быстро подавала сигналы. Когда Саске наконец закончил, он проклинал ее.
Наруто же отправился на дистанцию и, ударившись о бревно, всегда ждал, пока Сакура закончит подавать сигналы. Как только он слышал новые сигналы, он останавливался, чтобы обработать информацию. Это занимало ужасно много времени, но так он избегал дальнейших проблем.
- Следующий Наруто, - сказал Какаши.
- Саске, Сакура, я буду использовать четыре сигнала, не относящихся к обычной азбуке Морзе. Четыре длинных сигнала означают движение влево, четыре коротких вправо. Один короткий и один длинный сигналы означают движение вперед. Один длинный и один короткий означают назад, а один короткий сигнал, который будет громче остальных, означает стоп. Остальные я буду передавать обычной азбукой Морзе, - Он объяснил им.
Саске кивнул. После катастрофы с Сакурой, которая вела его, это было разумно. Сакура тоже нехотя кивнула.
Ей было неприятно быть худшей в дисциплине, в которой она должна была быть хороша. Но в академии она и не думала практиковать азбуку Морзе. В конце концов, это был такой нестандартный способ передачи сообщений, и все могли их подслушать.
Сакура первой прошла через измененный курс. Идея Наруто сократить количество команд дала свои плоды. Ей удалось пройти курс, ошибившись лишь раз, и то благодаря сигналу стоп.
Саске прошёл дистанцию и с радостью заметил, что, подавая сигналы, Наруто ни разу не задел препятствия. Он также заметил, что сначала ему пришлось привыкнуть различать лево и право, так как они были очень похожи.
Сойдя с дистанции, он снял шарф и повернулся к Наруто.
- Твоя идея с сокращением сигналов сработала, но нам стоит придумать два сигнала, которые будут сильнее отличаться друг от друга для лево и право. Лучше всего было бы использовать разное количество сигналов. Вначале было немного непонятно, как распознать короткие и длинные сигналы, - сообщил Саске Наруто.
- Хорошо, в этом есть смысл. Возможно, слева два коротких сигнала, а справа четыре коротких. Поскольку мы останавливаемся после этого сигнала, его нельзя считать полным сообщением, так что неважно, является ли он также сигналом для послания
- Хорошо, теперь я хочу обсудить то, чему вы научились в ходе этого упражнения, - Какаши усадил команду за стол.
- Мы должны были постоянно концентрироваться, чтобы уловить сигналы одного мурзика. А с короткими сигналами это было проще, - Сакура сказала.
- Чтобы правильно реагировать на сигналы, нужна практика. Нельзя так сильно полагаться на свои органы чувств, ведь обычно мы ориентируемся на глаза, - сказал Саске.
- Неправильные сигналы могут быть опасны. Если сигнал слишком длинный и неправильный, мы врежемся в препятствия. Иногда было безопаснее идти медленно, чем врезаться во что-то, - сказал Наруто.
- Все это правильно. Это упражнение учит вас всегда находить наилучший способ выполнить упражнение. Как вы заметили, более короткие сигналы легче обрабатывать. Но даже если вы сократите их, вам нужно сделать их достаточно разными, чтобы не запутаться. В будущем мы будем практиковаться с сигналами Морзе. Я хочу, чтобы к послезавтрашнему дню вы уже свободно владели сигналами. Так что если вы все еще немного не освоились, я предлагаю вам использовать завтрашние перерывы, чтобы почитать азбуку. А сейчас мы снова займемся чем-то более физическим. Наруто, мне нужно двадцать теневых клонов, - сказал Какаши.
Наруто сделал клонов.
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    - Вы действительно злоупотребляете моей способностью создавать их, сенсей, - Наруто немного поворчал
- Что ж, не повезло. Ниндзя должен использовать все, что у него есть в распоряжении, а для меня это значит иногда использовать дзюцу теневого клона, чтобы получить необходимое количество противников для тренировок. А ты знаешь, что даже не чувствуешь отток двадцати клонов, - сказал Какаши.
- Хорошо. Сейчас мы тренируемся уклоняться от снарядов. Я продемонстрирую это. Наруто, пусть твои клоны бросят в меня эти резиновые мячи, -Какаши указал на две сумки, наполненные красными резиновыми мячами размером с мяч для гольфа.
- С радостью, сенсей, - усмехнулся Наруто.
Клоны заняли позицию вокруг Какаши.
- Вы можете начать через двадцать секунд и продолжать в течение пяти минут подряд, - сказал Какаши клонам.
Они кивнули и подождали, пока двадцать секунд не истекут. Затем они начали забрасывать Какаши мячами. Какаши уворачивался, прыгал, отклонялся и крутился, уходя от мячей. Единственное место на его теле, куда попадали мячи, были руки. Затем пять минут закончились.
- Это упражнение. Мячи должны попадать вам только в руки, чтобы вы их отражали. В бою у тебя есть возможность отразить оружие, которое в тебя бросают, только кунаем в руках или перехватив его своим оружием. Это будет частью следующего упражнения. Пока же мы поработаем над уклонением и отклонением в ограниченной зоне. Поскольку вы не так привыкли к подобным упражнениям, как я, вы будете работать с десятью теневыми клонами, бросающими в вас мячи, - сказал Какаши.
Наруто создал еще десять клонов. Затем клоны распространились и окружили трех генинов. Наруто привык действовать с большим количеством клонов, но пока не стоит сообщать об этом товарищам по команде. Какаши дал сигнал к началу и попросил генина потренироваться в уклонении.
...
Вечером, в восемь часов, Какаши отпустил команду. Саске и Сакура продолжали лазать по деревьям, а он взял Наруто и сыграл с ним в сёги. Он был приятно удивлен тем, как хорошо Наруто справился со стратегической игрой.
В итоге, Какаши победил, но игра была довольно равной. Какаши направился к башне Хокаге, чтобы сдать отчет за день и расспросить Хокаге об инциденте с гражданским советом, вызвавшим Наруто.
Дойдя до кабинета, он постучал в дверь. Хокаге, все еще работавший, несмотря на поздний час, позвал его.
- А, Какаши. Ты сегодня долго тренировал свою команду, - заметил Хокаге.
- Да, Хокаге-сама. Думаю, пока лучше их не отвлекать. Похоже, Саске с удовольствием тренировался весь день. У меня сложилось впечатление, что в академии он не чувствовал себя достаточно комфортно. Наруто потребуется некоторое время, чтобы привыкнуть ко мне, но пока у него все получается. Сегодня я играл с ним в сёги, пока Саске и Сакура упражнялись в хождении по деревьям. Он неплохо играет. Думаю, он очень удивился, когда я сказал ему, что мы будем играть в сёги, пока двое других будут делать зарядку. Кстати, гражданский совет прислал к нам АНБУ, вызвав Наруто на совет. Я отказался выполнять приказ, но вы должны позаботиться об этом, - сказал Какаши.
- Я уже позаботился и поставил их на место. Думаю, в будущем они еще попытаются избавиться от Наруто, но АНБУ уже напомнили, что приказы в деревне отдаю я. Кошка сейчас присматривает за АНБУ, чтобы убедиться, что они больше не будут выполнять приказы Совета. Я вызвал Шикаку, чтобы он проинформировал обычные силы по этому вопросу, - Хокаге проинформировал Какаши.
- Приятно слышать. Давно пора напомнить Совету о его реальной власти, а не о той, которую он считает своей, - Какаши согласился.
- Да, хотелось бы сделать больше, но объем бумажной работы не позволяет, - пожаловался он.
У Какаши появилась идея. Увидев, что Наруто так часто использует дзюцу, он подумал, что это поможет и Хокаге.
- Почему бы тебе не использовать теневых клонов? Я знаю, что Наруто использовал их для своих тренировок, и должен признать, что злоупотребляю его способностью создавать их для тренировок остальных. А с переносом памяти они могли бы помочь тебе справиться с бумажной работой гораздо быстрее, - предложил Какаши.
- Теневые клоны? - потрясённо сказал Хокаге.
- Проклятье, почему я не подумал об этом раньше? Должно быть, в этом и кроется секрет того, как Минато всегда удавалось сделать все так быстро, -Он рассердился.
- Ну, сенсей действительно использовал это дзюцу для многих вещей, -признал Какаши.
- С завтрашнего дня я буду использовать его. На сегодня с меня хватит. К черту бумажную волокиту, - заявил Хокаге.
Какаши облился потом. Пожалуй, сейчас лучше всего было бы просто уйти от Хокаге. Судя по его безумному смеху, он сейчас был не очень-то вменяем.
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    На следующий день, в девять, Хокаге прибыл в свой кабинет и увидел, что на его столе разложена новая порция бумаг. Злобно усмехнувшись, он создал двух теневых клонов, и теперь три Сандайме Хокаге разбирались с бумагами.
То, что он обнаружил, привело его в ярость. Раньше он не замечал, сколько бесполезных документов лежит у него на столе. Это было похоже на заговор. Через два часа он в этом убедился.
Многие из тех указов, которые хотел подписать гражданский совет, были направлены только на увеличение их богатства и не помогали деревне в целом. Некоторые из них, подсунутые ему для работы, были откровенными попытками легального насилия над Наруто.
Например, горячие источники просили дать им возможность не пускать туда людей, которых они считают неподходящими. Или бакалейщики, просящие самостоятельно устанавливать налоги на свои товары. Нет, это должно было прекратиться.
Проблема заключалась в том, что он перестал понимать, что на самом деле происходит в деревне. Но кто может знать реальные обстоятельства? Он еще раз просмотрел документы, которые показались ему самыми...
Ему нужно было проверить законы и указы, которые уже были приняты, а он и не заметил. Затем у него возникла идея. Это будет немного рискованно, но зато у него будет необходимая информация.
- Ворон, приведи сюда старейшину Данзо Шимуру, - приказал Хокаге.
Ворон исчез со своего поста и через десять минут постучал в дверь.
- Войдите, - сказал Хокаге.
Данзо вошел, опираясь на трость.
- Вы звали меня, Хокаге-сама? - спросил Данзо.
- Да, спасибо, что так быстро пришел, Данзо. Мне нужно кое-что с тобой обсудить, - сказал Хокаге и активировал печати конфиденциальности.
Данзо задавался вопросом, что же такого случилось, что Хирузен так серьезно настроен. Неужели он узнал о Корне? Невероятно. Он очень хорошо стер свои следы. Так что же ему могло понадобиться?
- Пожалуйста, присаживайся, это займет некоторое время, - сказал Хокаге, и Данзо сел.
- Сегодня утром я столкнулся с серьезной проблемой, связанной с финансами деревни. Похоже, что из-за большого количества бумаг, с которыми мне приходится сталкиваться ежедневно, были приняты некоторые указы, лишающие деревню средств. К сожалению, я пока не знаю, сколько денег было... перемещено... таким образом. Мы оба знаем, что сила нашей армии зависит от надлежащего финансирования. У меня есть подозрения, куда ушли средства, но мне нужно расследовать это так, чтобы виновные не узнали об этом. Вот тут-то ты и пригодишься. Я хочу, чтобы ты взял свой Корень и нашел всю грязь, которую спрятали те, кто растрачивает наши средства, - Хокаге сказал.
- Ты же знаешь, Хирузен, что много лет назад ты приказал мне распустить его, - Данзо отбросил почетные обращения.
- И мы оба знаем, что ты проигнорировал этот приказ, взял только своих ниндзя и ушел в подполье. Не считай меня глупым, Данзо. Я позволил тебе уйти, потому что ты и твой Корень полезны для деревни. Пока я официально распускал вас, никто не мог сказать ничего против. И если бы твои методы обучения не были столь отвратительны, мне бы даже не пришлось этого делать. Но мы всегда расходились во мнениях. Тем не менее. Твой Корень часть армии Конохи. Хорошо скрытая часть, но она все равно финансируется деревней
Данзо промолчал. Он и подумать не мог, что Хирузен все это время знал. Похоже, он недооценил своего старого соперника.
- Что ты собираешься делать дальше? - спросил он.
- О, пока ты выполняешь мои приказы, ничего. Как я уже сказал, ты полезен. Но если ты пойдешь против меня, я покончу с тобой. Все просто, - Хокаге сказал Данзо.
- Почему именно сейчас, Хирузен? Что изменилось? - спросил Данзо.
- Мы оба знаем, что я слишком стар, чтобы быть Хокаге. Я давно хотел уйти в отставку и думал, что с Минато во главе деревня будет сильна и сохранит волю огня. К сожалению, он погиб, запечатав Кьюби. Я не хотел возвращать шляпу, но сделал это, потому что считал своим долгом защищать деревню. То же самое можно сказать и о тебе, ты того же возраста, что и я. Мы оба не очень подходим на эту должность. Мы должны лишь наслаждаться выходом на пенсию и давать советы молодому поколению. Но у нас обоих еще есть долг, который мы выполняем. Я отозвал Джирайю, чтобы обсудить с ним выбор преемника, - Хокаге сообщил об этом Данзо.
- Вы хотите сделать Джирайю своим преемником? - недоверчиво спросил Данзо.
- Вы считаете это разумным? Хотя он достаточно силен, чтобы занять этот пост, я не думаю, что он будет хорошим управляющим
- Нет, Джирайя даже не захочет быть Хокаге. И было бы обидно пустить на ветер его шпионскую сеть. Я рассматривал кандидатуру Цунаде, но, учитывая ее неприязнь к деревне из-за потерь в прошлом, сомневаюсь, что она вернется, даже если бы она была лучшим выбором. Нет, я позвал Джирайю, чтобы узнать его мнение о выбранной кандидатуре, -Хокаге сказал.
- Ты собираешься сказать мне, кого ты выбрал? - Данзо стало интересно.
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    Тем более что ему было интересно, почему Хирузен сообщает ему об этом. Они всегда расходились во мнениях о том, как следует вести деревню.
- А ты сам не можешь вычитать? - спросил Хокаге.
Данзо задумался. Он перебрал всех джонинов деревни. Подходящих оказалось всего несколько. Наиболее вероятным кандидатом был...
- Какаши? - спросил Данзо.
- Да. Если подумать, он единственный реальный вариант, который у нас есть. У него приказ вернуться к прежней силе. Кроме того, ему поручено позаботиться о двух наших самых сложных генинах - Он сообщил Данзо.
- Саске Учиха и Наруто Узумаки. Я уже слышал, что мальчик Узумаки скрывал свои истинные способности. Впечатляет, как по мне, - сказал Данзо.
- Действительно. У обоих мальчиков не так много уз, связывающих их с деревней. К сожалению, мне не удавалось исправить этот факт, пока они не закончили академию. Теперь, когда они стали ниндзя, я могу исправить то дурное влияние, которое оказал на них гражданский совет. Надеюсь только, что еще не слишком поздно. На данный момент это главная задача Какаши. Но если я хочу, чтобы Какаши сменил меня, когда он будет готов и его команда получит повышение, мне нужно как можно лучше разгрести нынешний бардак. В противном случае ситуация не изменится, а из докладов Джирайи я знаю, что проблемы начнутся раньше, чем мне хотелось бы, - сказал Хокаге.
Данзо был вынужден согласиться. От своих шпионов он знал, что существует группа наемников, которая выполняет множество высококлассных заданий для других деревень.
Они состояли из нинов ранга S, но их цели пока были неизвестны. А еще была новая деревня Ото. Ему не удалось узнать о ней ничего особенного.
А Орочимару, закончив операцию на руке, для которой он его нанял, и вовсе потерял из виду. К счастью, Хирузен, похоже, не знал о шаринганах, которые он вживил себе в глаз и руку. Этого он не потерпел бы ни в коем случае.
- Так как ты хочешь, чтобы я это сделал? - спросил Данзо.
- В ближайшие несколько дней я сам изучу принятые законы с несколькими теневыми клонами. Я хочу, чтобы ты прислал мне двух своих агентов, которые разбираются в политике. Один из них заменит нынешнего секретаря, а другой будет просматривать джунгли бумаг, которые каждый день ложатся мне на стол. Я хочу, чтобы он сортировал их по категориям, которые имеют наибольший смысл. Прежде чем мы сможем противостоять виновным, нам нужно знать всю картину. Я хочу, чтобы трое агентов просмотрели все указы, которые были приняты после смерти Минато. Они должны записать их в хронологическом порядке. Я просмотрю их, как только они закончат. Пятеро агентов должны незаметно проверить, как ведется бизнес в деревне. У меня есть подозрение, что многие предприниматели уклоняются от уплаты налогов. Это и то, что они требуют больше налогов, чем положено по закону. Я знаю, что в последние годы был слишком пассивен, но я намерен исправить хотя бы часть своих ошибок, прежде чем позволю Какаши взять на себя ответственность. Если все пройдет хорошо, я объявлю его своим преемником во время финального тура экзаменов на чуунина через полгода. Обычно за эти шесть месяцев он должен подготовить свою команду к сдаче экзаменов. Единственный шаткий кандидат Сакура. Я не знаю, будет ли она упорствовать в выборе профессии. Какаши приказано пропустить команду через мясорубку, - Хокаге сказал.
- Это разумный план. За полгода постоянных тренировок он должен вернуться к прежней силе и, возможно, достигнуть ранга S. Если я правильно помню, он был близок к этому, когда ушел из АНБУ. Я отправлю своих агентов в башню через час, Хирузен, и отправлю тех, что в деревне, тоже. Как ты хочешь организовать отчетность? - спросил Данзо.
- Я хочу, чтобы агенты доложили мне через три дня. К тому времени у них должно сложиться первое впечатление. Думаю, нам понадобится две-три недели, чтобы проверить все документы, - Хокаге вздохнул.
Данзо кивнул. Было приятно видеть, что Бог Шиноби намерен нанести последний мощный удар.


    Том 1 Глава 30

    Команда семь стояла в офисе миссий, чтобы получить свое первое задание. Сакура была рада получить задание. Миссия означала, что ей не придется проходить через то, что она прозвала адской тренировкой Какаши.
Всю прошлую неделю она каждый день мучилась от боли после тренировок. Выходные были свободны от тренировок, но Какаши дал им домашнее задание. К счастью, это была лишь теория, но на этой неделе она будет проверяться на практике.
Она должна была потратить пять часов на изучение и отработку сигналов, которые использовались в вооруженных силах Конохи. Эти сигналы будут частью упражнений по командной работе. И, конечно, она должна была отработать новое упражнение по контролю чакры.
Приклеивание пяти листочков к рукам. Она умела делать это с одним листочком еще в академии, но теперь Какаши сказал, что нужно прикрепить к руке пять листочков и держать их там два часа, ни разу не потеряв.
Она ненавидела это упражнение. Она всегда теряла контроль над собой, и приходилось начинать всё сначала. Зачем им это упражнение?
К тому же она не слишком заботилась о своем теле, чтобы произвести впечатление на Саске. Волосы стали еще более беспорядочными, чем раньше, кожа потеряла блеск, а на руках появились мозоли.
Как она могла так понравиться Саске? К тому же она не могла удержаться от того, чтобы не съесть всю еду, которую давал им Какаши, даже если она была слишком жирной. Она пыталась съесть лишь немного, но желудок предательски отказывался.
Мама обещала ей позаботиться о том, чтобы с этой недели. Она проследит, чтобы она ела нежирную пищу.
Трое генинов слушали Хокаге, когда он рассказывал Какаши о доступных миссиях. Сакура была рада. Большинство из этих миссий были не так уж плохи. Няня для министра, прополка сада для члена совета, да, она могла бы это сделать.
- Зачищаем поле господина Такашимы, Хокаге-сама, - решил Какаши.
Сакуре хотелось плакать. Это было еще одно тяжелое упражнение. И это было немного за пределами деревни. Господин Такашима только что открыл ферму в двух милях от Конохи.
Отдыхать и флиртовать с Саске, судя по всему, не придется. И она была уверена, что Какаши проделает этот путь в другом месте.
- Хорошо, команда. Никакого специального оборудования нам не понадобится, все необходимые сельскохозяйственные инструменты будут на ферме. Пойдемте, - сказал Какаши и вышел из кабинета.
...
Наруто и Саске превратили уборку поля в испытание. Они начали с одной стороны поля, и с каждым из них был клон Наруто, чтобы забрать отходы, которые они убирали с поля.
Пять других клонов Наруто разбирали и сортировали найденное. Мелкие камни отложили для пруда, который Такашима хотел построить позже. Из тех, что побольше, можно было бы сделать стены, окружающие участок.
Палки и ветки покрупнее будут либо измельчены, либо сожжены. Некоторые, возможно, будут использованы в качестве укрепления для овощных культур. Это будет решать господин Такашима.
Сакура тоже убирала свою часть территории, а теневой клон заботился о том, чтобы убрать мусор, но она была гораздо медленнее, чем оба мальчика.
Саске хотел доказать, что может идти в одном темпе с Наруто, а Наруто хотел всучить Учихе, что есть люди лучше него. Какаши забавно наблюдал за всем этим действом.
Соперничество между Наруто и Саске привело бы только к тому, что миссия была бы выполнена быстрее. Возможно, через несколько недель он сможет довести команду до двух миссий в день.
Но, как бы то ни было, он брал только те миссии, которые не должны были привести к тесному контакту с жителями деревни.
- Вау, твои ученики хорошо работают. Я удивлен, что они такие быстрые, - сказал мистер Такашима.
- Ну, они же ниндзя, они должны быть быстрее гражданских. А они даже не используют свои способности, кроме того, что Наруто создает своих теневых клонов для помощи, - ответил Какаши.
- А ваши двое учеников-мужчин случайно не слишком конкурентоспособны? - спросил Такашима-сан.
- Немного. Но если это приводит к лучшей работе, я не возражаю, - сказал Какаши.
Он посмотрел на Сакуру. Девушка уже замедляла шаг.
- Эй, Сакура, не тормози. Это же упражнение для укрепления сил, - крикнул он ей.
Сакура вернулась к прежнему темпу.
- Она замедлилась? - удивленно спросил Такашима-сан.
- Да, иногда ей нужен хороший толчок, чтобы выложиться на полную, но мы работаем над этим, - Какаши ответил безразлично.
Такашима задумался, но кто может понять, как работают ниндзя?
...
Через четыре часа, поле было очищено от всего, что могло бы помешать сельскому хозяйству.
- Ух ты, хорошая работа. Я не думал, что это будет сделано сегодня, - радостно сказал Такашима команде.
- Нет проблем, мистер Такашима, это наша работа, - сказал Какаши.
- Я приготовил угощение для вас и вашей команды, господин Хатаке, - сказал Такашима-сан, - В знак благодарности за хорошую и быструю работу
- Мы с радостью примем это предложение, - сказал Какаши.
- Вы слышали, Такашима-сан. Вымойте руки, а потом идите к нам перекусить, - Какаши обратился к своей команде.
Все трое кивнули и пошли к шлангу, чтобы вымыть грязные руки. Вскоре они вернулись к Какаши. Ну, Наруто и Саске точно. Сакуре потребовалось немного больше времени, она была измотана после четырех часов непрерывной работы.
К тому же ей пришлось бороться с последствиями гравитационных печатей, которые делали ее медленнее. С ее небольшими резервами ей было очень трудно сдерживать влияние печатей.
Господин Такашима и его жена вручили генинам по тарелке суши.
- Моя жена руководила рестораном суши до того, как мы приехали в Коноху из Страны Воды, - пояснил Такашима.
- Почему вы переехали? - спросила Сакура, с благодарностью принимая пищу.
- В Стране Воды идет гражданская война. Мизукаге, глава Кири, объявила всех, кто обладает родословной предела, дьяволами и ответственными за ужасы войн. За ними ведется беспощадная охота. Но даже мы, мирные жители, иногда оказываемся вовлечены в борьбу двух сторон , той, что следует за Мизукаге, и той, что выступает против него, считая, что пользователи кровного предела, сражавшиеся за Кири в прошлом, не должны преследоваться. Мы не хотели быть убитыми в разгар этих боев и решили, что будет безопаснее переехать сюда, - Такашима сообщил генину.
Саске был шокирован. В Стране Воды преследовали людей с такой же кровной линией, как у его клана? Но почему? Обычно кланы с предельной родословной были самыми сильными в армии деревни. Так было и с его кланом. Их шаринган восхваляли в Конохе.
Наруто молча ел свои суши. Он мог посочувствовать повстанцам. Никто не стал бы терпеть, когда его преследуют за то, что в прошлом помогло его деревне. А какой выбор был у этих людей? Они просто родились такими. Способность сама по себе не была злом. Важно, как ее использовать.
- Они очень хороши, Такашима, - сказала Сакура, не совсем понимая настроение двух своих товарищей по команде.
- Спасибо, дорогая, - ответил Такашима.
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    Гражданский совет был в недоумении, как за столь короткое время они потеряли значительную часть своей власти. Хокаге, похоже, внезапно обрел твердость духа. Он держал ниндзя, которые раньше выполняли их приказы, под надежным наблюдением.
Прошла неделя, прежде чем они узнали об этом, но командир джонинов и командир АНБУ отдали всем ниндзя приказ о том, что гражданский совет не имеет права вмешиваться в дела шиноби. Они не имели права приказывать ниндзя что-либо делать.
Хокаге, после того, как все ниндзя были проинформированы, даже новые генины получили приказ, предупредил их, чтобы они не пытались присвоить его власть. Попытка узурпировать власть Хокаге считалась изменой и должна была рассматриваться соответствующим образом.
Они собрались на совещание, чтобы обсудить возможные варианты, но вскоре поняли, что ничего не могут сделать. Хокаге обладал всей полнотой военной власти.
Гражданские дела были в его власти лишь до тех пор, пока они не угрожали военной мощи деревни. Это означало отказ от услуг шиноби в любом виде или саботаж товаров, продаваемых шиноби.
Они знали, что если продолжат обращаться с демоном так, как он того заслуживает, то столкнутся с гневом Хокаге. Проверив данные о продажах за последние три года, они сделали неожиданное открытие.
Демон покупал у них только свежие продукты, такие как молоко и яйца. Больше ничего. Как ему это удавалось? Сколько они ни пытались выяснить это, у них не получалось.
Он был последним в своем классе. Он был неудачником как ниндзя. Он никак не мог с этим справиться.
В тени Газели дежурный АНБУ усмехнулся под маской. Это обещало быть интересным в будущем. Он был одним из АНБУ, которым более чем надоело высокомерное поведение гражданского совета.
То, что они одержимо пытались выяснить, как так называемое демоническое отродье сумело их обмануть, было очень забавно. И судя по тому, что Какаши рассказывал о своей команде, блондин был действительно хорош.
...
Покончив с перекусом, Какаши повел свою команду в башню Хокаге, чтобы доложить о выполнении задания. Он заставил своего генина пробежать весь обратный путь в спринте.
В конце концов, две мили для ниндзя это пустяк, даже свежий генин должен быть в состоянии это сделать. Когда они добрались до ворот, Сакуре захотелось упасть. Ее сенсей определенно был садистом.
- Команда семь возвращается с миссии ранга D, - сообщил Какаши стражникам.
- Уже? Разве у вас не было миссии по зачистке поля? - спросил один из чуунинов.
- Да, моя команда была просто хороша в свое время, - ответил Какаши.
- Хорошо, мы отметили твое возвращение, - Другой чуунин сказал, и Какаши повел свою команду к башне.
- У вас тоже было впечатление, что двое из трех генинов вот-вот рухнут? - спросил один из них.
- Да. Учиха скрывает это довольно хорошо, но девушка была действительно очевидна. Странно, но Узумаки не выглядел уставшим, - ответил другой.
Всех ниндзя проинструктировали, чтобы они не называли Наруто никакими уничижительными терминами, поэтому большинство называли его просто Узумаки, когда говорили о нем.
- Не думаю, что он устал после спринта. Разве ты не помнишь, как нам пришлось выслеживать его после одной из его выходок? Если он в чем-то и разбирается, так это в беге на высоких скоростях, - Первый сказал, фыркнув.
- Верно, - ответил его напарник.
...
В башне Хокаге Какаши велел своим генинам следить за тем, как он делает доклад, поскольку в ближайшем будущем им придется делать это самим.
- Команда семь вернулась для отчета, - заявил Какаши.
Дежурный чуунин кивнул и достал блокнот для краткого отчета. Позже Какаши должен был представить подробный письменный отчет о работе своей команды. Хокаге же просто хотел каждый день получать информацию об успешно выполненных миссиях.
- Команде номер семь было поручено очистить поле от недавно переехавшей пары Такашима. Генины Харуно, Учиха и Узумаки занялись очисткой поля от камней, дерева и прочего мусора, оставив остатки теневым клонам Узумаки, чтобы те рассортировали их по категориям для дальнейшего использования Такашимами. Через четыре часа работы поле было готово. Индивидуальный отчет о работе моих генинов будет представлен в письменном отчете, - сказал Какаши.
- Хорошо, краткий отчет будет передан Хокаге-сама, - Чунин подтвердил.
- У меня есть вопрос, Какаши-сенсей, - спросил Наруто.
- Да, Наруто? - ответил Какаши.
- Есть ли у генина возможность брать больше миссий ранга D, нежели те, что выполняет команда? - спросил он, глядя на огромное количество миссий с пометкой D-ранга.
- С разрешения Хокаге-сама и джонина-сенсея этого генина это определенно возможно. А что, тебе интересно? - спросил Какаши.
- Ты знаешь, что я сирота и мне нужно как-то зарабатывать деньги. Это был бы самый простой способ для меня. Я мог бы дать несколько миссий своим теневым клонам, и пусть они выполняют их, пока я занят тренировками нашей команды, - рассуждал Наруто.
- Если Хокаге-сама согласится, то я не вижу причин не разрешать, если только вы будете выполнять миссии должным образом. Но я хочу, чтобы вы выполняли не более трех миссий в день. Я не хочу, чтобы вы слишком уставали от истощения чакры на командных тренировках, - сказал Какаши.
Наруто посмотрел на Какаши как на сумасшедшего.
- Сенсей, истощение чакры для меня не проблема, и вы это знаете. Чтобы выдохнуться, мне нужно пять часов подряд стрелять дзюцу ранга А. И даже тогда я, вероятно, снова буду на ногах после часа отдыха и еды, - сказал он.
Какаши согласился с ним, но комментировать не стал.
- Наруто, не хвастайся ложными способностями. У тебя не может быть столько чакры, - Сакура выругалась.
- Нет, Сакура, Наруто прав в своем утверждении, у него действительно слишком большой запас чакры. Он родился с ними, а тренировки со временем только увеличили их, - Какаши напутствовал ее.
Он полагал, что она слишком устала, чтобы спорить после столь тяжелой работы.
- Но у него не может быть больше чакры, чем у Саске. Саске всегда был лучшим и сильнейшим в академии, - возразила она.
- Неужели ты до сих пор не поняла, что в академии я симулировал свои способности? Думаю, все тренировки на прошлой неделе должны были это прояснить. У Саске большие резервы для генина, это правда, и по сравнению с остальными в нашем классе у него самые большие резервы, но до моего уровня ему далеко, - Наруто объяснил ей, в чем дело.
- Насколько велики твои резервы, идиот? - Она усмехнулась.
- Уровень Каге, - сказал Какаши, шокировав и Сакуру, и Саске.
- Резервы Наруто самые большие среди всех в деревне. Но большие резервы сами по себе не делают хорошего ниндзя. Нужно еще хорошо контролировать свою чакру и иметь опыт борьбы с противниками.
Наруто кивнул. Он знал, что единственное, что ему действительно нужно для повышения до чуунина это опыт. Способности и контроль у него, несомненно, были. Но даже он должен был признать, что благодаря интенсивным тренировкам Какаши он становился все лучше и сильнее.
Самостоятельные тренировки дали ему очень хорошую базу для работы, но упражнения на командную работу, которые придумал его сенсей, помогли ему на практике использовать теоретические навыки, которыми он обладал. В полевых условиях это будет неоценимо.
Он знал, что старик не повысит его сразу до джонина, но если он получит необходимый опыт за следующие шесть месяцев до экзаменов на чуунина, то только природная катастрофа или что-то подобное сможет помешать его повышению. Какаши отпустил команду, напомнив, что, как и в прошлые разы, в шесть утра нужно быть у ворот.
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    Он знал, что старик не станет сразу повышать его до джонина, но если он получит необходимый опыт за следующие шесть месяцев до экзаменов на чуунина, то только природная катастрофа или что-то подобное сможет помешать его повышению.
Какаши отпустил команду, напомнив, что, как и в прошлые разы, в шесть утра нужно быть у ворот.
...
На следующее утро? Наруто получил от Какаши информацию о том, что Хокаге согласился разрешить ему выполнять три дополнительные миссии ранга D в день, если Наруто в это время не находится на миссии за пределами деревни.
Наруто создал десять клонов и отправил одного из них в офис миссий, чтобы тот получил задания для него. Идея была спонтанной.
Он знал, что у него есть деньги родителей, которые он получит, как только его объявят наследником Намиказе и Узумаки на экзаменах на чуунина, и еще у него была неплохая сумма денег, вырученная от походов в Лес Смерти после последних экзаменов на чуунина, но он не хотел, чтобы кто-то об этом знал.
Поэтому, взяв в одиночку побольше D-рангов, он получил бы хорошее прикрытие и больше денег.
К счастью, оплата поступала в офис миссии, прежде чем переводилась на счет ниндзя. Около обеда, на тренировочной площадке появился чуунин.
- Какаши, Наруто Узумаки должен немедленно явиться в кабинет Хокаге. Вот приказ Хокаге-сама, - сказал он.
Какаши проверил приказ и убедился в его подлинности.
- Наруто, тебя разыскивает Хокаге-сама, - сказал он своему генину.
Наруто кивнул и прекратил упражнение.
- Как только ты закончишь с тем, что хочет Хокаге-сама, возвращайся и продолжай тренировки, - приказал Какаши.
- Да, Какаши-сенсей, - сказал Наруто и отправился в сторону башни.
- Хорошо, вы двое возвращайтесь к тренировкам по контролю чакры, - сказал Какаши.
Сакура застонала, а Саске просто продолжил тренироваться ходить по деревьям, приклеивая к каждой тыльной стороне руки по листику с чакрой.
...
Наруто прибыл в башню и направился к кабинету Хокаге. Он посмотрел на секретаршу, которая, на удивление, на него не смотрела. Он также никогда не видел ее раньше.
- Меня вызвал Хокаге-сама, чтобы я немедленно прибыл сюда, - нейтрально сказал Наруто и протянул ей записку, которую чуунин передал Какаши.
- Я узнаю, свободен ли Хокаге-сама, - сказала новая секретарша.
Вскоре Наруто был в кабинете Хокаге.
- А, Наруто, хорошо, что ты так быстро пришёл, - поприветствовал Хокаге.
- Зачем ты хотел меня видеть, старик? - спросил Наруто.
Поскольку в комнате не было никого, кроме скрытых АНБУ, он мог обращаться к Хокаге неформально.
- По двум причинам. Во-первых, я открыл для тебя счет в банке шиноби. Хотя гражданский совет был предупрежден, что любой саботаж шиноби будет рассматриваться как предательство, я сомневаюсь, что они действительно пойдут навстречу. Банк шиноби управляется отставными шиноби и находится под прямым контролем Хокаге. Все твои платежи будут поступать на этот счет. Во-вторых, я хотел поговорить с вами о ваших знаниях в фуиндзюцу. Вчера наш главный поставщик печатей погиб во время миссии. Поскольку печати тема деликатная, я не могу просто импортировать готовые печати из-за пределов деревни. Слишком велика вероятность саботажа. Хотя некоторые ниндзя могут изготовить базовые печати для своих нужд, большинство наших войск просто покупают их в магазинах снаряжения шиноби или получают из оружейной, если этого требует миссия, - Хокаге пояснил.
- То есть вы хотите, чтобы я заменил убитого ниндзя? - уточнил Наруто.
- Да, это будет считаться текущей секретной миссией ранга B для твоего досье. Платить тебе будут по количеству сделанных тобой печатей. Например, текущая оплата за двадцать взрывных меток составляет тысячу четыреста тридцать рё. Тебе будет предоставлен список с ценами, которые ты получишь за каждый вид печатей. Если ты предоставишь другие полезные печати, мы определим их стоимость соответственно, - сказал Хокаге.
- Хорошо, но не будут ли люди протестовать, если узнают, что я сделал эти печати? Я ведь не самый любимый парень в деревне, и многие обвинят меня в том, что я пытаюсь убить их с помощью бракованных печатей, - сказал Наруто.
- Это не будет проблемой, потому что печати будут распространяться под кодовым названием "Темный Феникс", - Хокаге заверил Наруто.
- Хорошо, это сработает. Что насчет материалов для изготовления печатей и сколько печатей вам нужно прямо сейчас? - спросил Наруто.
Хокаге взял лист бумаги и протянул его Наруто. Наруто просмотрел все необходимые печати.
- Бумагу и чернила ты можешь купить у Яконато и записать на счет деревенской оружейной. Только используй хенге, когда получишь их, - Он протянул ему разрешительный документ.
- Считай, что все готово, старик. Они будут готовы завтра утром, - сказал Наруто.
- Так быстро? - удивленно спросил Хокаге.
- Теневые клоны, - Наруто только усмехнулся.
- А, ну конечно. Ну, тогда я больше не буду отвлекать тебя от тренировок, Наруто, - сказал Хокаге.
Наруто кивнул и вышел из комнаты. Снаружи башни он создал теневого клона, дал ему разрешительный документ и отправился закупать материалы для печатей. Сам же он вернулся на свою тренировочную площадку.
Он сообщил Какаши, что у него есть задание для Хокаге по снабжению деревни печатями. Держать это в секрете от сенсея не имело смысла, ведь Какаши уже знал о его личности и реальных способностях.
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    Тем днем, команда номер семь должна была покрасить стены нового плавательного зала Конохи. При этом Какаши настоял на том, чтобы они не использовали лестницы, чтобы добраться до высоких частей стен, а ходили по деревьям. Через полтора часа, стены были покрашены, и Сакура выдохлась.
С ее небольшими запасами держаться на одном месте у стены было очень трудно. Она надеялась, что на сегодня с миссиями покончено, но Какаши уже получил следующее задание. Он взял его в том же месте, что и первое задание.
Нужно было выложить бассейн плиткой. Поэтому после небольшого перерыва генины приступили к облицовке стен, начав с нижней части.
К удивлению Саске, у Наруто это получалось довольно ловко. Казалось, он делал это раньше. Не зная Саске и Сакуры, Наруто владел многими ремеслами.
Ему нужно было быть рядом с гражданскими мастерами, которые отказывались выполнять для него какую-либо работу. Поэтому Наруто принялся за длинные стороны бассейна. Саске и Сакура занялись короткими бортами. У Наруто была хорошо отлаженная система.
Он укладывал плитку так высоко, как мог дотянуться без лестницы, а затем соорудил шкив под потолком, чтобы дотянуться до более высоких участков стены, не дожидаясь, пока высохнет плиточный клей.
С тремя клонами на своей стороне и четырьмя на другой длинной стороне ему потребовалось три часа, чтобы закончить укладку плитки. Саске, подсмотревший у Наруто способ, которым тот пробирался на самый верх, скопировал его и закончил примерно в то же время. Сакура же закончила свою стену лишь наполовину.
Поскольку было уже семь, а Сакура, казалось, готова была рухнуть, Какаши попросил Наруто, чтобы два его клона закончили её часть. Наруто кивнул и занялся верхней половиной стены.
Когда клоны Наруто закончили, Какаши сообщил управляющему залом, что бассейн выложен плиткой и нужно только заделать швы, когда клей высохнет. Управляющий проверил покрашенные стены и бассейн, выложенный плиткой, и подписал свитки с заданиями Какаши.
Какаши отвел своих генинов в башню и заставил их выслушать доклады о выполнении миссий.
- Завтра вы не будете проходить миссии, так как сегодня у нас было две. Вместо этого я договорился о спарринге с командой десять во второй половине дня, - сообщил Какаши.
- Утренние тренировки будут проходить как обычно, - после этого, его тело исчезло.
Генины отправились по домам. Поскольку было уже поздно, на улицах было мало людей, большинство сидело дома. Убедившись, что за ним никто не следит, Наруто отправился в свой тайный дом.
Он зашел внутрь, создал двух клонов и отправился в душ. Его клоны начали готовить ужин. В холодильнике у него еще оставалось мясо двух кроликов, а морковь и горох клоны собрали сегодня с поля.
Они сварили рис и приготовили соус, после чего выложили все на тарелку. Наруто как раз закончил надевать свежую одежду, когда ужин был готов. Он сел есть.
Покончив с ужином, он поставил тарелку и стакан в раковину и приготовил сотню теневых клонов. Все они знали свою работу и получили принадлежности для запечатывания, чтобы приступить к изготовлению печатей, заказанных Хокаге. Наруто убрал тарелку и стакан, сходил в ванную, почистил зубы и лег спать. Его клоны оставались работать.
...
Сразу после утренней пробежки команды семь, Саске делал уже три круга вокруг деревни, у Сакуры по-прежнему были проблемы, но Какаши знал, что девушке потребуется время, чтобы наверстать упущенное в академии, Какаши наблюдал за своими учениками.
Ему было интересно, справится ли Сакура или бросит. И то, и другое было возможно, но если он не хотел, чтобы ее убили на миссии, девочку нужно было избавить от ее фанатизма и иллюзий о том, что она может стать ниндзя.
Он был уверен, что во многом в этом виновата ее мать. Он знал, что отец Сакуры был одной из жертв среди мирных жителей во время нападения Кьюби, и ее мать винила в этом Наруто. Она была одним из самых жестоких членов Совета, обрекая Наруто на такое обращение, через которое он прошел в детстве.
Наруто прошел пять кругов за то время, что Саске сделал три. Сам же он пробежал десять, всерьез намереваясь как можно скорее набрать оптимальную форму. Он чувствовал, что, заняв пост Хокаге, сможет помочь сыну своего сенсея, а также наставить на путь истинный последнего живого родственника Обито в деревне.
С печатями сопротивления, которые он носил, его тренировки стали более интенсивными. Он планировал попросить Гая о спарринг-матче через месяц или около того, до этого времени его команда, кроме Наруто, не была готова.
Он заставил их продолжать растяжку и физические упражнения. Закончив около девяти, он созвал их вместе.
- Итак, команда, на сегодня я запланировал несколько специальных упражнений, - сказал Какаши, привлекая внимание своей команды.
На лице Наруто появилось спокойное выражение ожидания, на лице Саске внимание с искрой возбуждения, а на лице Сакуры подозрение и страх.
- Мы начнем практические занятия по выживанию. Саске, ты спрашивал, научишься ли ты охотиться и ловить рыбу, так вот, сегодня мы как раз этим и займемся. Я отведу вас в лес, где вы попробуете использовать теоретические знания, полученные в академии, чтобы поймать себе обед. Мы расскажем, как лучше приготовить добытых животных и какие растения с ними сочетаются, - сказал Какаши.
Он не хотел слишком изнурять своих генинов перед спаррингами с командой Асумы, но и не собирался облегчать им задачу. От их успехов в охоте и рыбалке зависело, будет ли у них хороший обед. В конце концов, это был важный урок для шиноби.
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    Какаши привел свою команду в часть леса, расположенную в шести милях от Конохи. Разумеется, ниндзя шли по верхушкам деревьев. Он был доволен тем, что его ученики держатся в строю. Так как он не развивал большую скорость, чтобы не потерять Сакуру, ребята набирали скорость. Построение было стандартным.
Он шел впереди, за ним Саске, потом Сакура и в конце Наруто. Это было нормально для команд. Если это был опытный отряд, то место Сакуры обычно занимал медик или самый слабый член команды.
Два сильных члена спереди, чтобы отражать атаки, и второй по силе, прикрывающий спину от подлых атак сзади. В командах с Хьюгой они обычно занимали заднюю позицию, так как их бьякуган позволял им идеально прикрывать спины команды.
Через десять минут команда достигла места назначения. Наруто знал эту часть леса. Он уже охотился здесь раньше.
- Ладно, я подскажу вам, где можно найти добычу. Немного юго-западнее есть река. Там можно поймать рыбу, оленей, кроликов, белок и птиц можно найти здесь повсюду, где только можно спрятаться.
Сначала я хочу проверить ваши индивидуальные навыки в этой области. Это значит, что в этот раз вы не будете работать в команде. Ведь на миссиях такого рода задания обычно распределяются между членами команды. Так что у каждого из вас есть час, чтобы поймать хотя бы одно животное или рыбу. Если не справитесь, подумайте, что делать с едой на обед, потому что вы будете есть только то, что найдете и поймаете здесь. Я взял на себя смелость украсть ваши ланчбоксы. Вы получите их обратно после спарринга с командой 10. Так что если вы не хотите остаться голодными, советую вам найти еду. Я буду наблюдать за вами из тени, так что не надейтесь меня увидеть. Удачной охоты, - сказал Какаши и исчез.
Наруто скопировал его движение и оставил двоих стоять на месте. Саске понял, что у него есть всего час, чтобы что-то поймать.
Спросив у Какаши, будут ли они учиться использовать теоретические навыки, и увидев, как сенсей тренирует свою команду, он решил еще раз почитать о техниках. Теперь он был рад, что сделал это. Он отправился на юго-запад. Ловля рыбы, вероятно, будет самым простым способом добыть пищу.
Ловля рыбы не занимала много времени. Через три минуты Саске добрался до реки. К счастью, она была не очень большой, так что построить плотину, чтобы перехватить рыбу, было вполне возможно.
Он поискал подходящую древесину или камни и понял, что в основном придется рубить их с деревьев. Ну, он был ниндзя, так что свалить несколько веток не составит труда.
Он быстро подошел к симпатичному дереву и срезал четыре большие ветки. Они не смогут остановить воду, но смогут удержать рыбу в одном положении достаточно долго, чтобы он смог нанести удар.
Через пять минут его быстро сделанная плотина была готова. Теперь оставалось только ждать. К счастью, сенсей Какаши оказался прав, и на его пути оказалось много рыб.
Он стоял в воде, не шевелясь, пока они не оказывались в пределах досягаемости, и хватал их, выбрасывая на берег. Он забрасывал их достаточно далеко, чтобы они не смогли вернуться в реку.
Когда у него было шесть рыб, он вышел из воды и быстро убил неподвижных рыб ударами по шее. Он связал их вместе с помощью проволоки ниндзя, а затем отправился на поиски съедобных растений.
Он хотел произвести впечатление на своего сенсея своими успехами. Он был уверен, что Наруто тоже хорошо справится с этим испытанием, но не собирался сильно отставать от своего товарища по команде.
За последнюю неделю он полностью переосмыслил свое представление о Наруто Узумаки.
Мальчик был совсем не таким, каким он представлял себя в академии, и он недоумевал, зачем ему понадобилось изображать идиота. Наруто не стал рассказывать, и ему пришлось выяснять это самому.
Но, по крайней мере, его опасения, что слабая команда не выдержит, развеялись после того, как он увидел, через какие тренировки прошел Какаши. Даже фангёрл не смогла бы остаться слабой после того, как Какаши пропустил их через мясорубку. Спасибо Ками за старые средства от синяков и мышечных болей Учихи.
Он просмотрел свитки своего клана, которые у него были, и один из них был посвящен им. Поэтому уже на второй вечер после вступления в седьмую команду, Саске занялся смешиванием компонентов для мазей. Это было единственное, что поддерживало его работоспособность.
Он наткнулся на куст орешника, как раз наступил сезон орехов. Он переложил несколько сюрикенов из подсумка на правой ноге в подсумок на спине, чтобы осталось место для орехов. Орехи были полезны для энергии и богаты ненасыщенными жирами. Набрав их достаточное количество, он стал искать другие растения.
Одних орехов и рыбы было бы недостаточно для полноценного питания, по мнению Какаши. Он наткнулся на ягодные кусты, и ему пришлось импровизировать контейнер для транспортировки. В следующий раз он будет готов к подобному.
Вероятно, осознание того, что ему нужно больше разнообразия в снаряжении, тоже было частью упражнения. Это было бы типично для Какаши. Пусть его команда совершает ошибки, чтобы избежать их в будущем. Ему нужно было найти лучшие варианты хранения. Два подсумка не годились.
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    В следующий раз он будет готов к подобному.
Вероятно, осознание того, что ему нужно больше разнообразия в снаряжении, тоже было частью упражнения. Это было типично для Какаши. Позволить своей команде совершать ошибки, чтобы избежать их в будущем. Ему нужно было найти лучшие варианты хранения. Два подсумка не годились.
...
Сакура была в затруднительном положении. Она хотела поймать несколько мелких животных, но все они заметили ее раньше, чем она успела подойти достаточно близко, чтобы поразить их сюрикеном или кунаем. Создание ловушек никогда не было ее сильной стороной, да и времени на это уйдет слишком много. К тому же было слишком неуверенно ловить что-то за час.
Она не хотела снова опозориться перед Саске. За неделю это случалось слишком часто. Что еще можно сделать, если не ловить животных? Съедобные растения, фрукты, орехи, может быть, яйца.
Она знала, что река слишком далеко, чтобы успеть поймать рыбу. Поэтому она смирилась и собирала все, что могла. К счастью, это было хорошее время для орехов и ягод. Преимущество жизни в стране огня заключалось в том, что там никогда не бывает зимы. Здесь всегда было мягко, поэтому растения плодоносили в две фазы.
Для переноски нужных вещей пришлось задрать юбку, но так как под ней были короткие леггинсы, это не имело большого значения.
...
По истечении часа Какаши вновь появился на месте встречи. Там уже собрались его ученики. Наруто был занят разбором своих трофеев. Он подарил им трех кроликов, двух фазанов, одну курицу, очевидно, потерявшуюся в лесу, коробку ягод, коробку орехов, ящик яблок, коробку грибов и волка.
- Что означает волк, Наруто? - с любопытством спросил Какаши.
- Волк думал, что я буду легкой добычей, а я его научил. А поскольку я его уже убил, то решил оставить его себе ради меха. Торговый караван платит хорошие деньги за мех в хорошем состоянии. Я регулярно продаю им его, добытый из пойманных мною животных. В основном это олень или кролик. Ведь именно на этих животных я охочусь, чтобы поесть, - Наруто объяснил.
- А почему бы тебе просто не купить мясо в магазине? - глупо спросила Сакура.
- Я не дам владельцам магазина денег, которые мне не нужны, - холодно ответил Наруто.
Саске отложил эту информацию как еще одну часть головоломки, которой был Наруто Узумаки. Он представил свою коллекцию. Шесть рыбок, орехи из мешочка, платок с ягодами и несколько листьев дикого салата.
Затем настала очередь Сакуры. Она высыпала содержимое своего платья на землю. Там были орехи, ягоды, несколько грибов, три яйца, несколько слив и три яблока.
- Хорошая новость, никому из вас не придется голодать. Плохая вам все равно придется готовить еду, - объявил Какаши.
- Но прежде чем мы начнем это делать, я хотел бы узнать о ваших впечатлениях от задания
- Если поймать рыбу, построив небольшую плотину, чтобы перехватить ее в реке, было легко, то транспортировка мелких вещей, таких как ягоды и орехи, оказалась сложной из-за ограниченного пространства. Если бы мне пришлось выполнять подобное задание для всей команды, то единственное, что я мог бы легко предоставить, это рыбу, так как я могу просто привязать ее к палке проволокой, что облегчает транспортировку, - сказал Саске.
Какаши кивнул. Он наблюдал за каждым учеником либо сам, либо с помощью теневого клона. Метод Саске по организации еды был надежным, но нуждался в некоторых усовершенствованиях.
Следующий уроком будет по запечатыванию свитков. Нет ничего лучше, чем решать проблемы после того, как генин сам их обнаружил.
- Ловить животных нелегко. У них тонкий нюх, и при ограничении времени строить ловушки не так уж полезно. Как сказал Саске, транспортировка тоже проблема, если ты не подготовлен к такому заданию, - сказала Сакура.
По крайней мере, она не совсем провалила упражнение. Какаши сказал им, что если они не смогут ничего поймать, то им придется собирать еду, а с яйцами она хотя бы получила немного белка.
- Правильно, значит, нам придется поработать над твоей скрытностью. Наруто, поскольку ты, очевидно, был лучше всех подготовлен к этому заданию, расскажи, пожалуйста, своим товарищам по команде, как ты решил задачу, - Какаши сказал.
- Как я уже говорил, у меня есть опыт охоты, поэтому я умею читать следы животных. Я быстро нашел поляну, где паслись кролики. Я подобрался к ним, подкравшись сверху. Я убил их ударом сенбона в лоб. Это меньше всего повреждает мех, если у вас нет времени использовать пращу. Фазаны довольно глупы, даже если они пугливы. Немного кукурузы в хорошо просматриваемом месте, немного терпения и снова сенбон в лоб хорошо их убивали. Курица случайность. Она просто попалась мне на пути, и я использовал тот же метод, что и с фазанами.
Я запечатал животных в свитки и стал собирать ягоды в коробку, орехи в другую, то же самое с грибами, а так как яблоки были слишком большими, мне понадобился ящик. У меня есть разные контейнеры в запечатывающем свитке, который я всегда ношу с собой на случай, если мне понадобится что-то перевезти, - Наруто объяснил.
Какаши кивнул. Это было хорошее резюме того, как ниндзя готовится к любой миссии.
-Как можно сделать запечатывающие свитки? - спросил Саске.
- Я их сам сделать не смогу, так что купить единственный вариант, - Он сказал.
- Я рекомендую магазин Яконато для шиноби, - сказал Какаши.
- Гензо Яконато - шиноби в отставке и хорошо знает потребности ниндзя. Его товары отличаются высоким качеством и разумными ценами.
Саске кивнул, поклявшись в следующий раз подготовиться лучше.
- Но разве Яконато не дороже других гражданских магазинов? - спросила Сакура. У ее дяди был магазин, где продавалось снаряжение для ниндзя.
- Нет, проблема с гражданскими поставщиками в том, что в девяноста пяти случаях снаряжение, которое они продают, низкого качества, потому что они не знают, насколько тяжела наша работа с одеждой и оружием. Чтобы получить хорошие кунаи или сюрикены, которые не раскалываются при первом же использовании, нужна особая смесь металлов. Это еще важнее для мечей и тому подобного. Пока вы учились в академии, ничего страшного не происходило, так как там было дешевле, но на реальных заданиях качественное снаряжение может спасти вам жизнь. Что, в конце концов, случится, если взрывная печать не сработает должным образом? Либо вы промахнетесь мимо цели, либо, что хуже всего, погибнете. Именно поэтому Хокаге-сама поручил экспертам по фуиндзюцу снабжать магазины, в которых работают бывшие шиноби с хорошими печатями, - пояснил Какаши.
Саске кивнул, отметив про себя, что в ближайшем будущем обязательно посетит магазин Яконато. Сакура нахмурилась.
Она не думала, что между гражданским магазином и магазином шиноби могут быть такие различия. Наруто промолчал, в конце концов, именно он теперь делал печати для магазинов шиноби.
- Я не так много слышала о фуиндзюцу в академии. Если печати так полезны, почему их не преподают в академии? - спросила Сакура.
- Это сложное искусство, требующее точности и долгой учебы. Настоящие мастера встречаются очень редко. В Конохе на данный момент есть один признанный мастер печати - Саннин Джирайя. Другим мастером печатей был хокаге Йондайме. В деревне есть, пожалуй, шесть мастеров печатей. Я один из них, так как многое узнал о них от своего сенсея, - сообщил Какаши.
- А кто был твоим сенсеем, Какаши-сенсей? - спросила Сакура.
- Минато Намиказе, хокаге Йондайме, - ответил Какаши.
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    - Кто был вашим сенсеем, Какаши-сэнсей? - спросила Сакура.
- Минато Намиказе, хокаге Йондайме, - ответил Какаши.
...
Сакура была поражена. Ее сенсея обучал сам Йондайме. Саске был очень доволен тем, как все сложилось для него. Ученик легендарного Йондайме, ставший его сенсеем, несомненно, сделает его достаточно сильным, чтобы убить Итачи.
Наруто лишь улыбнулся. То, как Какаши сформулировал свою информацию, скрывало, что мастеров печатей может быть больше, просто они не признаны.
Он подождал бы, пока вернется Джирайя, ему очень хотелось поговорить со знаменитым саннином о его самоизобретенных печатях. Но Хокаге сказал, что до его возвращения в деревню может пройти месяц или больше.
- Так, теперь, когда у тебя есть еда, нужно ее приготовить. Каждый ниндзя должен знать, как разделывать животных и потрошить рыбу. Я знаю, что ты уже умеешь это делать, Наруто. А Саске и Сакура, кто-нибудь из вас уже делал это раньше? - спросил Какаши.
- Нет, но я видел, как моя мама потрошила рыбу, когда мне было шесть лет, - Саске взгрустнул при упоминании о матери. Он скучал по ней.
Сакура лишь покачала головой. Для нее это не выглядело многообещающе. И было бы отвратительно, если бы ей пришлось это сделать.
- Ладно, Наруто, можно я возьму курицу для демонстрации? - спросил Какаши.
- Конечно, - Наруто протянул мертвую птицу Какаши.
- Сначала нужно выщипать перья. Особенно если ты можешь использовать их для чего-то, например, положить в подушки или продать редким птицам. Если не ощипать птицу, перья могут окраситься кровью, а отмыть кровь не так-то просто. В случае с более ценными перьями это может их испортить. С куриными и гусиными перьями это не такая уж большая проблема. Далее нужно выпустить кровь из птицы. Вы отрезаете голову и подвешиваете ее вниз головой. Это займет некоторое время. С животных с мехом нужно снять шкуру, а затем выпустить кровь". Какаши продемонстрировал свое мастерство, быстро выщипав из курицы все перья и отрезав голову. Он оставил ее висеть на ветке дерева. С рыбой все по-другому. Что ты помнишь об этой процедуре, Саске? - спросил Какаши.
- Ну, сначала рыбу разрезают сверху. Затем вынимают все внутренности и, в зависимости от того, как вы хотите приготовить рыбу, либо оставляют шкуру, либо срезают ее. Мне говорили, что в полевых условиях рыбу чаще всего нанизывают на палочки, которые жарят на открытом огне,- сказал Саске.
- Вот как это делается. Попробуй сделать это с одной из своих рыб, - сказал Какаши.
Саске взял одну рыбу и кунаем разрезал нижнюю часть. Вытащив внутренности, он осмотрел разрез, не упустил ли он чего-нибудь из виду, и повернулся к Какаши, который одарил его улыбкой.
- Молодец, Саске. Не мог бы ты отдать одну рыбу Сакуре, чтобы она тоже могла научиться этому? Думаю, кроликов и других птиц мы оставим Наруто, поскольку он знает, как это делается, и, полагаю, хочет сохранить их мех для продажи, - Саске и Наруто кивнули.
Сакура смотрела на рыбу, размышляя, действительно ли она сможет это сделать. Но внутренний голос напомнил ей, что Саске не впечатлится ею, если она не сможет даже выпотрошить рыбу. Поэтому она взяла кунай и попыталась подражать Саске.
Почувствовав в руке мякоть, она почувствовала отвращение. Леди не должна быть вынуждена заниматься подобными вещами. Но все для того, чтобы произвести впечатление на Саске.
Тем временем, Наруто с мастерством, полученным в результате долгой практики, снял шкуру с кроликов, ощипал фазанов и дал им истечь кровью. Когда кровь вытекла, он принялся их разделывать. Он собрал внутренности в миску и попросил теневого клона унести их.
- Что ты собираешься делать с отбросами? - спросила Сакура, которой было слишком противно потрошить рыбу, чтобы быть слишком грубой с Наруто.
- Закопаю подальше, чтобы хищники не подходили к моему лагерю. Этой привычке я научился следовать после того, как несколько лисиц появились после моей первой охоты на кроликов. Я потерял из-за них одного кролика и едва сумел уберечь второго, - ответил Наруто.
Сейчас он разделывал двух кроликов на мелкие кусочки и складывал их в коробку с крышкой. С фазанами поступили так же. Последнего кролика он насадил на шест, чтобы зажарить на огне.
- Вы хотите курицу, Какаши-сенсей? - спросил Наруто.
- Если ты не против. Тогда мне не придется охотиться самому, - сказал Какаши.
- Берите, мне хватит одного кролика и других вещей, которые я собрал, - ответил Наруто.
Какаши поблагодарил его и занялся приготовлением курицы. Когда все приготовили еду, Саске решил дать Сакуре вторую рыбу, четырех ему было более чем достаточно, а запасную он хранить не мог, Какаши велел им развести костры.
Он поправлял их, если они ошибались, но в остальное время был занят своим собственным костром.
- Как лучше всего разжечь костер в достаточно безопасном месте? - спросил Какаши.
- Слабое дзюцу огня, - сказал Наруто.
- Правильно, но почему дзюцу, подобное великому огненному шару Саске, не подходит? - спросил Какаши.
- Потому что оно слишком яркое и слишком горячее. Даже в предположительно безопасной местности ниндзя должен держать свой лагерь незамеченным, если это возможно. А со слишком горячей техникой ты сожжешь дрова слишком быстро и не успеешь поджарить еду. В таких районах, как Коноха, окруженных лесами, это не представляет особой проблемы, но в других регионах древесина ограничена, поэтому нужно добиваться наилучшего результата с теми запасами, которые у вас есть, - ответил Саске, вспомнив этот урок.
- Действительно. Есть одно дзюцу, одно из огненных дзюцу, для использования которого не требуется сродство к огню. Оно было разработано для таких ситуаций, как эта, для разжигания костра. В бою оно не работает, там нужны более сильные дзюцу, но здесь оно идеально. Ручные печати, заяц и тигр. Попробуйте. Если через полчаса не получится, я разожгу костры, - сказал Какаши.
Саске и Наруто без проблем справились с дзюцу. Поскольку Саске уже умел использовать огненные дзюцу, это простое было легко выполнить.
А Наруто использовал это дзюцу уже много лет. Сакуре потребовалось несколько попыток, но даже у нее огонь разгорелся.
- Все молодцы.Теперь мы займемся приготовлением еды. Подумайте, как лучше приготовить то, что вы собрали. После этого, я думаю, настанет время для раннего обеда. Но поскольку мы встречаемся с командой 10 в половине первого на их тренировочной площадке, думаю, это хорошо, - сказал Какаши.
Каждый член команды занялся приготовлением еды. Через тридцать минут рыба для Саске и Сакуры была готова, кролик Наруто и курица Какаши готовились дольше. Сакура наколола грибы на палочки и тоже обжарила их.
Яйца она закопала в землю с одной стороны от костра, так как у нее не было котелка, чтобы их сварить. Орехи и ягоды она ела как есть, так же как яблоки и сливы.
Саске пришлось зажарить только рыбу, которая выглядела гораздо менее изуродованной, чем у Сакуры, а все остальное он ел как есть.
Наруто завернул два яблока и несколько грибов в алюминиевую фольгу и поставил их запекаться в тепло. К кролику и грибам он добавил несколько трав и специй в масле.
После долгого приготовления пищи в дикой природе он знал, что вкуснее. Ему нужно было только следить за тем, чтобы кролик был постоянно обмазан смесью.
Когда все было готово, он снял кролика с огня и достал из жара завернутые в него вещи. Для этого у него был металлический коготь, запечатанный в свитке снаряжения для кухонной утвари. Вскоре все члены седьмой команды с удовольствием ели.
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    Десятая команда была не в восторге от того, что их сенсей устроил спарринг с другой командой. Ино раздражала Шикамару своими рассказами о том, как произвести впечатление на Саске и показать Сакуре.
- Только смотри, чтобы не было слишком громко. Ты же знаешь, как отреагирует Наруто, - предупредил Шикамару.
Судя по выражению лица Ино, она хорошо помнила инцидент в академии.
- Зачем нам вообще устраивать спарринг с другой командой в самом начале обучения? Мы еще не так многому научились, - спросил Чоджи.
- Вам просто не повезло, что вы оказались первыми, кому предстоят такие поединки. Куренай, Какаши и я решили, что для развития команд-новичков будет полезно регулярно проводить спарринги друг с другом, чтобы вы привыкли к разным стилям боя, - пояснил Асума.
- Когда вы наберетесь опыта, мы, возможно, попросим включить в команду и генинов постарше
- Неприятно, - сказал Шикамару.
В этот момент со стороны тренировочной площадки показалась команда номер семь.
- Привет, Асума, - поприветствовал Какаши.
- Привет, Какаши. Очень странно видеть тебя почти вовремя, - ответил Асума.
- Ну, ты же знаешь, как это бывает. Столько всего нужно сделать с командой, чтобы привести ее в порядок. Нет времени на опоздания, - Какаши вздохнул.
Асума усмехнулся. Он знал, что Какаши приказали быть более пунктуальным, потому что ему нужно было улучшить умственные способности двух своих учеников. А это значит, что их нужно было чем-то занять. Ему было интересно, какой темп Какаши задал своей команде.
- Хорошо, как вы хотите это сделать? Три против трех или один на один? - спросил Асума.
- Думаю, пока что один на один будет лучше. Пройдет некоторое время, пока они смогут работать как единое целое. В конце концов, они тренировались под нашим началом чуть больше недели. Слишком мало времени, чтобы обучить их командным формациям, - ответил Какаши.
Асума ожидал этого. Он позаботился о том, чтобы следующий матч с командой семь был командным, это была сильная сторона его команды генинов.
Они свели поединки вничью. Шикамару предстояло сразиться с Наруто, Чоджи Саске и Ино Сакурой. Первыми встали Наруто и Шикамару.
- Ну и тягомотина, - пожаловался Шикамару.
Наруто решил обойтись тайдзюцу. Шикамару не мог сравниться с ним в скорости, а ему еще нужно было поработать над владением тенью. Даже если его поймают, Шикамару не сможет долго удерживать тень.
Когда Асума начал поединок, Наруто бросился вперед, постоянно следя за тенью, но поскольку Шикамару должен был быть неподвижен, чтобы это сработало, у Наруто было преимущество.
Он быстро занял Шикамару в поединке по тайдзюцу. Наруто явно превосходил его в тайдзюцу и через некоторое время пригвоздил Шикамару к земле ударом куная в горло.
- Я сдаюсь, - поспешил сказать Шикамару. Наруто кивнул и помог Шикамару подняться на ноги.
- Боже, ты сдерживался даже больше, чем я думал, Наруто. Такой хлопотный, - сказал он.
Наруто лишь усмехнулся и позволил следующим двум занять их с Шикамару места. Саске выиграл поединок с Чоджи, хотя и заметил, что печати сопротивления значительно замедлили его скорость по сравнению с той, что была в академии. Чтобы победить физически сильного Чоджи, ему пришлось потрудиться.
Так как он не хотел использовать вредные дзюцу в простом тренировочном спарринге против мальчика, который был слабее его, он ограничился тайдзюцу и тремя основными дзюцу Академии.
Тренировки под руководством Какаши показали ему их широкие возможности, особенно дзюцу замены.
Вскоре Чоджи надоело, что Саске постоянно меняет местами бревна, ветки деревьев, камни и все остальное, что попадалось ему под руку. Наконец Саске удалось связать Чоджи проволокой ниндзя и приставить к его горлу кунай.
- Мне кажется, или Саске был медленнее, чем в академии? - спросил Шикамару у Ино.
- Нет, он был медленнее, просто интересно, почему, - ответила она.
- Это часть нашего обучения, - сказал Наруто.
- Так он носит утяжелители? - спросил Шикамару.
- Нет, печати сопротивления. Они работают аналогично, но укрепляют все тело, не добавляя дополнительного веса, что не очень хорошо для растущего тела. Утяжелители в основном используют специалисты по тайдзюцу, так как им требуется много физической силы для атак, - ответил Наруто.
- Вы все их носите? спросила Ино.
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    - Да. Какаши-сенсей позаботился о том, чтобы мы все использовали их на второй день тренировок, - Наруто сказал, не выдавая лишней информации.
Затем Ино встала и повернулась лицом к Сакуре. Она была уверена, что сможет победить ее, особенно если та будет медленнее, чем раньше, благодаря печатям, о которых говорил Наруто.
То, что последовало за этим, стало сюрпризом для Ино и Сакуры. В то время как розоволосая в основном стояла в тени блондинки и пыталась показать себя в поединке с Саске, Ино имела преимущество в клановой подготовке.
Теперь, даже если она была медленнее, чем раньше, Сакуре было легче реагировать на атаки Ино. Она еще не была достаточно хороша в тайдзюцу, в конце концов, она всего неделю тренировалась у сенсея Какаши, но она заметила улучшения.
В конце концов Ино обманула Сакуру с помощью подменного дзюцу и ударила её сюрикеном в руку сзади. Этой короткой потери концентрации блондинке хватило, чтобы одержать победу.
Оба сенсея внимательно наблюдали за своими учениками, запоминая моменты, в которых им нужно было подтянуть своих учеников.
- Хорошо, сделайте десятиминутный перерыв, мы с Какаши обсудим кое-что, а потом вернемся, - сказал Асума.Сакура облегченно вздохнула.
- Эй, лоб, слишком слаб, чтобы выдержать тренировку ниндзя? - насмешливо спросила Ино.
- Ты даже не представляешь, сколько тренировок я уже провела сегодня, и сегодня они были довольно легкими, - ответила Сакура.
- О, тебе пришлось пробежать несколько кругов по тренировочному полю и сделать несколько упражнений? - Ино продолжала, зная, что физические упражнения слабое место Сакуры. Это была хорошая возможность показать Саске, насколько она лучше, чем девушка.
- Просто чтобы ты знала, Ино-свинья. Наша команда начинает тренировки в шесть утра. Мы должны бегать круги вокруг деревни, надев на себя утяжелители, в которых весь день чувствуешь себя как в воде. Потом мы должны заниматься физическими упражнениями в течение двух часов, прежде чем сможем перекусить. Затем следует то, что Какаши-сенсей придумал на этот день, и это всегда тяжелая работа. Вот и сегодня, когда мы отрабатывали технику выживания, мне пришлось выпотрошить двух рыбок, которых поймал Саске, иначе на обед я бы съела только ягоды, орехи, яйца, грибы и яблоки.
Сакуре нравилось втирать сопернице, что она получила рыбу, которую поймал Саске.
- Ну и что? Для ниндзя это нормально. Мама научила меня потрошить рыбу, которую папа поймал во время похода со своими товарищами, когда мне было девять лет. Я также знаю, как приготовить рыбу, чтобы она была вкусной, - Ино ответила, насмехаясь.
- И если ты начинаешь так рано, то у тебя остается больше свободного времени только во второй половине дня, что в этом сложного?
- В том, что у нас нет свободного времени после обеда. Мы никогда не заканчиваем раньше шести, чаще позже, особенно сейчас, когда есть миссии. Мы выполняем по одной каждый день, сегодня исключение, потому что у нас был спарринг с вашей командой, в котором моя команда была лучше вашей. И я проиграла теюе только потому, что из-за печатей сопротивления я стала медленнее, - заявила Сакура.
- У тебя не было бы ни единого шанса против меня, даже если бы они были сняты. Почему бы нам не доказать это прямо сейчас? - Ино бросила Сакуре вызов.
- Я не могу. Какаши-сенсей единственный, кто может освободить их в данный момент. Он сказал, что пока мы не отправимся на миссии ранга С за пределы деревни, он не позволит нам контролировать печати. Единственный, кто может самостоятельно включать и выключать их, это Наруто, но он получил их еще до того, как была создана наша команда. Не знаю почему, он просто пытается выглядеть лучше Саске, - пожаловалась она.
Шикамару выслушал слова Сакуры и занес их в свою картотеку улик о блондине. Что именно Наруто делал для тренировок во время учебы в академии? Образ бездарного идиота был придуман, чтобы сбить кого-то с толку, но кого?
Наруто просто проигнорировал претензии Ино к его так называемому товарищу по команде. Оба должны были понять, что быть ниндзя не игра. Ты можешь погибнуть на миссии.
Даже на миссии ранга С, если не подготовиться. В конце концов, даже бандиты умели использовать яд, и если они подбирались достаточно близко или просто подмешивали его в еду в ресторане, все было кончено.
Это было маловероятно, но все же возможно.И если девушки не улучшат свои боевые навыки, то случайные ниндзя-изгои, возглавляющие бандитов, могут стать для них большой проблемой, если они отделятся от своей команды или им не повезет в бою.
В прошлом такое случалось довольно часто. А то, что бандиты делали с девушками, иногда было хуже смерти.
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    И если девушки не улучшат свои боевые навыки, то случайные ниндзя-изгои, возглавляющие бандитов, могут стать для них большой проблемой, если их отделят от команды или им не повезет в бою.
В прошлом такое случалось довольно часто. А то, что бандиты делали с девушками, иногда было хуже смерти.
...
Какаши и Асума вернулись и дали ученикам комментарии по поводу их боев и того, что им нужно улучшить. К ужасу десятой команды, Асума объявил, что через три недели они также получат печати сопротивления, чтобы тренировать свою физическую силу.
- Почему тогда, а не сейчас? - спросил Чоджи.
- Потому что сначала я хочу, чтобы вы научились правильно работать в команде и освоили основы. Если вы будете знать приемы, вам будет легче переучиваться, когда вы получите печати, - Асума сказал.
- Но почему Какаши-сенсей заставил нас тренироваться с ними со второго дня? - спросила Сакура.
В том, как поступал Асума, было гораздо больше смысла.
- Потому что я по-другому тренирую свою команду генинов, и у нас разные цели. Думаю, вам всем нужно набраться сил, Ну, Наруто не так много, поскольку он уже тренировался до того, как стал генином, но у вас с Саске более чем достаточно возможностей для совершенствования в силовой области. А если вы привыкнете к повышенной сложности тренировок, то миссии будут даваться вам легче, - сказал Какаши.
- А еще мне нужно избавить вас с Саске от вредных привычек, - добавил он мысленно.
Сакура же считала своего сенсея садистом. Ее бзики - "фангёрл и девушка в беде" все еще сопротивлялась тому, чтобы ее сломали.
- Значит, на следующей неделе вам предстоит сразиться с командой Куренай? - спросил Асума у Какаши.
- Да, после этого у нас будет перерыв в спаррингах. Тогда я просто поручу им выполнять задания. До конца месяца я планирую выполнить около двадцати D-рангов. После этого, если все пройдет хорошо, они должны быть готовы к С-рангам.
Какаши ответил, что Наруто и Саске очень обрадовались перспективе получить ранг С, будучи генинами всего месяц.
- Амбициозный, правда, Какаши? - спросил Асума.
- Возможно, немного, но ты же знаешь, что в ранге С участвуют только бандиты и тому подобное, если вообще участвуют. В основном они довольно скучны и имеют ранг С только потому, что генин находится за пределами деревни в течение определенного времени, - напомнил Какаши.
Асума кивнул. Действительно, большинство рангов С это работа посыльного, сопровождение торговцев, доставка грузов, которая должна быть выполнена быстрее, чем это может сделать гражданский человек, охрана, и тому подобное. И если бы Какаши был там, то, как правило, его команда ничем бы не рисковала.
Какаши повернулся к генину.
- Мы возвращаемся на тренировочную площадку и в ближайшие часы будем заниматься продвинутым лазанием по деревьям, - сообщил он им.
Они кивнули и встали с земли.
- Что такое продвинутое лазание по деревьям, Асума-сенсей? - спросила Ино, не слышавшая о том, что лазание по деревьям является тренировочным упражнением ниндзя.
- Я знаю только обычное лазание по деревьям. Это упражнение, чтобы научиться лучше контролировать свою чакру для более эффективного боя. Ты тоже скоро научишься. Думаю, Какаши придумал свою версию, чтобы усложнить задачу, - ответил Асума.
Сакура вздрогнула. По её мнению, идеи сенсея по поводу тренировочных упражнений граничили с безумием.
- Ах, есть столько прекрасных способов усложнить упражнение. Например, я заставляю их лазить по деревьям, прикрепляя к каждой руке по листику. Но сегодня мы будем отрабатывать версию, в которой нужно игнорировать внешние помехи, - Какаши улыбнулся ученикам.
- А это значит, что клоны Наруто снова будут пичкать нас резиновыми мячиками, - Саске со вздохом перевел, решив, что на этот раз клоны Наруто одержат верх.
- Радуйся, что Какаши-сенсей ограничился резиновыми мячиками, мы могли бы сделать то же самое с сенбонами, - Наруто злобно усмехнулся.
- Ты сумасшедший, ты знаешь это, Наруто? - спросил Саске.
- Немного, но беспокоиться не о чем. Все ниндзя должны быть немного сумасшедшими, чтобы выжить на этой работе, - Блондин приуныл.
- Вся команда сумасшедшая, - подумал генин из десятой команды.
- Ну что ж, тогда нам по пути, до следующего раза, Асума. Две победы для меня и одна для тебя, - сказал Какаши Асуме, уходя.
- Единственное, что имеет значение, это конечный результат. Ставка заключена на все время до следующих экзаменов на чуунина, - возразил Асума.
- И я уверен, что выиграю, - ответил серебряноволосый джонин.
Когда команда 7 ушла, Шикамару повернулся к своему сенсею.
- Что это за пари? - спросил он.
- О, просто чья команда выиграет больше всего боев с другой командой. В пари участвуют Куренай, Какаши и я. Победитель получит банк в пятнадцать тысяч рё, - Асума сказал.
- Значит, я намерен выиграть.


    Том 1 Глава 40

    - И как же это работает? Если ты не заметил, Наруто явно выше уровня генина, судя по его скорости и силе ударов, он высокий уровень чуунина, и если Какаши-сенсей действительно так тренирует команду семь, то я не вижу, чтобы мы или команда восемь выиграли у Наруто или Саске, - спросил Шикамару.
- А, но тут ты ошибаешься. Только первые бои будут иметь такое значение. У нас будут и командные поединки, и там важно, чтобы все члены команды решали поставленную задачу вместе. А у Какаши есть два сильных индивидуальных бойца, Наруто и Саске, но нет командной работы. Да и Сакура не их уровень. Если она будет постоянно проигрывать свои бои, это тоже будет стоить Какаши очков. Пока все открыто, - Асума заверил их.
- Значит ли это, что вы также заставите нас проводить какие-то безумные тренировки? - спросила Ино.
- Я повышу уровень ваших тренировок, это точно, но мне не нравится перегружать генинов с самого начала. Первый месяц нужно привыкнуть к жизни ниндзя, а потом все будет сложнее, - сообщил он им.
Тем временем на тренировочной площадке номер восемь.
Куренай копировала идею Какаши о том, как занять свою команду. Она знала, что Хинату высмеивают в клане за ее застенчивость и проблемы с обучением мягкому кулаку. Если бы только она имела большее представление об этом стиле, но тайдзюцу и особенно секретные техники клана были не ее сильной стороной. Она была специалистом по гендзюцу.
Шино нужно было больше общаться с другими людьми и научиться больше раскрываться. Его товарищи по команде должны были иметь представление о том, как он работает.
Кибе нужно было преодолеть свою наглость, которая была типична для его клана. Все трое были талантливы, и она не сомневалась, что через полгода они будут готовы к экзаменам на чуунина.
- Итак, команда, мне нужно кое-что вам сказать, - сказала она.
Хината, Шино и Киба сели вокруг нее.
- Как вы, наверное, знаете, три из девяти команд вашего года сдали экзамены на генинов своим джонинам-сенсеям, вы, десятая команда под руководством Асумы Сарутоби и седьмая команда под руководством Какаши Хатаке. Теперь Асума, Какаши и я решили, что для улучшения боевых навыков и других важных для ниндзя способностей всех наших учеников мы устроим вам соревнования с другими командами. В этом месяце вы будете сражаться один на один с членами других команд. После этого у нас будут другие задания, которые будут определены позже. На следующей неделе у нас матч с командой семь, а через неделю мы встретимся с командой десять. Сегодня у команд семь и десять будет матч, - сказала она им.
Шино воспринял эту информацию спокойно. Киба был взволнован перспективой показать свою силу, а Хината надеялась, что не опозорит свою команду.
- Во время всего этого мы, джонины-сенсеи, заключили пари. Тот джонин, чья команда наберет больше всего очков за шесть месяцев, выиграет пятнадцать тысяч рё. Мы все положили в банк по пять тысяч. Если вам удастся выиграть для меня банк, я приглашу вас на большой праздничный ужин. Я хочу доказать Какаши и Асуме, что команда, специализирующаяся на слежке, может быть такой же сильной, как и любая другая, - Она сказала.
- Положитесь на нас, Куренай-сенсей, мы позаботимся о том, чтобы вы выиграли свое пари, - громко воскликнул Киба.
- Не будьте слишком уверены в наших силах. Мы хороши, но все будет зависеть от заданий, которые мы будем получать, насколько хорошо мы справимся. Почему вы спрашиваете? В седьмой команде два лучших генина нашего класса, - Шино сказал.
- Сакура не была лучшей в классе, - возразил Киба.
- Не Сакура, а Наруто. Если ты не заметил, он симулировал свой идиотизм и плохие оценки. Наруто самый опасный противник из всех новых генинов, - заявил Шино.
- Не может быть, он был последним. Я согласен, что его шоу с затыканием Сакуры и Ино с помощью сенбонов и ядов было крутым, но ты же не считаешь его хорошим бойцом, - Киба запротестовал.
- Н-нет, Киба. Наруто с-сильный. У него больше чакры, чем даже у сенсея Куренай, - сказала Хината.
Киба недоверчиво посмотрел на нее.
- Ты не можешь говорить серьезно, Хината, - сказал он.
Хината кивнула.
- Черт, как у него может быть больше чакры, чем у джонина? - недоуменно спросил Киба.
- Наруто особый случай, - Куренай только сказала.
Шино кивнул. После окончания школы он спросил отца, почему у Наруто так много чакры, но ему ответили, что это секретная информация. В его бывшем однокласснике было что-то странное, и он обязательно выяснит, что именно.
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